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Ekrazít-politika 
A Patria és az Universul, egymásnak kl 

lönben ádáz szenyele, egyértelműen pbédelmük- 
be beszik a Vasgárdát és Zalaa Codrearm, Ki- 
nepezik őket a 
nélküli lovag, jainak, akiket nem fogság, hanem 

inneplés et kóző , dicskoszoru k 
et a niversul, egymásnak k 
lönben ádáz slenfele értelmüesn hasznos- 
nak és szükségesnek tartja azt a munkót, me- 
lyet a kormány és a birósá ásá 
nak és beszedelmesnek itél, s amely 
rég —– energikus rásre set e magát. 

román jelentősebb organumá- 
nak ez az árefoglatáa minden különlegessé- 
ge és erda ék ellenére sem lephet meg ben- 
nünket. Az és események an rá- 
szoktattak már, hogy bizonyos tényezők és or- 
ganumok részéről mindig az ellenkező felfo- 
gást és álláspontot lássuk kéfejezni, mint amit 
a logika, az ország érdeke, : szem- 
pontjai megszabnak. Az ellentétek és ellen- 
mondások pégtelen kaoszában, ara asr egyuttal az 
ország belső oül és veszedel- 
me, még a n aló kártevésakkel és bünö- 
zésekkel aen sem faláljuk meg az egysé- 
ges, osztatlan, alkut és félelrnet mnem imeró el- 
lenállást. Még két olyan széltsőség is, : 
Patria és az iverst. inkább alérozik eg 
mással és pőzés fronton foglal. állást a reltd 
védelme, igazságszolgált tén ellen, 
semhogy olátákai vagy egyéb it maga- 
sabb érkéles szempontoknak rendaelje alá. 
Zelea Codreanuék szöbetségének és törekvé- 

seinek tüntető magasztalása egy olyan 
natban, mikor az államhatalom 
az állam biztonságát fenyegető és végzetessé 

pulha- 

pálható, összeeskübés miatt, mely bom- bábal, repoloerrel készült a közkatalmat magá- 
hoz ragadni, akarja teljesiteni ancsoló kő- 
telességét, nyilt szembehelyezkedés az államvé- 
delem minkó 
ságszol gáltatás sulyának, komol vságának. 

Patria és az Univervul, 2 amala/ ahérpári 
párt és egy velt ig zazságű gynviniszígr la 
akarják hudomásul benni, hogy Zelea dcg 
és a Vasgárda tagjai erőszak utomn fel ak 
ták forgatni a közrendet és erre már előkészü- 
leteket is tettek, pagy ha tudomásul bették, ami 
sokkal rosszabb, magasztaló irásukkal még biz- 
tatást, bátoritást, nemzeti és hazafias szint ad- 
nak a fegalacsonyabb és legártalmasabb akci- 
ónak. 

Micsoda szerencsétlen ogcszme, h Zelen 
Codreanuék az ország janát mozditják elő és 
hazafias szolgálatot teljesitenek, amikor a fel- 
forgatás pusztitó müvél opégzik, mintha a kom- 
munisták a áját és 
kait a másik Dégtettel, a mág te ebb anarchi- 
ábal és a még padabb dikta lehetne el- 
lensul ozni és nem a rend, tőörbén és 
szabadság mindenekre egy formán réesádó é 
a munka zavartalanságát ztositó bormányzat 
megteremtésépel! 

És az orosz rémnek a falrafestett figurája 
ellenében is pan-e megbizató értéke egy olyan 
szellemnek és szerpezetnek, mely ország 
konszolidált tőmegei, a kulturában z 
rásban kipróbált népelemek ellen belső 
irdet, mely a hinatott 

Mdarabokra zaggokja, s az erkőlcsi 
erőt, melyet mi békéje, 
gyetértő munkája jelent, ekrazitos vet táet 

iteni? sokk eebi akarja megg 
fé Para, mely mögött pajdda-T oipod huzó- 

4ik mog és az Mniverewl, nmely a renkciós Ste- 
eje Poposet pallja erstdjó , közösen pusz- itják az ország morális értékeit, amikor elité- 
a helyett glortfikálják az összeesküböket. — 

t már az ő romboló f ukkal, bete és 
óargsás at el ketl en nó mentalitásukkal szemben 

a haroot, ha azt akarjuk, kogt, eg pégre rene és nyugalom az arszé han, kler a- 
áaéartásában an az 

Desze ebb cobbaniénn ag bamn, mint a 
mgt Zelen ( a amrend fabo 

- 

nemzeti ügy félelem- és gáncs-, 

az arszásrna k káros- 

ások során te 
ter a fások kökül 
: mielőtt a miniszterhez ment volna, memoran- 

amelyben megrajzolta a 

egy kiterjedt, 

cájábal és diszkredítálász az igaz- 

robbanis szándé- 

én fztka 

ségi tanácsosok miért hallgatnak most 
bölcsen. 
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Kéfszdzmillió rank kerül széfoszfásra 

Kilenc százalékért 
kapnak pénzt a mezőgazdák 

Bukarest, január 16. 
A Banca Natiorniala és a Bandue des Acoeptations (Páris) között megállapodás jött létre, a 

melynek értelmében a párisi bank kétszáz millió frank kölcsönt nyujt Románia mezőgazdái- 
nak. 

Ezt a pénzt a Banca Mationala hat, a mezőgazdák pedig kilenc százalékért kapják. 
A mezőgazdák gabonával fedezett váltót kötelesek adni, amiket a Banca Nationala a Ban- 

qgue des AÁcceptations-nál számitol el. 
A kölcsön felhasználásáról két törvényjaoaslatot terjesztenek a parlament elé. : 

vvvvvvvvvvvvvv eevevvvvvvvvv 

Iromániai lásoknak 
-egyiu likvidálnmi egyiő : kell 

Fásköldőöttség Manoilescu miniszter előtt, azi segitséget igért 

Bukarest, jamuár 46. 

vonaákozé Nonferenciá- 
után Manoil minisz- 

ldötteit fogadta. A küldöttség. 

Az árleszállitásokra, 
za 

dumot dol igozott ki, 
belföldi f ereskedelem mai belrzetőt s egy- 
ben leszögezte azokat a követe éseket, ame- 
Iyeknek teljesitése hiányában a romániai fa- 
kereskedelem többé nem állhat talora. 
A küldötség azután szóban is közölte a mi- 

niszterrel, Rogy a külföldi égületia kerek 40 
százalékkai olcsóbbodott. zen a negyven 
százalékon tul még 25 százalékos teher van a 
romániai kereskedőkön. Ilyen körülmények 
között érthető, ha a belföldi kereskedelem még 
a mai árak mellett sem leher versenyképes. 
A romániai fásoknak egytől-egyig likvidál- 
niok kell, ha a helyzet sürgőséeén meg nem 
változik. 

! 
: 

Kérik ennek érdekében a minisztert, hogy 
haladáktalanal tegyen lépéseket 
. az erportilletékek eltörlésére, 
2 a vasuti szállitági tariták 

csökkentésére, 

3. a sokféle cimen kivetett adók leszálhtá- 
sára. 

Kérik ezenkivül még a talpfánál alkalmazott 
prohibitiv tarák eltörlését is. 

Manoilescn miniszter kijelentette, hogy a 
vasuti szállitási tarifa leszállitását valóban 
elkerülhetetlennek tartjaa. Reméli, hogy a 
helyzet hamarosan javulni fog. Ennek érde- 
kében azonban a romániai fásoknak is dol- 
goziok kell. Kéri, hogy sürgősen teremtsék 
meg a fások szindikátusát s aztán vidékenként 
állitsanak fel közös raktárakat, hogy a racio- 
nalizálást könnyebben keresztül lehessen 
vinni. 

A Csillagbörtönbe és Vacarestibe küldték 
egymást a kolozsvári tanácsosok 

Dr. Ujvárossy Miklós : – Mi mindig magyarul logunk beszélni! 

Kolozsoár, január hó 16. 
A kolozsvárá városházán ugylátszik törvény, 

h etlen ülés se érjen véget botrányo 
helkülA A ma délelőtt 11 1 órakor lezajlott ta- 
nácsülésen ismét 
botrán jelenetek játszódtak le a kisebbsé- 

gi magyar nyelohasználata miatt. 
Az ülés a villamos-centrálé kommerciglizálásá- 
nak kérdését kezdte tárg valmi és eközbe 
Pop Valér, a román blokk delegátusa, 
hangon azt a kérdést tette fel, vajjon a 

olyan 

– Mert nem engednek szóhoz bennünket — 
hangzott ma gyarul a kisebbségi pad ől. 
ket adott jelre, a román blokk ismét kó- 

ozott: 

Ne beszáljanak itt magyarul! 
Buzdnéh: Menjenmek Szegedre vagy Bada- 

pestrel 

Brude Ferenc (szoc. dem.): Men 
Bornemissza (román blokk): c ezeret- 

ak maguk! ; 

az lett volna hogy 

rerbe Do megayagtatom maguka a Csillag bör- 
1 De megnyugtatom maguka ukat jrozy ma- 

guk előbb fognak 

Brude: A román blokk kerül ezöle 
Tudjuk, hogy Bsszeköttetésben vannak a Vas- 
gárdával! 

Dr. Ujoárosi Máklós (nyug. táblabiró): 
mindig magyarul fogunk beszélni! 
Buzdugh: A nyugdijat elfogadj 

államtól, akkor berzéljen elfogadja e 
Hangok: Azt megszolgálta! 
Russu (szoc. dem.) Mi munkások, — 

Buzdugh: Ne beszéljen maga a munkások ne- 
vében, maga csak a munkások bőrén él! És 
egyáltalán pe beszéljen itt magyarul! 

A botrány a tetőnontján van, verik a pado- 
kat, az ülést fel ke tözgee zteni. A napirendem 

milhó 

román 

a eet ne 
vaszteség árie a villamos-centrálé felértékelé- 
sénél. erről azonban nem lehetett beszélni, memt 
a kisebbségi jogtiprás megint előbbrevaló volt. 

nagyarányu



FONO RÁF 

A nemzetközi expedició vizsgálata megbuktatta Libéria köztár- 
sasági elnökét. Tiltott gyümölcs és zálogbaadás. A ,Nagy Főnökök' 

a Népszövpefségen 
IDedabos fekefe 
asszonyainak 
rimánkodásáfrf 

semmit sem tesznek az aropiritó kegyetlenkedések ellen. 

Genf, január hó 16. 
A rabszolgaság ma is az ókorni Róma nyüzsgő 
fórumát pergeti elénk, ahol vigan adták-vet- 
ték az embert, a porondon izmos gladiátorok 
viaskodtak és a lakomák dőzsölői elé illatos hu- 
su rabszolganőket tálaltak föl ezüst tálcákon, 
füszeres és izes gyümölcsök után. Végig- 
suhan az emlékezet a multszázadbeli Délame- 
rika gyapot és cukornádültetvényein, amelynek 
poklában a fehér ember fulladozott, a fekete 

rabszolgák pedig ezerszámra vért izzadtak a 
korbács alatt. 
Kevesen tudják azonban, hogy a rádió és 

hangosfilm idején is tombol még a rabszolga- 
tartás közel száz esztendővel azután, hogy le- 
tünt az amerikai négenkereskedelem virágkora. 

emzetek Szövetsége legfrisebb jelentését, a 
mely megdöbbentő vádiratot tartalmaz a Li- 
béria afrikai országban uralkodó szégyenteljes 
állapotok ellen. 

Az élő és lélegző portéka 
A Libéria köztársaságot Amerikából elmene- 

kült négerek alapitották 1822-ben. Ezt a „sza- 
bad országot most egyszeribe olyan bonyoda- 
lom központjába sodorta a rabszolgatartás, 
hogy az államfő és a helyettese kénytelen 

pvolt lemondani. 
Nyugatafrika partjáról esztendők óta riasztó 
hirek jöttek Genfbe. 1929 szeptember havában 
magának Libériának kiküldöttje kérte föl a 
Népszövetség főtitkárságát, hogy delegáljon 
egy a nemzetközi bizottságba, amely 
Libériába száll ki a föl-fölbukkanó gyanusitás 
tisztázása végett: ; 

Létezik-e oajjon ma is rabszolgatartás Libé- 
riában? 

A népszövetségi tanács kijelölt egy tagot a bi- 
zottságba (az angol Cuthbert Christi szemelyé. 
ben), kivüle az északamerikai Egyesült Álla- 
mok kormánya és Libéria küldötti ki egy-egy 
tagot a komisszióba. : 
A maroknyi ekszpediciót ellátták katonaság- 

gal és titlkárokkal, gyorsirókkal és filmopera- 
tőrökkel, tevéket és fonográfokat adtak mellé- 
jük s azzal az elmult év áprilisában utrakeltek. 
Életneszélyek árán végezték el dicséretreméltó 
munkájukat. Nemcsak Monrobviát, a fővárost 
látogatták meg, hanem az ország legsötétebb 
hinterlandjait is bebarangolták. Több száz ta- 
nut kihallgattak, köztük 20 „nagyfőnököt", és 
82 főnököt, számos minisztert és köztisztviselőt, 
akiknek vallomásait sztenografált jegyzőköny- 
veken, dokumentációs fálmeken és grammofon- 
lemezeken örökitették meg. Kétségtelen hát,. 
hogy a páratlan beszámoló, amit ma közölt a 
Népszövetség a tagjaival, valóságon alapszik. 
Nagyon kevéssé vigasztaló, hogy Libériában 

nem a fehérek „kulturterjesztő" munkája nyo- 
mán divik a rabszolgakereskedelem, hanem 
maguk a bennszülött törzsek szokták meg test- 
véreik kedélues elcserélgetését, mint afféle tra- 
diciónális dolgot. 

Libériában hat fontsterlingért lehet megbá- 
sárolni egy nőt egész életére, a férfi ára pedig 
négy font sterling. 
Ilyen dokumentumokat emlit föl a jelentés: 

lulirott Sidi Weak (a gbormaki kerület- 
ből) igazolom, hogy Johnny Williams altiszt 
urnak zálogba adtam egy kisleányt és egy 
kisfiut mindaddig a napig, amis ki nem fize- 
tem neki 13 fontsterling adósságomat. A fi- 
zetésre nincs kitüzve határidő. : 

Ilyenkor titokban megegyeznek a felek, hogy 
az „adós" sosem fizeti meg az adósságot. Az el- 
zálogositott fiuk és leányok pedig olyan kin- 
szenvedések közé kerülnek, mint a rabszolgák 
és nem vásárolhatják vissza többé magukat. 

Néger leányokkal csalják lépre 
az ingyen munkaerőt. 

Teljesen eredeti módon szerzik be munkásai- 
kat az amerikai eredetü polgárok. Fiatal leá- 
nyokat pesznek zálogba és felnevelik őket. Mi- 
dőn már fölcseperedtek, erős néger ifjak há- 
lóbaejtésére biztatják őket. A szerencsétlen fia- 
talemberek beleharapnak a tiltott gyümölcsbe 
és az angyal, aki közéjük szál az ültetvényel- 
lenőr alakjában, ugy birságolra meg a fizetni 
nem tudó Ádámot, hogy az egész életén ke- 
resztül verejtékével vezekelhet a pillanatnyi 
ukásért. 

Az emberek elzálogositását a 
legutóbbi épig törpény engedte 
meg Libériában, 

A megszégyenitő rendszert barbár szokások 

2B.L 

A test zuhanására felébredt Müller feleséze, 

egészitették ki. A multszázadbeli négerrazziák 
borzalmait idézik vissza azok a munmkaerőto- 
borzások, amelyeknek végcélja Fernando Po, 
vagy valamelyik más afrikai gyarmat. (Ide 
terelték munkára az izzadó fekete folyamot.) 

„1928-ban - adja elő a bizottság – Libé- 
ria köztársaság elnöképé Allen N. Jancy 
inspektort nepezték ki. Jancy egy izben őösz- 
szehiota a főnököket Wedabo Beach-be és 
kijelentette, hogy pvalamennyi „Nagy Főnök- 
nek" embereket kell szállitani Fernando Po- 
ba. Egy-egy „Nagy Főnöknek" 60 férfit kell 
szállitania és aki megtagad ja, tiz fontsterlin- 
get fizet minden ember után. Ellenkező eset- 
hor, batonákat küld ki és leromboltatja a fa- 

Az ilyem sorozó társulatok ellen semmit sem 
lehetett tenni, mert nemcsak az állam vezető hi- 
vatalnokainak rokonsága, de még E. W. Kimng, 
a köztársasági elnök testvére a társulat emberei 
között volt. Ültetvényeiken éppugy verik a 
kényszermunkásokat, mint a sóbányákban a 
rablógyilkosokat. Amint valaki lassabban dol- 
gozik a kelleténél, hul rá a korbács, vagy a bir- 
ság, amit a falu fizet meg, mert különben jön 
a zálogbaadás! 

„Mindössze négyszázezren pan- 
é 

nak.. 

A jelentés, amelynél valami lesujtóbbat nem 
lehet elképzelni, nagy felfordulást idézett elő 

vvvvvvvvvvvvevvvvvvv 

Meglepő megügyelni azt a gyorsaságot, amellyel 

a cadum kenes megszünteti és begyógyitja a bőr 

ingerlékenységét. Nem kell törődni a már sikerte- 

lenül használt szerekkel és nincs helye a kétségbee- 

sésnek, mert a Cadum kenőcs teljesen külömbözik 

az összes többi győgyszerektől. Tüstént megszünteti 

a viszketegséget és mindjárt első használatától 
kezd gyógyitani. A bőr legmakacsabb bettegségeit, 
a pattanásokat, kelevényeket, kiütéseket, ekcémát, 

csalánkiütéseket, pörsenéseket, ssipésnyomokat. 

aranyereket, ugyszintén a vágásokat, stb. rögtön 

gyógyitja a Cadum kenőcs Esv témelv 

eseeesseesmevkeserbesesgsssegeesegese 

az országban. Olyan nagy volt a felháborodás, 
hogy Libéria köztársasági alelnöke, Sir B. King 
és Jancy lemondtak. 
A világsajtó képviselői páratlan izgalommal 

fogadták a 129 oldalnyi terjedelmü meglepő 
jelentést, amelynek realitásaiból kiérződik, 
hogy a bizottság lelkiismeretesen fogta föl a 
misszióját. Följegyeztek például egy vereset, (le 
is daloltatták a Népszövetségen a fonográfról), 
amelynek szivhez csendülő refrénjében kétség- 
beesetten kérik Jancy inspoktortól Wedabo 
asszonyai, hogy meddig kell még várjanak el- 
rablott férjeikre, meg testvéreikre? 

Jancy miért,? 
Jancy miért? 
Jancy miért nincs férjük Wedabo asz- 

: szonyainak? - 

bug fel a siránkozó asszonyok különös jaj- 
szava. 
A libériai kormány a Népszövetséghez in- 

tézett levelében megigérte, hogy eltüntet min. 
ae külőnbséget a fehérek és a bennszülöttek 
özött. 

Seidner Imre 

Eoosszus vai - és öi 
emmleeri dzuydomnunáden 

Egy falusi kereskedő-család szőrnyü tragédiája 
Varsó, január 16. 

Megdobbentő kegyetlenséggel végrehajtott 
ötszörös gyilkosság történt egy Vilna melletti 
kis községben. Itt élt feleségével és gyerme- 
keivel, valamint szolgálólányával Müller Izsák 
kereskedő, aki a falu legdolgosabb polgára 
volt. Mindenki szerette és becsülte. Müller 
lzsák egész nap üzletében dolgozott és este 
családjával együtt, rendszerint korán nyug- 
vóra tért. 
Tegnap este is már kilenc órakor lefeküdtek 

és hamarosan el is aludtak. Éjfél körül a 
férfi arra ébredt fel, hogy : 

az üzletben jár valaki. 
Magára kapta a kabátják, hogy a szokatlan 

de még arra sem látogatónak utána nézzen, 
volt ideje, hogy kinyissa az ajtót, mert 

az üzlethelyiség felől egy baltával fel- 
fegyverkezett ember tört be a szobába 
és egyetlen csapással kettészelte a der- 
medten álló kereskedő koponyáját. 

akivel a gyilkos ugyancsak pillanatok alatt 
végzett. Ezután a vértől megvadulva, Müllerék 

23 éves leányára, majd 12 éves fiára ve- 
tette magát, akik még az ágyban feküd- 
tek és ezeknek is szétroncsolta a kopo- 
nyáját. 

De még volt egy élőlény a házban, a kis cse- 
lédlány, aki a jaj-szókat hallva, elősietett a 
konybából. A gyilkos egy jólirányzott ütés- 
se 

ezt is leteritette uvalamennyien éhhalállal pusztulnak el. 

majd elmenekült, miután már előzőleg ki-- 
fosztotta az üzlet kasszáját. 

Reggel a szomszédok vették észre a gyilkos- 
ságot. Mind az öt áldozat vérébe fagyva, hol- 
tan feküdt a padlón. A csendőrség azonnal 
meginditotta a nyomozást, amelynek nehány 
óra mulva meg is volt az eredménye. A Vil- 
nába vezető országuton elfogtak egy Marke- 
vics nevü napszámost, aki bevallotta, hogy a 
Müller-családot ő gyilkolta le, kihallgatásakor 
azzal indokolta szörnyü tettét, hogy 
bosszus volt, mert csak ezer zlotyt talált 
az üzlet kasszájában. 

A bestiális embert átadták a vilnai ügyész- 
ségnek. : : 

ek 

eét 
Kenycrci akarunk! 

Landon, január 13. 
Amig a dél-walesi szénbányák i atóságai 

és a munkások bizalmi emboret szakadattarul 
tanácskoznak a sztrájk békés megoldásáról, az 
egyik bányavároskában ezer bányamunkás éh- 
ségtüntetést rendezett a városka szegényháza 
előtt. A munkások énekelve és „kenyeret aka- 
runk!" kiáltásokkal vonultak a szegényház elé 
amelynek lakóit felszólitották. hogy csatlakoz- 
zanak a tüntető menethez. A rendőrség a bá- 
nyamunkások tüntetését békésen szétoszlatta. 
A tüntetők elmondották, hogy ha a kormány 
nem folyósit számukra munkanélküli segély, 
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Az ilfovi törvényszék 
jóváhagyta a vasgár- fanalságos dialogusok az el- 

nök és a vádlottak között 

fegna 
: vényszék vádtanácsa hosszas töprengés után : 
meg ozta 

hivatkoztak a 

fejezte hogy 

cste fél nyolc órakor az ilfovi tör- 

a döntést Zelea Codreanu és társai 
E döntés szerint a Vasgárda és a Mi- 

y arkangyal szervezeté vezérkarának le- 
tartóztatása indokolt és a vizsgálati fogságban 

ztak dicsőséges és fényos nemzreti 
multra. 
Zelea Codreanm többek között csadálkozását 

ü - 

ésbe az államhatalom, amikor már 
zemátust" alekitottak és mindcn előkészüle- 
tet megtettek, hogy kil ek a politikai po- 
kondra az volt, jenel sáedá ei 
s beszer a hazafias ifjuságot. A 

ae regág sorsát. Ez a munka rendkivül hasz- 
nos és szökséges tevékenykedés, amit maga 
Vajda volt belügyminiszt 

tető fe : 
Vasgárda az a párt volt, t val- 
lotta eszményként az összes románok közötti 

: kereatt gs- 

miszter is ,anmi- 
kor megadta az engedélyt a beszarábiai tün- 

vonulásra. Belpolitikailag viszont a 
k' amely egyedül val- 

politikai békét. . 
Elnök: Az eszközök azonban, amelyekkel 

dolgoztak, nem nevezhetők éppen békéseknek. 
– Nem dolgoztunk veszedelmes eszközök- 

kel, – felelt Zelea Codreanu. – Ismétlem, 
hogy a törvényes politikai eszközökkel akar- 
tunk élni. Amit eddig tettünk, az csak az 
eszmei előkészités volt. 

Lefter, a jasii ügyvéd, aki állitólag a Socor 
elleni merénylet felbujtója volt, a Sarindar- 
utcai sajtó ellen emelt kifogásokat. 
— Érdekes, – mondotta, – hogy ez a zsidó 

sajtó most kezdett támadni bennünket, amikor 
megszüntek az ablakbeverések és a fejbetöré- 
sek. Ugy látszik, az döbbentette meg őket, 
hogy most nem történik ilyesmi. 

ÁAz ügyész a Socor-elleni merénylet ügyé- 
: ben intéz hozzá kérdést, mire igy válaszol: 

—– Dumitrescu olyan dolgot tett, amit mi el- 
itélünk. Ezzel a tettével önmagát zárta ki a 
légióból. - Mi rendes politikai eszközökkel 
akartunk érvényesülni 
Elnök: Mit kerestek Onök Borsán? És miért 

volt katonai szervezetük? - . 
Lefter: Én voltam Borsán, s láttam, Hogy a 

zsidók is katonai szervezetben vannak. Fekete 
ruhát viselnek és pájeszt. Ez nem egyenruha? 
Miért nem tartják őket is veszedelmeseknek? 
Lehet, hogy a kormány ezt valóban nem tart- 
ie veszedelmesnek. Ez azonban a kormány 
aolga. 

Aztán Danilára került a sor. A Biróság a 
borsai szereplésére volt kiváncsi. 

ÉElnök: Mit keresett Ön Borsán? : 
Danila: Kulturális előadásokat akartam tar- 

ani. 

Elnök: És kitől kapott erre felhatalmazást? 
Danila: Magasabb helyről. 
Elnök: Rendben van. ÖOn tehát magasabb 

helyről felhatalmazást kapott, hogy Borsán 
kullurális előadásokat tartson. Erre On anti- 
szemita propagandát üzött és izgatta a lakos- 
Bágot 
Danila: Akkor még nem voltam a Vasgár- 
da tagja. 

Elnök: És mikor és miért lett antisze-- 
mita izgató? : : 
Danila: 

Különben már gyermekkoromban is antisze- 
mita voltam. 
.A többiek nem akartak önálló velemánveket 
is kockáztatni. Megelégedtek annak a hang- 
sulvozásával, 
akarták megbuktatni a kormányt. 
Aztán az ügyészre került a sor. Nagyjából 

ugyanazokat mondotta el, amikről az ő össze- állitása nyomán Mihalache már jelentést tett 
a királynak. Addigi megállapitásait azonban 
ujakkal bővitette ki. Les 

a december 16-iki diáktüntetés után az 
reeéok kimondoíták arineseu 

pTendőrprelektus meggyilkolását. 
Ez a bejelentés döbbent cs 

va mondja: 
„On is fől tudja, ügyész ur, hogy a jettők, azok nem tartoznak a mi szerveketünk- . 

Borsán megismertem a zsidókat. 

hogy törvényes politikai uton 

zögezte páldául, hogy 

det okoz a te- remben, majd Zelea Codreanu felugrik s ki- 

disták letartóztatását 
— Tudom, hogy formailag nem, – válaszolt 

az ügyész, - de azt is tudom, hogy az anti- 
szemita szervezeteket már nem lehet és nem 
is szabad elkülöniteni egymástól. Valamennyi- 

s nnyien ugyanabban a mentálhtásban lnek 
anabból a propagandából születtek meg 

ás éek kat, em tudom megállapítani, 
y mi : enn egymással az ösz- 

szeköttetést mert annyi bizonyos, hogy 

abban az erkölcsi anarchiában, amiben 
van, valamennyien 

Azután bizonyitékokat olvas fel az ügyész. 

Zelea Codreanu egyik levelében ez áll: 
„Juniánt és Caderet, ezt a két hülyét (im- 
besil, akárhogyan is el kell pusztitanuk. 

Levelekből bizonyitja azt is, hogy Lefter meg 
akarta öletni Steret, Pop Amos pedig, a tor- 
dai zászlóalj parancsnoka igy irt Zelea Cod- 
reanunak: „Miért nem érkezik már el a tá- 
madás ideje?" 
—– Ennyi bizonyiték elég arra, — fejezte be 

az ügyész, - hogy a hét vádlott fölött a Mar- 
zescu-féle törvény 2. cikkének 2. paragraiusa 
alapján itélkezzék a pisóság. A vád természete 
pedig nemcsak indokolja, hanem szükségessé 
is teszi a vizsgálati fogságot. 
Az idézett törvénycikk hat hónaptól öt esz- 

tendeig terjedő börtént és 10 ezer lejtől 100 
ezer lejig terjedhető pénzbüntetést ir elő. 
Aztán a védő, Vasiliu-Cluj mondotta el 

mondókáját, amely után a biróság megerősi- 
tette a letartóztatásokat és kimondotta az 
egyelőre 30 napig tartó vizsgálati fogságot. 
A vádanács ülésezése alatt a igazságügyi 

palotát katonaság vette körül. 
vvvvvvevvevevvvvvvvvv 

J elige Olaszország 

1458 selyemu jelentkezett 
egy csábitó apróhirdetésre 

Az egyik bukaresfi lapban majdnem két hét 
óta mindennap megjelenik egy apróhirdetés 
a következő szöveggel: 

Néhány nap mulva Délolaszországba szeret- 
mnék utazni. Özvegyasszony vagyok. Sulyos lel- 
ki egy oedvontm jeresgtül EgY fiatal, 
egésze , vü, köz térfit keresek, 
aki elkisérne ezen ntazásomton, A költségeket 
teljes én viselem, Féltékeny vagyok. 

kiadóhivatalába „Olaszország" jeligére kérek. 
A fenti hirdetésre valósággal elárasztották 

a lap kiadóhivatalát levelekkel a vállalkozó 
szellemü fiatal egészséges, közlékeny fiatalem- 
berek. 
Két hét leforgása alatt 1458 levél érkezett 
a kiadókivatalba Olaszország jeligére. 
És most tört ki a botrány.. 
z ujság, ahol ez a hirdetés megjelent, a 

mai számában bejelentette, hogy 
az olaszországi kéjutazásról megjelent 
hirdetést maga a lap szerkesztősége tette 
közzé, abból a célból. hogy összeállithassa 
a bukaresti gaetanok Hstáját. 

A lap máris megkezdte az Olaszország jeligé- 
re beérkezett t1458 levél közlését. Á levelek 
ügyan nem teljes aláirással jelennek meg a 
lapban, csupán a név kezdőbetüit jelzi az uj- 
ság és az utcát, ahol a levéliró lakik, azonban 
maga a levél is annyi intim adatot közöl a 

szerzőjéről, hogy ezek az adatok, kiegészitve 
a nevek kezdőbetüivel és utcanévvel, tökéle- 
tesen leleplezik az illető bukaresti aranyif- 
jut, aki vállalkozott erre a kalandos olaszor- 
szági utazásra. 

sa első levél, amit a lap leközölt igy kez- 
ődik: 

— Asszonyom, ba tényleg egy fiatalem- 
ber társaságában óhajtja megtenni utazá- 
sát, a legnagyobb készséggel szolgálatára 
állok. Másodéves joghall ató vagyok és 
kimondottan boldog volnék, ha megismer- 
hetném önt, aki magára vállalja ennek a 
szentimentális olaszorszázgi utazásnak 
minden költségét.. 

Telet. 518. 

Ma utoljára 
a diadalmas sikerü 

német éneklő filmonerette : 

Tecrardláb 
dHEdmmmánun 
(ZAPFENSTREICH AM RHEIN) 

Föőszerepben : Sarlotle Susa 
Maria Sowemsm 
Verehes Ernő 
Nans lenhermann 

Fényképeket (disrkréció biztositva) az ujság 

a legközelebbi jövőben kiszakitják olaszország 
belőle, 

szerencse-játékközpontjává akarj 

Modern Moz 
Holnantál kezdve: 

stern Elecie beszélőgént 

A bukaresti Gaefdnok népszámlálása 
ola pompásan sikerült 

Az aláirás: M. A. És az utca: Strada Neptun. 
Ennyi adat is elegendő. Itt Bukaresiben min- 
denki tudja, hogy a Calea Victoria-i esti korzó 
főhőse és rettenhetetlen lovagjáról van szó.. 
A második levélben egy C. H. kezdőbetüs 

38 éves, német nemzetiségü, nagyon jókedvü 
fiatalember ajánlja fel kiséretét, természete- 
sen mellékeli a fényképét is. Megadja a la- 
káscimét - Strada Jatorpol - és minden 
adatot összehord, hogy most a nagy leleplezés 
után mindenki felismerhesse. 
Egy harmadik levélben egy 33 éves volt ten- 

gerésztiszt - A. N. betükkel kezdődik a neve 
—– ajánlja fel szolgáletait a nemlétező gazdag 
özve .Nem is egy, hanem mindjárt két 
fényképet is mellékel, Elmondja, hogy mi- 
lyen nyelveken beszél. Abban a nemvárt eset- 
ben, ha az ajánlata nem találna kellő fogad- 
tatásra, a fényképeket feltétlenül visszakéri.. 
És igy sorban egymásután felvonulnak a 

bukaresti korzó hősei, akiknek semmi foglal- 
kozásuk sincs, vagy ha már foglalkozást emli- 
tenek, a foglalkozást megjelölő szó elé oda- 
teszik a „volt" szót. 1458 ilyen levél érkezett 
a lap szerkesztőségéhez és legalább is, ahogy 
ez a lap megigérte, sorban le akarja közölni 
ezeket a jellemző leveleket.. Azt talán emli- 
teni is alig érdemes, hogy a levelek irói — 
madjnem mind ismert bukaresti alakok – ma 
már mind ott tolongtak a lap kiadóhivatala 
körül. Valósággal tragikus jelenetek játszód- 
tak le. Voltak, akik letérdeltek és ugy könyö- 
rögték vissza a levelüket, vagy legalább a 
fényképüket, ha már a levelet nem tudták 
visszakapni.. 

– Monte-Carlo veszélyes versenytársat kap. Páris- 
ból jelentik: Itteni értesülések szerint San-Remót már 

terü- 
letéből és önálló államot alakitanak aszor- 
szág védnöksége alatt, hogy Monacó mintájára játék- 
kaszinót létesitsenek benne. A san-remói játékkaszi- 
nót angol és amorikai vállalkozók 40 millió lira tő- 
kével épitik fel és rendezik be s a világ legnagyobb 

fejleszteni, amely 
messze felülmulja majd Monte-Carlót is. 

stáperek-tlávetai 
Az 1931. szezon legnagyobb alkotása : 

„Das Lied ist aus" 
(VÉGE A DALNAK 
Német filmoperette : 

liane Hald, Willy Forst, Verebes Ernő-vel 

Jön: Der Sokhn 
der weiszen Berge 
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Rubrikapocsékolási társasjáték, 
vagy ahogy hivatalosan mondják: 

Népszámlálás történt Szamiszión 
Szaniszló, január 16. 

December 29-én, az országos népszámlálás 
nagy napján cinikusan kedélyes rubrikaki- 
töltési társasjáték szinhelye volt a Szilámegyé- 
hez csatolt Szaniszló nagyközség. Utólag kissé 
bajos lesz eldönteni, hogy miért molesztálták 
Szaniszló lakosságát az összeiró ivekkel: vaj- 
jon komoly statisztikai célokat szolgáló adat- 

üjtés volt-e a nagy parádé, vagy csak afféle 
Rokuszpokutar. amely alkalmat adott néhány 
népszámlálási biztosnak holmi alkémista cso- 
dák végrehajtására. 
Szaniszló község lakóinak lélekszáma: 5000. 

Ennek fele - magyar. Magyar volt egy ezred- 
éven keresztül, magyarnak maradt az utolsó 
12 esztendőben is. És bizonyára magyar ma- 
rad a jövendőben is, jóllehet a népszámlálás- 
nak nevezett rubrikakitöltési szórakoztató 
társasjáték végén a népszámlálási biztosok 
még irmagnak is alig hagytak meg néhányat 
a jó szittya eredetü, jászkun neveket viselő 
szaniszlói magyarokból, hát még azokból, aki- 
ket kissé idegen zamatu névvel áldott meg a 
véletlen. : 
A szaniszlói népszámlálási biztos urak zse- 

bében ott volt a bölcsek köve, amely az al- 
kémista hagyományok szerint az ólmot arany- 
nyá, a szegényt gazdaggá, az öreget fiatallá 
varázsolta, - ebben az esetben pedig az igaz- 
ságot szemérmetlen hazugsággá, a szaniszlói 
magyar megszámláltat pedig románná, tóttá. 
németté, ruthénná, változtatta. 

a a központi statisztikai hivatal nem ven- 
né szentirásnak a beszolgáltatott ősszeiró la- 

hogy miként 
Szaniszlón a jogállamhoz és 

k miturállamhoz méltó népszámlálás paródiá- 

pokat, kacagni is lehetne azon, 
káfszottak meg 

Aprobáljunk!.. . 
Mert már a nyitánya sem volt mindennapos 

a szaniszlói rubrikapocsákolási társasjáték- 
nak. 
A nagy napot megelőzően a szaniszlói köz- 

ségházán előkészitő konferenciát tartott a nép- 
számlálási bizottság. 

Ettől az előkészitő konferenciától tanulhat- 
nának a leszerelési, meg jóvátételi értekezle- 
tek! A bizottság nekigyürkőzött, nekivetkő- 
zött s azon melegében, messze a megszámlá- 
landó néptől, kezdették kitölteni az iveket. 
Egyelőre persze csak azokat a rovatokat, ame- 
lyek alkalmasak voltak a tények meghamisi- 
tására. : 

A népszámlálási kupaktanács valahogy igy 
okoskodott: Mit törjék a fejüket ezek a sza- 
niszlói bugrisok, hogy milyen nemzetiségüek. 
Mi majd leegyszerüsitjük a problémát és gon- 
doskodunk arról, hogy mindenkinek legyen 
egy kis nemzetisége. lvan aminőt mi, a ma- 
gas bizottság engedélyezünk. 
Tehát nekifeküdtek az engedélyezésnek. — 

Minthogy a szaniszlói nemzetiségi szakértők 
szemében a magyar semmiképp sem látszott 
kivánatos nemzetiségnek, mindenkinek olyant 
aprobáltak, amely legszebben diszitette a ké- 
sőbb bevallandó másfajta személyi adatokat. 
Igy aprobáltak a románnak — román nem- 

zetiséget. Svábnak – németet. A magyarok- 
oz nem voltak ennyire smucigok, azoknak 

többféle nemzetiséget is engedélyeztek, ap- 
robáltak. Igy lettek a szaniszlói magyarok - 
németek, ruthének, svábok, oroszok és más 
kivánatos nemzetiségüek. 
December 29-én, miután már eleget aprobál- 

tak, a népszámlálási biztosok ugy egészen mel- 
ékesen végigmentek a falun, házról-házra, 
hogy legalább ennyiben tegyenek eleget a 
törvény rendelkezéseinek. . 

Tessék más nemze- 
tiséget választani! 

A szaniszlói „népszámlálás" főtő tótumfak- 
tuma Braun Sámuel lelkes cionista és köteles- ségét tudó községi aljegyző volt. Hogy ez a 
Braun miket ki nem lundált a magyarság 
számarányának meghamisitására. 
Szemérmetlen stiklijei közül itt gyüjtünk 

csokorba néhányat: 
Magyar Bálinthoz, a szaniszlói rómaikatho- likusok plebánosához, az erdélyszerte ismert 
költőhöz Braun mester a következőkkel ál-- 
litott be: 
— Főtisztelendő ur, tessék talán valami más 

nemzetiséget választani, mert magyarrak sem- miképpen sem irhatom be. 
— Nem is szükséges! - válaszolta a plebá- 

nos – a nyomtatványt tudniillik nem önnek, 
hanem nekem kell kitöltenem. 
Braun ur ebben az esetben nem aprobálba- 

4 B.l. 

ja velük : 
A Zsilvölgye egyébként az izgatott várako- 

Váratlan lordulat a Garami-konlliktus ügyében 

, tott. Magyar Bálint megmaradhatott – ma- 
gyarnak. 
Az épületes párbeszéd csattanójára méltat- 

lankodva kopogott be a plebánoshoz Merk 
István tekintélyes szaniszlói gazda. Kipakolta 
azt, ami a szivét nyomta: Braun segédjegyző 
őt, aki magyarnak tudja magát, némei nem- 
zetiségünek aprobálta. 

n 
népszámlálási biztos - hogy Merk német r- 
mazásu s engem megbüntetnek, ha más nem- 
zetiségünek meghagyom. 

Ismét Magyar főtisztelendőnek kellett a 
nagy aprobálót kioktatnia arra, amit az el- 
mulasztott megtanulni: 

—– EÉEllenkezőleg. Akkor büntetik meg, ha 
mást ir be az ivre, mint amit a fél már egyszer 
bevallott. 
Ami azonban nem sikerült a falu plebánosá- 

nál és a magasabb iskolát végzetteknél, sike- 
rült a legtöbb esetben. 
Igy kapoti Czumbel János, a magyar párt 

szaniszlói tagozatának elnöke - Mikulás nép- 
számlálási biztos aprobációjával - gherman 
nemzetiséget. 

tudom, - mondotta a segédjegyző - 
e 

Vitéz Pálból – tót. 
Láng Jánosból, Agócs Ferencből, akik na- 

gyarok és rómaikatholikus vallásuak, – gher- 
man. : 
Szolomájer Istvánné - ruthén. 
Legcsunyábban a Gócs-családdal bántak el. 

Az apa és három felnőtt fia mind külön-külön 
aprobáltatolt más és más nemzetiségüre. 
De ugyanakkor Szilágyi, Erdei és Tasnádi 
népszámlálási biztosok vallomását senki sem 
elemezte meg s ezek nyugodtan és zavartala- 
nul aprobálhatták maguk számára a román 
nemzetiséget. Ezeket senki sem terrorizálta 
vissza nevük, vagy ükapjuk nemzetisége után 
—– magyarnak. 

Szilágyi János, a népszámlálásnak maszkjá- 
ban elkövetett rubrikakitöltési társasjáték 
gyik számlálóbiztosa véletlenül tanuk előtt 

ett el néhány szót arról, hogy miként apro- 
báltak már jóelőre nemzetiséget a község la- 
kósai számára. És azt is elmondotta, hogy mi- 
lyen utasitásokat kaptak a községnek neki- 
induló népszámláló biztosok. : 
Az előértekezleten elfogadott és merállapi- 

tott nemzetiséggel nem egyező bevallását a 
megszámlálandó és rubrikákba törendő fél- 
nek nem szabad figyelembe venni! 
Igy zajlott le Szaniszlón a népszámlálás. - 
s zajlik még most is, mert a magyar párt 

helybeli tagozata a népszámlálási biztosok 
visszaéléseit egytől-egyig összegyüjtötte és 
azok ellen az illetékes hatóságnál már meg is 
tette a megtorló sürgető feljelentést. 
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Ma dől cl Bukarcsibem a zsit 
A fővárosba rendeléka 
munkások és a vállalatok 
képviselőit 

am 

általámos szírájk kérdése 
hunyadmegyel mrefektus és Medrea inspektor körutja a hányavidéken 

Déva, január 16. 
A küszöbönálló nagyszabásu zsilvölgyi 

sztrájk terve az utolsó pillanatban ugylátszik 
mégis megfélemlitette a bányavállalatokat és 
elsősorban a kormányt. ÉErre vall legalábbis 
az a tény, hogy 

a mai napra táviratilag Bukarestbe, a 
munkaügyi miniszteriumhoz rendelték a 
Zsilvölgyéből a munkások és a bányavál- 
lalatok megbizottait. 

A minisztérium jelezte, hogy a most szőnye- 
gen levő tizenöt százalékos bérredukciót és 
a további munkáselbocsátások kérdését akar- 

a legsürgősebben letárgyalni. 

nem ragadtatja magát demonstrálásra. A 

zás atmoszférájában él. Dr. Oncu Jakab hu- 
nyadmegyei prefektus kiséretében ma kiszállt 
a bányavidékre dr. Medrea Florián kolozsvári 
inspektor, hogy a munkásság hangulatát a 
helyszinen megvizsgálja. Oncu dr. prefektus 
interveniált a bányavállalatok igazgatóságá- 
nál annak érdekében, hogy a felmerült kon- 
fliktust a munkások érdekeinek szem előtt 
tartásával igyekezzenek megoldani. 
Petrozsényban, Lupényban és Vulkánban a 

hangulat eléggé nyugtalan, csoportosulások 
azonban nem történnek és a munkásság sehol 

mai 
bukaresti tárgyalások reményt adnak arra, 
hogy a kiélesedett konfliktust az utolsó perc- 
ben sikerülni fog elsimitani. 
BoroemvdoEEeoöECETEGE 

A tegnapi kibékülés ellenére - 
Garami fentartotta lemondását 
Az emigráció likvidálásának és a muukanélküliség megoldásának 

kérdésében erélyesebb akciót követel a lemondott pártvezér 

Budapest, január 16. 
A magyar szociáldemokrata párt és annak 

vezére, Garami Ernő között kitört kontliktus, 
amely – mint jelentettük — az országos vá- 
lasztmány tegnapi ülésén már-már elintézett- 
nek tekintetett, ma váratlanul ismét akuttá 
vált, még pedig azáltal, hogy Garami Ernő 
egy ma délelőtt a párívezetőséghez intézett 
levelében bejelenti, hogy az országos választ- 
mány határozata ellenére, 

nincs abban a helyzetben, hogy a pártve- 
zetőség ülésein résztvegyen. 
Az országos választmány, amely a lemondó 

levél érkezésekor még permanenciában volt. 
késő éjjelig tartó vita után Garami Ernőnek 
a pártvezetőségben viselt állásáról való le- 
mondását elfogadta. 
Az ülés jegyzőkönyvét a „Népszava" legkö- 
zelebbi számában fogja közö 
Az „Esti Kurir" Garami Ernő és a pártve- 

zetőség között valóban nincsenek áthidalha- 
tatlan ellentétek. Garami azonban négy pont- 
ban szembehelyezkedik a párttal. Ez a négy 
pont a következő: 

1. Nem helyesli, hogy a szociáldemokrata 
párt a munkanélküliség kérdésében tárgya- 
ásokat folytatott a kormánnyal. Ehelyett a 
legélesebb politikai küzdelmet kellett volna 
a pártnak lefolytatnia. 

2. Nem helyesli, hogy az emigráció likvi- 
dálása ügyében a párt nem fejtett ki kellő 
erélyt. 

gi szociáldemokrata pártot. 

3. Helyteleniti továbbá, h a párt nem 
tett megfelelő lépéseket a polgári és ellen- 
zéki pártokkal való együttmüködésre a fő- 
városi választások alkalmával. 

4. A passzivitást nem javasolja, de adott 
ecsetben alkalmas eszköznek jelöli meg a 
kormány elleni küzdelemben. : 
Garami Ernőnek a pártélettől való vissza- 

vonulása uj helyzet elé állitja a magyarorszá- 

minősége elsőrangu 

Ardamümaa 
meglepően olcsók 

Hizetési teltételeink 
igen kedvezőek 

Székely és Réti 
butorgyár Rt. Marosvásárhely 
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Vidrighin vádjai 
Vajda, Maniu és Raducanu ellen 

Bukarest, január 16. 

Vidrighin, aki idáig meglehetősen tartózko- 
dóan viselkedett a sajtóval szemben, ma uj- 
ből nyilatkozott a sajtó képviselőinek és e 
nyilatkozatában nyiltan Vajdát és Maniut vá- 
dolja azzal, hogy nem tiltakoztak elég ener- 
gikusan a brutális eltávolitása ellen. Vajda 
megelégedett azzal, hogy egy tiltakozó távira- 
tot küldött Mihalachének, de nem vett magá- 
nak annyi fáradtságot, hogy személyesen jött 
volna Bukarestbe, interveniálni az ő érdeké- 
ben. Maniu, pedig látszólag teljesen semlege- 
sen viselkedett, mintha egyáltalában nem ér- 
dekelte volna, hogy mi történik idehaza. Leg- 
érdekesebb Vidrighin nyilatkozatának az a ré- 
sze, amelyben Raducanu közlekedésügyi mi- 
nisztert nyíltan azzal vádolja, hogy mindenre 
kész eszköze volt azoknak, akik mindenáron 
elakarták őt távolitani a vasut éléről. 

Tüntetés a Lipót városban 
Budapest, január 16. 

Az ötödik kerületben, a Lipótvárosban, ahol 
a nagy engrossz üzletek vannak, tegnap dél- 
ben egy nagyobb csoport munkanélküli tün- 
tetett. A fenyegető helyzetre való tekintettel 
a kereskedők lehuzták üzletük redőnyeit, a 
járókelők pedje elmenekültek. Rövidesen erős 

u rendőri készültség érkezett a helyszinére és 
szétoszlatta a tüntetőket. Több férfit és egy 
nőt előállitottak. A tüntetést hir szerint egy 
nő szervezte meg. 

lavarashan halászott 
a halászati ügyek volt igazgatója 

: Bukarest, január 16. 

A halászatügyek volt igazgatója, Popescu- 
Teia ellen, - amint a Lupta jelenti - sulyos 
vádakat emelnek. 
A vádak szerint Popescu-Teia mintegy más- 
fél millió lejt sikkasztott el a halászatügyi 
igazgatóság pénzeiből olyaténképpen, hogy a 
haltenyésztés ösztönzésére szolgáló alapból 
egymillió 300 ezer lejt a saját nevén kamatoz- 
tatott a Nemzeti Banknál, hivatalából való tá- 
vozása alkalmából pedig megteledkezett ennek 
az összegnek az átadásáról. A summa közben 
a kamatokkal mintegy másfél millióra emel- 
kedett. 
Hir szerint a földmivelésügyi minisztérium 

az ügyészségnek adja át az ügyet. 

Kisküküllő vármegye 
székhelye Dicsőszent- 

márton marad 
Dicsőszentmárton, január hó 16. 

Élet-halálra áll a harc és váltakozó szeren- 
csével már évek óta folyik a küzdelem Dicső- 
szentmárton és Balázsfalva között a megye- 
székhelyért. 

Egyszer Balázsfalva, más alkalommal Dicső- 
szentmárton kerül felül. Tegnap még ugy volt, 
ogy a megyei hivatalokat sürgősen át kell 

szállitani Balázsfalvára. 
Volt nagy riadalom a tisztviselők között, 

hogy télviz idején kell berendezett lakásukat 
a bizonytalanságért itt hagyni. 
Megindult a gyülésezés és deputációzás. 
Egy küldöttség Boila Romuluszt kereste fel, 

mint a megye szenátorát, aki előtt feltárták 
az áthelyezés lehetetlen voltát. Boila szenátor 
azonnal le is utazott Bukarestbe, ahol Miha- 
eche belügyminiszterrel sikerült is az átköl- 
öztetésről szóló rendeletet visszavonatni. 

A mai nappal tehát Kisküküllővármegve 
székhelye marad Dicsőszentmárlon. - Hogy 
mit hoz a holnap, az a jövő titka 
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Tizenhat külüdyminiszter 
vomuli icl Genibe 

A hétfőiülésen Henderson logelnökölni 

Geni, január 16. son, hogy a napirend kérdéseit, amelyek kö- 

A világpolitikának 
onyhájában, amelyet Népszövetségnek 

veztek el, a mai nappal ismét elkezdődött a 
kotyvasztás, ha nem is hivatalosan. Ma még 

ne- 

csak a Páneurópa-tervezet tanulmányozására 
kiküldött bizottság látott munkához, mig a 
népszövetségi tanács 62-ik ülésszaka hétfőn 

veszi kezdetét. 

Tegnap megérkezett Genfbe Briand francia, 
Henderson angol külügyminiszter is. 

Velük együtt 16 külügyminiszter vesz 
részt annak az üstnek a kavarásában, a 
melyben a Páneurópa-eszme megvalósitá- 
sának a lehetőségeit szeretnék kifőzni az 
olaj és vizként összeférhetetleneknek látszó 
ellentétekből. 

A miták ezuttal igazán érdekeseknek igérkez- 
nek. 
A népszövetségi tanács hétfőn 

ülésszakán a soron levő 
ügyminiszter helyett tudvalevően Henderson 
fog elnökölni, tekintettel arra, hogy a tárgy- 
sorozat egyik főpontját Németországnak Len- 
gyelország ellen emelt kisebbségi panaszai 
épezik. Ezzel kapcsolatban Curtius német 

külügyminiszter az ügyrendre nézve indit- 
ványt terjesztett be a főtitkársághoz s kérte, 
hogy a tanácsülés legalább 27—–28-ikáig tart- 

megnyiló 

abban a boszorkány- ! 

Curtius német kül- 

zött még a leszerelési konferencia időponijá- 
nak a megállapitása is szerepel, a legtüzete- 
sebben letárgyalhassák. 
A népszövetségi tanácsnak a leszerelési kon- 

ferenciát illetőleg hozandó határozata elé óri- 
ási érdeklődéssel tekint az egész világsajtőó. 
Az ügy ujabb elodázásától ugyanis nagy mér- 
tékben függ a béke ügye, mert 

az erőszakkal leszerelt államok nem tir- 
hetik, hogy a győztesek továbbra is láb- 
bal tiporják az általános leszerelés ön- 
ként vállalt kötelezettségét és csak saját 
biztonságukat tartsák szem előtt. 
jellemzé ebből a szempontból Kenworthy-- 

nak, a világszerte ismertnevü angol nublicisz- 
tának a nyilatkozata, aki egyik legalaposabb 
ismerője a világpolitikai ellentéteknek és kü- 
lönösen a leszerelés problémájának. 
Kenworthy kijelentette, hogy amennyiben 
az általános leszerelési értekezletet uem 
hivják egybe még ebben az évben és az 
nem végez kézzelfoghatóan komoly mun- 
kát, ugy 1932-ben elkerülhetatfenül kitör 
az uj világháboru. 

Ezt az uj világháborut a már világosan ki- 
alakult két csoport: a revizionista és az anti- 
revizionista tábor fogja megvivni s a harc 
ezuttal elkeseredettebb lesz, mint bármikor. 

Némmeeerszág felvenü 
rFevizió HÉrelésézú 

cm HmcumrdeHean-Heüzdemisár daléséma 
Ma délelőtt a népszövetségi palota hatalmas 

csukott verandáján nagy érdeklődés mellett 
megnyilt a Páneurópa-tervezet tanulmányozá- 
sára kiküldött bizottság ülésezése. A megnyi- 
tó-ülésen szokatlanul sok államférfi, diploma- 
ta, publicista és riporter vett részt. 
Beavatottak szerint 

a vita során a német delegáció fel fogja 
vetni a békeszerződések reviziójának a 

kérdését s rámutat arra, hogy mindaddig, 
amig ezek igazságtalanságait ki nem kü- 
szöbölik és helyre nem állitják a teljes 

egyenjoguságot Európa népei között, szó 
sem lehet őszinte európai együttmükö- 
désről és Páneurópa megteremtéséről. 

Páneurópa csakis a kölcsönös 
jöhet létre, ma azo 
szélni. 
A londoni Daily Telegraph behatóan foglal- 

kozik ugy a Páneurópa-bizottság, mint a nép- 
szövetségi tanács most összeülő szessziójával 
és döntő jelentőségünek tartja ezeket a világ- 
politika további alakulása szempontjából. 

bizalom alapján 
an erről nem lehet be- 
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Ma 
A legközelebbi napokban hir szerint 
a Népszövetség Bizottsága elé kerül s 
Magánjavak régóta huzódó ügye. r. Pál 
Gábor és dr. Balogb Arthur erdélyi magyar 
szenátorok még 1 juniusában kérték a 
Nemzetek Szövetségétől, a csikvármegyei szé- 
kely nép elkobzott javainak visszaszolgáltatá- 
sát, azzal a megokolással, hogy a legális ro- 
mán hatóságok nem szolgáltattak nekik iga- 
zat. 

Az erdélyi magyar nép 
pontban foglalta a memorandumban. 

1. Hogy agrárreformról szó sem lehet, mert 
a Magánjavak kisajátitásánál ingó vagyont is 
elkoboztak. Igy például gépeket és házakat is, 
amit az agrárreform nem enged meg.) 

2. Sérelmezték a székelyek, hogy nem bán- 
tak velük , mint a románokkal, mert mig 
őket otta javaiktól a román kincstár, 
teljesen érintetlenül hagyta a naszódi és ka- 
ránsebesi volt román határőrezredek birto- 
kait. 

N fonyasztás emelésére vissza- 
állitják a dohánynagyárudákat 

Genti magánjelentésünk szerint: 

Döntés előtt a Csi 
gánjavak ügye 

Genf, január hó 16. 
ujbólj t e 

sérelmeit három 

lönbsé 

Üzleti alamokra he 
a dohá 

siki 
3. A bírtok kiosztása is igazságtalanul tör- 
t, mert a románoknak nagyobb arányban 

jutott föld, mint a magyar földmiveseknek. 
zóta a jegvzékek és válaszjegyzékek egész 

özöne áradt a népszövetség felé és maga a két 
magyar szenátor ismételten megfordult a Nem- 
zetek Szövetségénél. Miután az erdélyi ma- 
gyarságnak esztendők óta az egyetlen sérelme 
volt, amit föltárt a világ közvéleménye előtt, 
a nemzetközi politikai körökben bizonyos jó- 
indulatu semlegességgel fogadták a dolgot. 
A román kormány természetesen cáfolni 
igyekezett a peticióban foglalt állitásokat. - 

ltig arra hivatkozott, hogy jogutódlás tör- 
tént és nem kisajátitás. „A román kincstár" — 
„mint a magyar állam utódja átvette az osz- 
trák önkényuralom által annak idején elkob- 
zott birtokokat". Az egyenlőtlen elbánás vád- 
jára azzal válaszolt a román kormány, hogy 
a csiki és naszódi birtokok jellege között kü- 

van, mert a Csiki Magánjavak szét- 
osztásával maga a magyar parasztság is „te- 
kintélyes birtókhoz jutott", mig ha a hajdani 

román határőrezredek javait is fölosztják, ab- : 

iazállam lvezia 

Az uj rendszer meghagyja a mostani dohányárakat 

Bukarest, január 16. 
A gazdasági krizis, amely Románia magán- 
gazdaságát sulyosan megbénitotta, talán még 
sokkal sulyosabb következményekkel járt az 
állami üzemekre, ahol jóformán alig érvénye- 
sülnek szigoru üzleti elvek. Természetes, hogy 
ez a gazdálkodás tovább már nem tartható 
fenn és ezért az állam igyekszik tuladni a 
vállalatain. Igy került szóba a dohányjövedék 
koncesszionálása is. : 
A dohányfogyasztás az utóbbi években erő- 

sen visszaesett, Holott eddig is Románia a 
dőohányfogyasztás terén utolsó helyen állott 
fejenként 900 grammal. 

A vidékenként a fogyasztás igy oszlik. meg: 
Erdély 660—1400 gramm, regát 300-1400 
gramm, Beszarábia 200-0600 gramm fejenként. 
A minimális fogyasztás késztette a jövedéki 

vezérigazgatóságot egy hatalmas 
gramm kidolgozására, amelynek segitségével 
erősen emelni akarja a dohányfogyasztást. 

A programm legfontosabb része az árusitás 
mai rendszerének megváltoztatására vonatko- 

zik, amennyiben az árusitást koncesszióba 
fogják adni, mint régen, vagyis viszaállit- 
ják a nagyárudákat 

amelyek egy-egy vármegyére, esetleg nagyobb 
területre is fognak jogot kapni. Arról állitó- 
lag nincsen szó, hogy az egész országra adja- 
nak koncessziót egyetlen érdekeltségnek, ün- 
bár több bank tett a kincstárnak ilyenirányu 
ajánlatot. A koncessziók kiadása nyilvános 
pályázat utján fog történni, de a monopol- 
igazgatóság fenntartja magának azt a jogot, 
hogy az ajánlatokat az ajánlattevő által kép- 
viselt garancia szerint birálja el. 

koncesszió tulajdonosait tekintélyes be- 
fektetésekre fogják kötelezni, valamint a 
feogyasztás állandó emelkedését is garantál- 
niok kell majd. : 

,A koncessziótulajdonos részesedése évről- 
évre a fogyasztás szerint emelkedni, vagy 
csökkenni fog. De ettől eltekintve is szigoru 
pályázati feltételeknek kell majd megfelelnie 
annak, aki a dohányárusitási jogot akar el- 
nyerni. ; t 
Most készül az uj dohányárusitási rendezer 

szabályrendelete, amelynél meg fogják hall- 
gatni az ország kereskedelmének és pénzinté- 
zeteinek képviselőit is. Az uj szabályzatnak 

mely a napokhan várható, 
haöozzákezdenek a dohánygyárak racionali- 
zaálásához, Mindegyik gyár csak meghatáro- 
zgott minőségü dohányt és dohánynemüt 

a bivatalos lapban való megjelenése után, a 

előállitani, aminek érdekében uj zépekkel 
is felszerelik a gyárakat. 

Az uj rendszerrel nem fog együttjárni a do- ! 
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munkapro- 

Ezen a nagyszerü eredményen 
most már rendszeresitették ezt az eljárást és 

hánynemüek árának a felemelése, mert a kon- 
cessziótulajdonosok a dohányjövedék nyere- 
ségéből kapják meg a maguk részesedését. Az 
állami költségvetésben a dohányjövedelem 53 
milliárdos előirányzattal szerepel. ha tehát fi- 
gyelembe vesszük, hogy a koncessziótulajdo- 
nosok csak a mai jutalékokat kapják, ame- 
lyek 3 és 7 százalék között váltakoznak, ak- 
kor is évenkint körülbelül 300-400 millió lej I megtörténni. 

ádarwamed ldaazdm am HeunHá 

ból csak kár származott volna az igénylőre. 
Ékkor az ugynevezett hármas bizottság fel. 

mi történt a magánjavak ingóságaival. Egyben 
utasitotta a román kormányt, hogy terjessze 

: a- 
tározatát, mert csak ebből tünhet ki, vajjon 

véglegesen jogaiba iktatta-e a császár a szé- 
kely atárórő et, vagy pusztán ideiglenesen 
jogátruházás történt, amint azt a román kor- 

hivta a román 

elő I. Ferenc József eredeti visszaadási 

mány bizonygatta. 

rementek, a házakat erdőőrök lakják, a csik- 

pedig a kincstár vette a kezelésébe. 
Sokáig elhuzódott az erdélyi sérelem elin-. 

tézése, mig a 
lat állott A panaszttevő székelyek tudni- 

kantak az eredeti adományozó 

panaszttevő fél. . 
Remélhető, hogy a csiki magánjavak sorsa a 

leges határozat kimondását valószinüleg 

Comission des Trois. 

mányokat a b tősa 
nak döntése legyen kötelező mindkét félre, 

árusitókat a fo asztás növelésére. 
Érdekes egyé ént, hbogy 

nóm 
mutatnak. : 

legét, amelyből kitünik, ho 

Ug anezen időpont kiadásai 2 milliárd 70 
illió lejt tette 

szemben. Ez a na 
hogy az elmult év 

különbözet onnan ered, 

holott azelőtt ez csak decembe 

HEBEHELHádmÉsdüeere 
Eddig 800 munkanélkülit toloncoltak illetőségi helyére 

Bukarest, január 15. Az egyes őrszobákon tartják azután a sze- 
A bukaresti városi tanács nagyon egyszerü 
módját találta ki annak, hogyan szabadulhat 
meg a munkanálküliektől Egyszerüen eljárt 
a szerencsétlen munkanélküliek érdekében a 
bukaresti rendőrprefekturán és most az vette 
gondjaiba az éhezők és nyomorgók tizezreit 
oly módon, hogy 

: kizönséges bünösök módjára bánik el ve- 

Az elmult napokban adtuk hirét annak, hogy 
a fővárosi rendőrség nagyszabásu razztát ren- 
dezett a munkanélküliek után és 

a fővárosban talált munkanélkülieket rö- 
vid uton Temesváron és Kolozsváron ke- 
resztül az illetőségi helyeikre toloncol- 
atta. 

Az első razzia nagyon szép eredménnyel járt, 
mert 

sikerült vagy nyolcszáz munkanélkülit el- 
toloncolni. 

felbuzdulva 

most minden éjjel nagyszabásu razziákat tart 
a bukaresti rendőrség a városban, de külön- 
nösen a perifériákon. 

tömegszállásokat, 
nyomortanyákat végigrazziázó rendőrök és 
detektivek irgalmatlanul sorba állitják mind- 
azokat, akik nem tudják nyomban hitelesen 
igazolni, hogy rendes munkájuk van Buka- 
bestnen Ezeket, valamint az utcán igavolásra 
szőlitott szerencsétleneket az egyes őrszobá- 
kon állitják elő, miközben természetes, hogy 

a velük szemben követett eljárás semmi- 
ben sem külöümbözik a közönséges csavar- 
gókkal szemben szokásos eljárástól. . 

nyomorkorcsmákat, 

rencsétleneket reggelig. 

megindulnak a szomoru menetek végig 

hirhedt triaj felé, ahol az 
nyokat összegyüjtik. 

kületben hatalmas csapatok vonulnak 
személyvonat 
csendőrkiséret mellett. A nagy tömegben csak 
itt-ott látni egy-egy ron vsk 

akinek valami kis motyója van. 

san megtörténik. A 1 
utolsó n eok nyomor: 
napok kilátástalan sivárságától és szó nélkül 
hagy magával mindent tenni. 

gyen hazaküldik őket. 
z is megoldás: Nálunk. 

Dr. Páter tan 

meghosszabbitja az életet (2-3 hasznaálat évente.) 
Ezt agyógyteát 

az 

alapuló etegség 
Középkoruaknál a korai öregedést 
tyánoknal – nemre való tekintet nélkül- magas vérnye szivszormlás, asztma, felszedülés, tagok felavoms egyes vered tulerős 

igen jó szol- 

ékhelyeken drozeriázba 
bmn one ke ató. Ano nerk banáit : 
szerész - kiieje ks 

AR bant lerakat: .STÁNDARD- Drogeria, Bucuresti 1 

Az ujabb válaszjegyzékében fölemlitette a 
bukaresti kormányzat, hogy a kérdéses ingó- 
ságok még a háboruelőtti évek folyamán tönk. 

szeredai árvaházat és a Csiki Takarékpénztárt 

közelmultban örvendetes tordu- 

illik hosszu kutatások jutalmaképpen rábuk- 
a klevélre, a 

mely magán hordja Ferenc József aláirását és 
amellyel az ügyet erkölcsileg megnyerte a 

közel jöváben döntő stádiumba kerül. A vég. 

a Hágai Állandó Döntőbiróságra bizza a 

Ebben az esetben értesüléseim szeriut a ro- 
mán kormány azt az átmeneti megoldást fogja 
elfogadásra ajánlani, hogy terjesszék az ok- 

ukaresti Semmitőszék elé és an- 

haszonrészesedésre számithatnak, Ez olyan te- 
kintélyes jövedelem, amely a jövedék számi. 
tásai szerint feltétlenül ösztönözni fogja az el- 

a fogyasztás visszaesése ellenére az Auto- 
Monopol pénztár bevételei emelkedést 

a monopol a termelők- 
től átvett dohány árát márciusban kifizette, : zokott 

ett gy 

zett kivanságre rövid idő alatt. ag - rö latt, eredet ts 

nfmee sst 

Most zárja le a dohányjövedék 1930 évi mér- 
az elmult év el- 

ső tiz hónapjában dohányfélékből 5 milliárd 
351 millió lej volt a kincstár jövedelme, vagy- 
is 12 millióval több, mint 1920 tiz hónapjában. 

ki az 1929 évi 1600 millióval 

resi 

Kora regyel azután a város minden részéről - 

roson, csendőrszuronyok között Bukarest leg- 
borzalmasabb helye, a Calea Rahovein levő 

összes szállitmá- 

A bukaresti Gara de Nord-on a regg
eli sa 

fel a 

léhezett alakot 

A rongyos, éhes alakok bevagonirozása gyor 
öbb, már elfásult az 
tól és a legközelebbi 

Skle rose teá-ja 

érelmeszesedésen 
ek majdnem mindegyikánél sikerrel alkalmazzák. 

adályozza meg. Azok, 
vedéses damadtszét zültség és az előrehaladottkor minden más körtünetel esetébeű 

Eab Páter dr. Sklerose teájá 



edkapja az ő 
l 

nyujtását és siussz! 
: vagy : 

Kercsztmetszet Szolmokon Kozarck hóhér lelkéről 
Szolnok, január 16. 

— Hlső emelet egyes számu szoba. A lépcső- 
től jobbkézre. Már várja a szerkesztő urat. 
Már vár. 

A Kozarek. 
A bakó. A hőhér. Az állami itéletvégrehaj- 

tó. 
Kis szorongással nyomom le az ajtón a ki- 

lincset. 
x 

Kozarek széttárt karokkal jön elébem. 
— Hozta az Isten, igen tisztelt uram, Igazán 

nagyon örülök, hogy megjátozatotk Ha meg- 
engedi, bemutatom a seg : Rácz János, 
és Balázs Pál. S most tessék hel foglalni, 
szivesen állok a rendelkezésére.. 
Szép darab ember. 

Loehet vagy 120 kiló. Arca és keze dagadoz 
a zsirpárnáktól. Orra alatt felfelé kunkoritott 
őrmester-bajusz. A bor már kellemesen enybe 
hiborvörösre festette nyakától a fejebubjáig. 
Bibircsókok, pattanások, ráncok százai gondos- 
kodnak arról, hogy a hóhér fizimiakája unal- 
massá ne váljon. : 
Rövidujju, fekete trikóban áll előttem, 

amilyent a hintáslegények hordanak. Felső kar- 
ára egy horrony van véletosála. 

agyarul igen gyön beszél, ami nem cso- 
dálható, mert a esalád cseh származásu s mind- 
össze 95 éve kerültek Budapestre. Az spia 
1848-ban már pribék volt az akkori hólhér, 
Kronberger mellett. 
A szobában, ahol a beszélgetés lezajlik, élénk 

szeszpárák. A bakó és pribékjeid előre isznak 
a holnapi medve bőrére. 
S most próbáljuk meg a beszélgetést a lehető 

eredetiségben visszaadni. 

Én: Tehát hárman vannak? Nem szükséges 
több ember? : 
Kozarek: Csak kettő is elég. A kivégzés ugy 

folyik, amennyiben az egyik ember lefogja az 
egyik kezet, a másik r lefogja a másik 
kezet. Aztán a két kéz össze lesz kötözve. Ha 
férfi, a kezek a combhoz lesz kötve, ha nő, ak- 
kor a derekán körül lesz kötve. 
Én: Miért csinálják különbözőképpen? 
Kozarek: A szemérem miatt kérem. Egy nő- 

nek nem érhetek a combjához. Azután a lába 
is össze lesz kötve kérem, a két segéd megfog- 
Ja és felemeli a sámlira. Én felül nyakára il- 
lesztem a hurkot, a segédek alulról huzzák a 
ötelet, megkapja az ő nyujtását és slusz. 
Én: Nem fordul elő néha, hogy az elitélt ma- 

ga akar a bitó alá állani, sietteti a kivégzést 
és szinte segit maguknak? 
Kozarek: Nálam nem lesz beszélgetve. Át 

esz karolva, szépem megfogni, föltenni őket a 
sámmedlire (amennyire kitelik a sulyától, ke- 

tár) táncmozdulattal illusztrálja magyaráza- 

En: Nagy erőkifejtés szükséges ahoz, hogy az 
t fejét elforditva eltörje a nyakcsigolyá- 
a 

Koz 

gd semmi erő. Ilyen brutális dolog itten 
tloljesen felesleges. Mi gyöngéden dolgoz. Tes- 
sék elképzelni egy kanári madár. Ha megteccik 
logni a hasikáját meg a fejét és huzni teccik, 
akkor a nyaka ugy-e szépen kinyulik. Mi is 
meghuzzuk, a nyult agy elszakad és megszün 
1z élet. ( Piryettenpzdulatot tesz, mint egy tán- 
casnő.) g a fejet szerkesztő ur szépen tartanmi, 
gyenlően, előzékenység kérem, semmi más.. 
ön: Persze, rettenetes szenvedés? 
Balázs, a pribék: Megmond.. 

besz arok: (dörögne közbenág.) Egy szót sem 
lszi Én vagyok a bakóő Befogjad a szád! 

és 7 ázs: (a dipányon magára huzza a paplant 
tallgat. A fegyelem tökéletes.) 

lam atágrok Semmi szenvedés. A kivégzés pil- 
az adban már nincs fájdalom. Mikor kapja 

go nyujtását, már vége is van 
is Miért van akkor az, hogy 10—15 percig 

cangatódzik az elitélt? ozarek. végtelen, mosolygó 

Január 13 

fölénnyel.) 

arek- tudatlanságom fölött derüsen ne- 

Rángatódzás nem számit. A levágott marhát 
lenyuzzák, fölalasztják és mégis van neki ref- 
lexmozgás. Rángatózni lehet. 
Én: Nem izgatott az ilyen kivégzés előtt? 
Kozarek: Miért izgatott? Hiszen az asszony 

biztosan eljön a randevura. Esküszöm, nem 
megszökik. 
Én: Érre én is gondoltam. De arra vagyok 

kiváncsi, nem fogja-e el a szánalom? 
Kozarak: Nem létez. Kizári dolog. U r, 

aki sajnálja, az nagyobb betyár, mint aki el- 
követte. Aki szánja, azt én szivesen kinyujt 
és slussz. Ugye-bár? : : 
Én: Hányat akasztott eddig a bakó ur? 

Kozarek: Katonáéknál 11-et, 
lesz a második. Első volt Ferenczy Pál mérnök 
Balassagyarmaton, aki megfojtotta családját. 
Én: Mérnök? És hogyan halt meg? 
Kozarek: Makacs volt kérem. Szivós. ( Egy 

pillanatig megáll, keresi a helyes kifejezést.) 
Mintha nem is vétkezett volna.. (Látszólag az 
a véleménye, hogy minél nagyobb bünt követ 
el palaki annál 
Rácz, gyorsan vedd elő aktatáskát, szer- 
kesztő urnak megmutatjuk irást. Gyorsan, te 
marha!... 
Rácz erre előkeresi az aktatáskát, mely töm- 

ve van hivatalos iratokkal. A sok akta közül 
alász rött papirost, melyet Kozarek 

a győztes da alával belyez elém. Lemásolorm 

IGAZOLV ANY. 
Alulirott, mint a balassagyarmati kir. 

ügyészség elnöke igazolom, hogy Kotzou- 
rek (Kozarek) Antal állami bakó az ifj. 
Ferenczy Pál halálos itéletének bvégrehaj- 
tását nagy ügyességgel, gyorsasággal. ki- 
fogástalanul bégezte és megjelenésétől el- 
tápozásáig a helyzethez méltóő Linatalos 
komolyságot és viseletet tanusitott. 

Balassagyarmat, 1929. épi márc hó 19. 

Győry György 

ügyészségi elnök. 
Én: (Meghatottan, mert még sohasem kap- 

eesseoeLDESEE TeLSEGDEBSE 

polgárilag ez 

gyorsabban köteles elhalálozni.) 

v 

tam ilyen kétünő bizonyitványt.) Szabad nap- 
jaiben mit csinál a bakó ur? 
Kozarek: Én vagyok a budapesti állategész- 

ségügyi telep vezetője. 
Csa később tudom meg, hogy ez a gyönyö- 

rü, hosszu cim röviden igy hangzik: sintér. 
Vagy ha önöknek jobban tetszik: kutyape- 

cér. Ésetleg: gyepmester. 

Én: Mért megy el egy ember hóhérnak? 
Kozarek: Kovácsnak van kalapács. Aszta- 

losnak van gyalu. Államnak van biró, ügyéz 
és bakó. Én vagyok állami kalapács 
Én: Ugy tudom, bakó ur jómódu ember. Mi- 

ért vállakta hát akkor ezt a rettentő állást? 
Kozarek: Van havonta fixfizetés. Nyugdij. 

Szépen meg lehet élni. ; 
Én: Azt mondják, a hóhérok beteg lelkü em- 

berek. Nincs valami más oka is? Nem gyötrő- 
dik, mikor akaszt? 
Kozarek: Nekem fontos csak, minél hama- 

rabb, minél gyorsabb. (Büszkén.) Én vagyok 
főszemély én csinálok fontosat, két segéd szó- 
hoz sem jut. (Gőgösen néz a pribékekre.) Ter- 
mészetesen én főember, ők csak segéd. 

Én: Szóval pénzért hóhérkodik? 
Kozarek: Minden akasztásnál kapok külön 

160 pengő, két segéd 80-80 pengő. Apám is 
volt 25 évig állami hóhér. Mondta, amig örö- 
kömbe nem lépsz, nem vagy becsiületes ember. 
Ezzel megmondtam ezt a választ. Rácz, te mar- 
ha, add ide kötelet. Gyorsan... 
A pribék egy kézitá kából előveszi a kivég- 

zés szerszámait. Először egy félméter hosszu, 
hófehér, félselyem kötél kerül elő. A kötél két 
végén hurok. 

iabólikus jelenet következik. 
Kozarek a nyakamra teszi a kötelet, 

megszoritja s lelkesen magyaráz: 
- Igy szoritom. Egy szekundum és slussz.. 
Azután egy vagtagabb, három méter hosszu, 

csomózott kötél kerül elő. Ezt a lábamra illesz- 
ti. 
— Ezt a kötelet beletesszük csigába, segédek 

meghuzza, kinyulik és slussz.. 
Végtl a csavarok következnek. A nikkelezett 

acélszerszámok ragyognak. 
— Szép tiszták van. Szinte sajnálom hasz- 

nálni.... 
Ez a sajnálat az egyetlen 

melyet az állami bakó lelkébő 
Virágcsokorba rejtve átnyujtom a 

kissé 

öngédebb érzés, 
kibán ásztam. 

özépkor- 
nak. 

t Akarom mondami: az utókornak. 
x 

: Megjegyzem, a hóhér és a két pribék éjszaka 
háromig boroztak és mulatoztak a szállodában. 
Szobámba, mely közvetlenül az övék mellett 

feküdt, átszivárogtak a társalgás töredékei. 
Éjfélkor a bakó borizü hangon igy szólt a se- 

gédeihez: 
— Na, lássatok, hát nem jobb, ha a felesé- 

gem dühös, ha feleségem pukkad, ha a felesé- 
gem brummol, mintha én dühös, én pukkad, 
és brummol.... Lássatok!.. 
Szegény! Neki is megvannak a maga prob- 

lémái. 

esemesesesemeeeeemee 

Meáulitották a román-ienőgel szö- 
Ot évre érvényes a katonai jel- 
legű szerződés meghosszabbitása 

Genf, január 16. 

Tegnap délelőtt Lengyelország és Románia 
képviselői aláirták a két állam közötti uj ba- 
rátsági szerződést, amely lényegében a febru- 
árban lejáró régi szerződés meghosszabbitása 
és nem tartalmaz uj pontokat. 
A mostani szerződés, amelyet öt évre kö- 
töttek és felmondás hiányában további öt 
esztendőre hosszabbodik meg, biztonsági 
szerződés gyanánt jegyzik be a Népszövet- 

vetségi szérződést 
ség főtitkárságánál. 
Az egyedüli változás az, hogy mig a régi 

szerződés a döntőbirósági eljárást iktatta be 
nézeteltérés esetére, ez az uj szerződésből ki- 
maradt, minthogy a döntőbiráskodást a két 
állam közötti viszonylatban más szerződésLen 
szabályozták. 
A szerződés tartalma természetesen, minit 

diplomáciai titok, nem ismeretes, de köztu- 
domás szerint a katonai szövetség jellegét vi- 

,Ha a 

Daramo 

Péntek, szombat, vasárnap az utolsó évek grandiózus filmalkotása 

Császár visszatér 
A tőszerepben: Raamon Novarro. 

: A mm előt „MUNJüSzercIemn" ma két izlvonásos 
a főszerepekben: A beszélökutyálk. - Rendes helyárak. 

unt hangos világszenzáció. 

hangos, ének- : 

lőfilm fut. 



: 

: Szerkesztői üzenetek 
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(aláirása ezen nem olvasható or jegyzé- 
: dijtalanul kap. Egyébként áalhaak Sávoly 
Mihály: A gőzmozdony clmű részletes könyvét, ára 
72.— lej. – A másik kérdésre pár nap mulva adunk 
pontos választ. 
Mérnök, Plosot. Krönstidter Skiverein és a Bras- 
sói Turista Egyosület siszakosztálya. Amaz a Poja- 
nában, emez a Nagykőhavason rendezi versenyelt. A 
Karpathenverelnba 1s, a Brassói Turista Egyletbe is, 
Deléphet tagnak. Ez utóbbi évi dija 1981-től 160 lel, 
mely alapon a nagykőhavasi turistaházakban kedvez- 
miy aa az Erdélyi Torisata illusztrált folyóirat jár 

lanul. 
Többen. Helyszüke miatt nem közöljük a listát, 
de érdekiődőknek rendelkezésére állunk. Aggodalma 
mnem indokolt, mert vannak, akik nyertek. Persze a 
orsjogy sorsjegy. 

ktdektődő. 6dolga lehet, ha ráér ilyen sűletlen 
vlccekre. 
14. Z. Nagyon rossz versek. 
M. E, Dicsöszentmárton. Gróf Bethlen Istvánné 
Budapest I. Vár. Miniszterelnökség. Ravasz László 
pűspök Budapest, Calvin-tér, Református egyház. 
GCGi. s., Kadícstalva. Kivánságát közöljük a Székely 
Társaság vezetőségével. 
M., Marosvásárhely. Sajnálatunkra nem reflektál- 
hatunk ajánlatára,. Van ott alkalmi tudósitónk. 
Luadaa. Sándor József szenátor Kolozsvár, dr. Se- 
besi János szenátor Székelyudvarhely, Hegedüs Nán- 
dor képviselő Nagyvárad, Szabó Béni képviselő Bras- 
só, dr. Willer fózset képviselő Bukarest, Str. Transil- 
vanlei 6., ahol a Magyar Párt irodája is van. 
F. D. Komplikált honossági és utlevél ügyében 
iordalon a Magyar Párt bukaresti irodájához (Str. 
Transilvaniel 6). 
o21306 sz. előfizető. A Kuria döntése után mi ho- 
gyan avatkozzunk az ön válópörébe? A következmé- 
nyek ellen most már ugy védekezzék – törvényes 
förmák közt – ahogy csak képes. 

G. I, Medgyes 1. Községi személyazonossági iga- 
zolvány. 2. Állampolgársági bizonyitvány. 3. Erköl- 
csi bizonyitvány. 4. Ügyészségi bizonyitvány. 5. Adó- 
hivatal nyugtája 25 lejről. 6. Katonai iratok. 7. Szi- 
guranca k vező véleménye. 8, A községi és globális 
adó befizetését igazoló adóhivatali nyugtá Két 
fénykép. Kilállitási d1j évre 680 lej, félévre 400 
ldej, három hónapra 265 lej. Hérom-négy nap alatt be- 
szerezhetők. A vizum és utiköltség Budapestre és 
vissza körülbelül 3800 lej. 

Székelyudvarhelyi nyugdijas. Igen, ez a csut, szo- 
moru vádoló refrén: a nyugdijasok nem kapják me 
az éhezés ellen védő nyugdijat; önök még a kar 
csonyt is átéhezték nyugdíj nélkül s tekete ujév- 
be is rongyosan, reménytelenül fordultak bele. A re- 
kád pénzügyigazgató, 
edést és trafikot is létesitett, könnyen mondhatja a 

nyugdijért epedőknek: Várjanak! 

órás. Az utlevél dija, a régi marad. Svájcba ki le- 
het utazni, de a letelepülés ott sem megy már sl- 
mán. Tessék Bukarestben a svájci követségen Pitar 
Mos 10, érdeklődni előbb. 

Vulcan, Névtelen levélre ilyen fontos dologban ho- 
gyan reflektálhatunk? : 

1. I, Margitta. Választ már kétszer is adtunk: egy- 
Ezer levélben, egyszer a szerkesztői üzenotekben. 

7666 sz. előnzető, A külföldön levők nem vétetnek 
be a népszámlálási listákba. 

P. I., Zsombor. Utána nézünk és e helyen pár nap 
mulva megüzenjük az eredményt. 
N yugdijas, Sepsiszentgyörgy. Csak elvadult lélek 

tehette azt, hogy mikor a nyugdijasok könyvecskéik 
átvétele végett a pénzügyigazgatóságon megjelentek, 
a tsztviselő elutasitotta a feleket, mivel magyarul 
beszéltek. Mintha a székely vármegyében, székely 
városban magyar emberektől, akik kenyeret akarnak 
és nem Relitikás, — éretlen, zöld, soviniszta politikát 
— meg lehetne tagadni a jogot, hogy kérésüket anya- 
nyelvükön adják elő. Ha van is egy szerencsétlen ren- 
delet, mely ilyen tilalmat tartalmaz, a józan, jóaka- 
ratu és megértő tisztviselők, mint számos pénzügy- 
igazgatóságon is többen, a természetes, emberi és a 
hivatalos eljárás szempontjából is észszerübb megol- 
dást választják s a felekkel a maguk nyelvén beszél- 
nek. 
Ditró. Az uzsorakamatellenes törvényt még nem 
terjesztették be a kamarába 
Halmii előtizető. Tessék a sorsjegye számát bekül- 

deni és megizenjük az eredményt. A szanatorium 
ujabb huzásáról nincs tudomásunk. 

Keresi hor sas 
vagy 

csukamájolaai 
Maluik a jobbzdt? 8/ 
Ha Önnek vagy guermekelinek csukamájolajat 

kell szednt, ne j el. hogy az. 

Elixir Panyaduine 
a legfinomabb tokhal málkivonatból készül, ize 
kifogástalan és emellett 
a csukamájolaj minden hatásával rendelke- 
zik, sőt négyszer olyan hatékony. 
Kapható ; gyóguszertárakban és droguerlákban 
nlándók: Elég ha a sorges Terolas cégnek, Baka- 
rest Str. Precupetii Vechi ezt a hirdetést 

Mieöozdonyvezetű Kön tályunkban bármilyen 
zakkönyv mogro agko, Ha özh a nie, eimét, 

aki - mint Irják – borkeres- 

: komoly meg 

aB L-ből, medislejő belyegéei ellátoti borítékben a Munk 
olvashatóan közli pontos cimét, ho al dijta- 
lanul és kök z egy próba demény l 
Pangadulnai kapjon. : E 

8 B.I 

Tisztviselő. N 
ha a tisztviselői 
ből — minthogy 
birói letiltás kö már : 
levonják? Módositják-e ezt is áldozati taksa sze 
mert ha nem, akkor sok tisztviselőcsalád veszti el az 
utolsó falat kenyerét is. : : 

Sz. S., Bultea. Dr. Gyárfás Elemér szenátor Dicső- 
szentmárton vagy Bucüuresti parlament Alea Metro- 
olie. A kért lapszámot – ha még van belőle - meg- 

Ealdt a kiadóhivatal. 
Aknasuhatag. Az ilyet valamely öntővel kell meg- 

beszélni; vagy előbb a legközel 
Mi innon nem itélhetjük 

dozati taksákat levonják a fizetése 
levonják — mi lesz azo akiknek 

meg 
ismerős festő, szobrász, vagy mű- 

barát is se lehet. ; 
Cs, A. á tengerészeti akadémiáról a Monito- 

rul Oficial 1928 dec. : 
bályzat ad tájékozást. Fiume olasz terület, tehát az 
ottani te szeti akadémia is olasz 

Amerikal örökös. Mást nem ajánlhatunk, mint ho 
az ügyet adja át egy másik ottani édnek. 
majd elkéri az iratokat a különös módon viselkedő 

G. D. Mentősorsjegye nem nyert. 
Sz. S. emtősorsjegvei nem nyertek. : 
G. I., Szatmár. 1. Sorsjegye nem nyert. 2. Mihelyt 

állampolgársága megszünik, azonnal elveszti a nyug- 
dilát, Román állampolgárság mellett egy ideig — 
pár hónapig – bizott utján is merkaphatia a 
nyugdtjat, ha külföldön tartózkodik; indokolt esetben 
bizonyos időre ezt meg is engedik, de ismételjük, ha 
megszünik az állampolgárság, a nyugdij is megszü- 
nik. : 

Borviz. Az inkriminált taksa iránt érdeklődünk és 
az eredményt levélben közöljük. 
Aranybánya. A mostani gazdasá 

kor a kültöld hitele is on szük marku és a vál- 
lalkozó kedv is alaposan lelohadt, kivált a mi dol- 
kaink irányában, nem alkalmasak ilyen nagyobbsza- 
ásu befektetésre és kitermelésre. Ha mégle megtu- 

dunk néhány cimet - legjobb bankhoz fordulni - 
levélben fogjuk közölni. 
A vándor stb., Szilágysomlyó. Drága nagysád, ne, 

ne, ne irjon verset. : 
Festő. Sajnos, a kontárok üldözésére nincs ered- 

ménnyel biztató lehetőség. De ahhoz, hogy valaki ön- 
állóan ipart üzzön, iparengedély kell s ha ez nincs, 
az iparhatóság bünteti az illetőt. A szobafestőkre is 
áll ez, de persze a gyakorlat más mint a szabály, 
mely sokszor csak arravaló, hogy ne tartsák meg. 
Azért ez alapon panaszt tehet a szolgabiróságon is. 

273,628 sz. előfizető. Köszönjük az alapos tájékozta- 
tást, de miután a kimutatás on terjedelmes, s a 
tiszíviselők nagyon jól tudják már, hogy mennyi ál- 
dozati taksát vonnak le a fizetésükből, a közléstől 
helyszüke miatt el kellett tekintenünk. 

90 lej. 

72.230. Nem nyertek. : 

Egy előfizető. A népszámlálás pontosságára és meg- 
bizhatóságára vall, hogy Predeál és Derestye közt 
sem osztottak ki ivet, s egy tömösi gyárban hat csa- 
lád mindössze egy nyugtát kapott, hogy ott járt va- 
laki számlálni. Ez a panasz csöpp a panasztengerben. 

M. I. O21107 sz. előfizető. Ön Magyarországra adott 

náltt agyagtol gipstből csina művőeni trékoke 
Ha azok, valattel. 

te 

el szénát még 1918-ban és a pénzt máig sem kapta 
meg érte. Ez nem elveszett pénz, - de az a 30 ezer 
korona, ami önnek jár, már alig jelent valamit s talán 
emiatt is hagyják válaszolatlanul a reklamálását. - 
Legjobb volna a bukaresti magyar követséghez for- 
dulni (Str. Boteanu 6). 

G. I. Amerikai utlevéllel hazajöhet, de előbb jó lesz 
tisztázni a katonai dolgokat— azaz töröltatni - ne- 
hogy mégis baj legyen. A kanadai román konzul tán 
igazolja lia amerikai állampolgárságát s ez alapon si- 
kerül az utat megtisztitani az akadálytól. Mindeneset- 
re óvatosság ajánlatos. 
A gomba. Sajnáljuk, de nincs helyünk rá; egyéb- 

ként komolyan már sokat foglalkoztunk a kérdéssel 
s bizonyára sokszor kell még foglalkoznunk vele. 

K. R., Nagylak. Még egy keveset várnia kell. 
Kovászna 106. Határozott tehetség bizonyságai a 

beküldött versek. A Csillaghullás és a Szeretném ... 
a legjobbak közülök, de valami bizarr gondolatdobá- 
lás mindegyikben zavarja az összhangot. Ha még job- 
bakat is ír, próbálja meg folyóiratalnknál, mert ne- 
künk nagyon ritkán van alkalmunk verset közölni. 
De másfajta irásokkal is bőven el vagyunk látva. Az 
élettel nem szabad meghasonlani; ön Hatal, s a sors 
jobbratordulhat. 

Székelyudvarhelyi előtizető. Lényeges különbség 
az örökölt és szerzett vérbaj között nincsen. Az örö- 
költ általában nehezebben gyógyitható. A luetikus fe- 
kélvek akár kezdeti, akár későbbi stádiumban erélyes 
antiluetikus kurával kezelendők — kizáróla 
előirás szerint. Tessék tehát sürgősen orvonh 
dulni. (K) 1 önb 
Temes. 1. Ön bizonyára azt akarja tudni, hogy árt- 
hatott-e önnek a 6-8 éven át düzott vitazaélés. M 
nyugtathatom: semmit sem árthatott. 2. és 3. kérd 
sére csak alapos orvosi vizsgálat adhat feleletet. Va- 
lószinünek látszik leirásából, hogy csupán ideges tü- 
netek, amelyek nem alapulnak a kérdéses szervek 

etegedésén. 4. A férjhezmenés segithet- 
ne, amennyiben tünetei valóban csupán ideges tüne- 
tek, de Ön - mint azt kezeirása elárulja - tulságo- 
san félti saját magát ahhoz, hogy egy férfire rá mer- 

oz for- 

né bizni magát. 5. Semmitéle káros hatással nem le- 
het, feltéve, hogy az orvoni vizsgálat semminő 
szervi siráltozást nem talál 

t Fené Kovászna A ami szelgálatban töltott táe- 
jet a háborus ávekkel együ 
eszámitásával. 

on is indokoltan kérdi ön, hogy 

vetkeztében már egyharmadát 
ögris 

bi Iparfelügyelőség- 

1-Iki számában megjelent sza- 

viszonyok, ami- 

Rádióalkatrészek vámja kilogrammonként 

orvosi 

Sratuár A en jól indul, de aztán 

betudják a megszakitás 

] MUSCEL-féle 
ANTINEVRALGIC " 
által guógyithatók. Eredeti dobozban, mely 
két köpstá (ostyában) tartalmaz. 
eredeti jelzéssel. Kapható gyóguszertárak- 

ban és drogériákban. 
E 

ekk 

L. FP. Van iráskészség, gondolat a rajzban, de köz 
lésre még tényleg nem alkalmas. 

4016 sz. előfizető. Vizsgáltassa meg a vizeletét cu. 
korra. Amennyiben cukrot nem találnak, bizza a ke. 
zelést nyugodtan az eddigi segédszemélyzetre. Azon 
kivül azonban használjon naponta egy enyhe hashaj- 
tót (pl. egy kávéskanálnyi karlsbadi sót egy pohár 
langyos vizben reggel éhgyomorra), feltéve, hogy 
nincsen tulságosan lefogyva. Kerülje az édességeket, 
tésztákat, kávét, füszeres ételeket, alkoholt. Ha meg. 
gyógyult, naponta tiszta alkoholba mártott vattával 
mossa le a volt beteg bőrt s minden nap váltson tisz- 
ta gallért. (K) : 

76 polgár. Ha tényleg megtörtént, h 76 polgárt 
helytelenül vettek fel a népszámlálás alkalmával az 
önök szintiszta magyar községében, akkor miért ir- 
ják csak igy alá levelüket: 76 polgár? Miért nem va- 
amennyien a nevüket, hogy ekként lehessen tilta- 
kozni az esetleges visszaélések ellen? Névtelen irás 
alapján nem vonhatunk senkit felelősségre. 
20558 sz. előfizető. Sorjegyei nem nyertek. 
Érdeklődő. Meg lehet szerezni, de csak vizsga ut- 
ján, melyek főkép a nemzeti tárgyakból teendők. 
Kérvény a közoktatásügyi miniszterhez, állampolgár- 
sági bizonyitvány, keresztlevél, az érettségi bizonyit- 
vány. Ha egyszer az érettségi nosztritikálva van, ak- 
kor a tanitónői pályára a rendes feltételek közt le. 
het menni. : 

F. I. Helyszüke miatt nem közöltük, de ha 
mot beküldi, megüzenjük, nyert-e vagy sem. 
Egy régi előfizető. Sürgősen hagyia abba ugy a 

Ferencz József, mint a Sprudelsalz használatát. Ézek 
sok vizet vonnak el a szervezettől s ennek köszönhe- 
ti - minden valószinüség szerint - a száradási, tüne- 
teket. Ha azonban erre sem szünnének meg,. ugy ok- 
vetlen orvoshoz kell fordulnia. (K) 
N. N. Alig olvasható irásából annyit megértettünk, 

hogy ön is a nagy kamatok ellen panaszkodik s 
várja, h az uzsoraellenes törvény életbelépjen. 
Hát a javaslat elkészült, de még nem került a parla- 
ment elé. Azt hisszük, legközelebb, : 
Karácsonyiaiva. Régi nyugdijak valorifikálásáról, 

egyelőre, sájnos, szó sincsen. Mi már több izben tet- 
tűnk emlitést különböző cikkeinkben ezen n igaz- 
ságtalanságról, sajnos, a jelenlegi pazdasági viszo- 
nyok között nem hisszük, hogy komolyan be- 
szélni lehetne. : 

G. L. Megemlitettük ü ar párt- 
nak, sziveskedjen kérésével részletes levélben Kop- 
pándi főtitkár urhoz fordulni, miután szükszavu le- 
velén slézgé nem tudunk eligazodni. : 

D. Gy., Szatmárhegy. A két nyugdij egymást nem 
érinti. Semmi akadálya második nyugdijának nincs 
és igy nyugodt lehet, a másodikat is megkapja. 
M. I., Aknasugatag. Nyugdijemelésről — sajnos- 

ezidőszerint szó sincs. 
K.,. M. Kérésével sziveskedjék a magyar párt buka- 
resti irodájához fordulni, Str. Transilvania ő6, mely 
dijmentesen fogja elintézni ügyét. 
h bz Moreni, Prahova. Sajnáljuk, de nem használ- 
atjuk. 
041710 sz. előfizető. Megkérdeztük Lugosanu állam- 

titkárt, aki azt a választ adta, hogy sohasem volt Szi- 
báriában 1 ionárius, 

.K. Sziveskedjék kérdésével a Prágai Magyar 
Ujsághoz fordulni, miután innen nincs módunk pon- 
tos választ adni. : 
Hadiözvegyek. Az annakidején a hadiözvegyek 
listájába fel nem vett hadiözvegyek ügyében ezldő 
kzrínt temmi rendelkézés ninos Forduljanak közt- 

rv a gyar párt bukaresti édő irodá- 
jához (Str. Transi vaniet 8). jogv : ő 
Silicium, Hátszeg. A beküldött minta mosásra elek- 

tromágnes után tisztitható volt a vaetól, ugy, hogy 
a próba teljesen szintelen üveget adott. asonló ered- 
ményre jutott a vizsgálatra felkért laboratórium is. A 
vegyi szerekkel való eltávolitása a vasnak és utána 
uj mosás, magas kalkulációja miatt rossz eredményt 
ad, bár célra vezet. Ennekfolytán uj befektetés nélkül 
csak a jelenlegi módszer lassubb alkalmazása, vagy 
megismétlése látszik célravezetőnek, a carborandum sióálítását japunkban már közöltük, Miután önök 
ujabb nagyobb betektetést nem eszközölnek e célra, 
nem jön számításba ez sem, miután köl s áram- 
telep és kemence kell hozz. Munkatársunk leveléré 
annakidején magánlevélben válaszolt. 

Fül, orr, gége 
és sebészet 
szanatórium 

Cluj -Kolozsvár 

Dr. Koleszár László 
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sELLYEI JÓZSEK 

AZ UDVA 
ház kapuja nyitna állt, Be lehetbett látni A ház kapuja a na állt s Neheteté hátni 

udoarra. Gémes kut állt a középen, meltet 

az 344e bos lány mosott oalami dézsában és 
egy cgy kutya sunnyogott körülőtte, Hátrább trá- 
gy ebott a szekérre agy legény loobak a 

gyák eótt szénát rátak kosárból. i ke 
térdig göngyölget a kendern 

ázap állt megtóláb, piszk
osan a gőzölgő ga- 

"[ödötte, Nétrább, naáu szalmakaral állt sz 

aju istálló. : a 
polt tyukokkal, kacsákkal, 

amelyikre azt mond. 

pább, nyitott a 

Az eoa tele 

disznókkal. 
Ölyan udoar volt az, 

ják: jó gazda leakik itt. 

Áa istállóból egy tehén jött ki. Magasra em t 

fején egy madzagokból sekett kantár,
 hoz- 

kötöe egy hosszabb istráng, mint gy
eplő. 

4A tehén az udoarra érve szaladni kezdett 

hátrafelé. A tehénen egy ember ült. Mereboen 

ült rajta, mint lopon. 
A lány, amikor meglátta, elsipalko

dott és be- 

futott a házba. 
Álegény elvetette a vaspilláját és szaladi a 

rohanó tekán uián. Elkapta a szarvát és me
g- 

állitotta menten. 
Komor faarccal szólt a lopaghoz . 

EÉErigyen le róla 

Nem mék, – mondta az ember – engem 

erissz a csatába, te rongy cibil. 
: 

— De édesapám, rögtön erigy
en le róla- 

szólt most haragosabban a legény. 

- Hagyj csak fiam – mondta az ember — 

majd hozok neked játékkardot. Azér vasból 

lessz. : 

A legény nem várt több szát. Leemelte az 

öregemberi és leengedte a földre. Gyámoltan- 

ná vált az vre leeseti mint egy rongy. A le- 

gény fölállitotta talpra ujból. : 

Ezalatt a tehén elrohant a kert felé. A ka- 

valnál azonban megállt és mintha más jutott 

volna az eszébe, zafordult és berohant az 

istállóba. 
— ÉErigyen be — szólt a legény az apjához. 

—– De rögtőn erigyen be. 

A konyhából az aeszonu jött elő. 
Ödament a gyámoltalanul álló emberhez és 

megfogta a kezét. 

— Gyere be Ferkó — mondta neki és huz
ta, 

ponta maga után. Nem kérdezte mi ovolt, mit 

1. 
Áz uccán bámész emberek álltak. 

Az asszony bevezette a boryhába az embert. 

A legény bement az istállóba, de pár perc 

muloa ujra kijött, amikor jászolhoz kötötte 

a tehenet, ismét a trágyához ment és hányta 

tonább a kocsit. 

-Bolond? – kérdezte palaki az uccán. 

- Azhát! – adták rá válaszul. 

-A háboruban huszár volt, kilőtték a lobat 

alóla és golyó ment a pállába. Három nápis 

feküdt a földön az ütközet körén, azóta bolon 

— magyarázta oalaki. 

— A háboru sok embert ölt meg, olyanokat 

is, akik pedig még élnek. 

A lopak a kocsi előtt szénát zabáltak. 
Moóögöttük a kocsin a rohadt trágyából párol- 

gott föl felhőnek a gőz. 

Hogy is volt 
azzal a lámpással? 
Diogenes, kit az ókor 
Bölcsnek ktiáltott ki jókor 
Mit tudom én, hogy hány ébe 
Lámpást a kezébe vébe 
Mit előbte senki sem mert 
Igy keresett igaz embert. 

Bár a legendák elvásnak 
Hinni kell a krónikásnak 
Lehet pele összetüzök : 
Ha ehhez még pár szót füzök 

Ha az öreg nem volt dőre 
S rábukkant egy finam nőre 
Kinek tüzpiros a szája 
S feszülő a tunikája 

Tüsténi elfujta a lámpást. 

RON 

választóval. 

Teletumkemn 33 
Beépitett hangszóró ! 

Háromcsőves váltóáramu távvevőkészülék, amely 

nagyobb igényeket is kielégiti. 

A kőzeli leadó teljes kikapcsolása a szelekti 

Elegáns külső, értékes sziáetelő anyagból/ 

Telefemke
m 33 aúe 

Ugyanaz a készülék egyenáramra ! 

t 
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Rellexiók 
ahétköznapokhoz 

Irta: BALLA BOSKE. 

Az intellektuel a forma, amelyen a ers 
dolgok keresztülhullámzanak. A világot ki kell 
fejezni. És azután összetőrik. Légy egy kicsit 
alázatosabb. 

Érzed a felelősséget az épitőkkel szemben? 
A hazugságra épült világ a te tépedésed miatt 
fog összeomlanmi. 

Ha az embert bántod, a lényegét bántod. És 

fájni fogsz. 
A gyerek hanyat feküdt, fölfelé nézett és a 

tizezerépes tapasztalat Buddha-mosolyával fo- 

gadta magába a napot és a gáttalan tábolsá- 

got, amiknek teremtő srajától én, a falak ár- 

nyékában megsápadt, kulturával terhelt bete- 

gen görnyedtem a földig. És csak a két karo- 
mat tudtam utána nyujbani. 

iyerek kérdez, hogy pisszapigyen a bo- 

ult fogalmak egyszerűü gyökeréig. 

x 

A 
nyol 

Az ember minden nyomorusága abból fakad, 

hogy tudattá szakadt a tudatlanból, 

természetnek neveztetik. És ebből a tényből nő 

ki fejlődésének prespektioája. 

Vegetáció, állat, ember: az ősanyad, amely 

önmagát fejezi 
Fajták, egyének: mozgó pontok a fejlődés 

önmagába pisszahulló körének örö k ponalába, 

Technika és kultura: a mozgó pont tragi- 

kus erőfeszitése, hogy megrősgzitse pillanás- 

nyi létét, amellyel a teljesedő törbény körfor- 

gásába kapcsolódik 

Miért menekülsz? Nencs a teremtésnek olyan 

ny ellen és égesd 
nem ugyanaz a 

De lázadj föl a 
az anyag sötét tömegébe a Bondolat vérző je- 

A legrégibb tapasztalat - a le 

amelu 

hé 

t 

odernebb szerkezet 

4 gondolat az ember lázadása ag tör- 
vényszerüsége ellen. szanbaé ór 

Szinész: Nemcsak a festéákkel hansulyozott 
arccal kell kiállani a ripalda fel és lefokozó 
pilágitásába, de hangsulyozni kell az élmén 
keresztül gesztusait is, amelyek elnálaszthatat- 

lanul lényébe idegződnek. nnen a szinész ri- 
kitó és szertelen volta a mindenna : i élet józan 
világitásában. A maszk let Dhetellenül jó hu- 
sába nő. 

x* 

Azt hiszem, a növénynek ideggócai pannak 
és talán a kő is szeret és szaporodik. 

vvvegyvvvVEVVVvVVVVVVVVVvv 
: 

A külföld 6umora 
Aholi nincs, ott ne kerese 

— Milyen szép kis tó. MIt gondol, ha eb
ben halat 

fognék, kihágás volna? 

- Doehogy is. Inkább csodal (Le Eire] 

Baleset után : 

— Hol vagyok? A mennyországban' 

— Dehogy ls, férjecském. Hiszen én 

melletted, a te kis feleséged. 
: 

Anyagi alap 

Menyasszony: Beszéltem a 
papával. A háztar- 

tásunk költségemek a felét ő vállalja.
 

Vőlegény: Pompás! Akkor csak még valakit 

kell keresnünk, aki a másik telét vállalja. 

Aki duplán lát 

Hazatérő korheoly: Oh én szerenesétlen) 

Ugy látom, hogy bigámiát követtem el. (Gringolre) 

at A divat természe 
- g 

már attogk 

vagyok itt 
(Humour) 

hete vettem ezt a kigyóbőrcipőt és 
a bőre. 

- Hja, tetszik tudni: a ók vedleni szoktak. 
kigyől ournal Amusant) 

avilágmárka ! 

ban óvakodlék si. 
lány utánzatoktól !



KÁROLY KIRÁLY SZERETN 
MAGYARUL MEGTANULNI 

: Bukarest, január hő. 

A Capsa előtt megáll egy udvari autó és a követ- 
kező öt pereben már elakad a forgalom a Calem Vlic- 
torián. A bukaresti közönség körülveszl az autót, el- 

állják a Capsa üvegkirakatalt. Éés várnak. Hátha egy 
ülanatra megláthatják, hogy ki ezállt ki az udvari 

kutóból. Tix pere mulva már olyan tömeg án a Capea 
előtt, hogy a kigyózó autók sora végleg megbénitot- 

ta a forgalmat. Végre felnyilik a Capsa ajtaja és egy 

udvari ibériába öltözött inas kajánul vigyorgó polá- 
val egy kia csomagot tart a k bengrik azr antó- 

be és az udvari kocsi - sebes Iramban d s 
Bulevard irányában. A tömeg csalódottan oezitk eréf- 
jel. A királyra voltak kiváncsiak, a kis Mihályt akar- 

ták látni. 
Más kép. Socec előtt elegáns turakocsi áli. Mel- 

lette a forgalm! rendőr. A tráty maránkor Az 

autónak nincs rendszáma, a szám helyett hátul egy 
fehér emailtáblán a korona. A tömeg percek alatt el- 

állja az utkereszteződést. Ujabb öt perc mulva az ide- 

vezető utakon a om teljesen eldugult. Vad tü- 

lekedés folyik most a Socec forgó ajtaja felé. A tö- 

meg most már biztos a dolgában. Bent az ürietben a 
király és Mihály, ajándékokat vásárolnak... Az első 
emeleten, a játékteremben a kilenc éves trónörökös 

bámész szemekkel nézi a különböző agyafurt játéko- 
kat, és aztán megszólal: 
— Ugy örülök, hogy egyszer végre megnézhetem 

ezeket az üzleteket belülről le. Idátg mindig csak a ki- 

rakatokat láthattam. 
Ezt Hans Otto Roth-tól, a német párt elnökétől hal- 

lottuk: : 
Audlencián voltam a királynál, a lutoránus püs- 

pökkel együtt. Az audiencia még tartott, a király. 
nak éppen a német párt memorandumát ismertettük, 
amikor belépett a fogadóterembe Mihály trónörökös. 
Odajött hozzánk, komoly arccal kezet nyujtott ne- 
künk, aztán odament a krályhoz, aki végigelmitotta 
az arcát és mosolyogva félrevonta a terem tulsó car- 
kába. Valamit kért a kis trónörökös és a király nevet- 
ve mondott Igent. Aztán megint odalépett hozzánk, 
megint kezet nyujtott, komolyan, öregesen, mint a 
nagyon jól nevelt gyermekek... és aztán az audien- 
cia folyt tovább,... 
Csak egy ilyen apró mozaik képekből rakodik ösz- 

sze az együttes kép, amit a bukarestlek a királyról, 
trónörökösről, az udvari életről elképzelhetnek ma- 
guknak. Pedig, ahogyan a bukarestilek körülállják az 
űres advari kocsit, ahogyan elbarrikádozzák az üzle- 
tek bejáratát, ha mögötte a királyt sejtik, jelzi, h 
mennyire érdeklődik a publikum a király élete után. 
Hogyan él, mit csinál, hogyan osztja be életét, kik 
veszik körül és kikkel tárgyal, kik azok, akik infor- 
málják és hogyan lehet a király elé kerülni. Az aláb- 
biakban megbizható információk alapján megpróbá- 
lunk ezekre a kérdésekre válaszolni. 

A KIRÁLY KÖRNYEZETE 
A Calea Victoria-uti királyi palota földszinti helyi- 

ségeiben van az udvari főudvarmesteri hivatal. A ve- 
zetője IHasievic tábornok, a testőrezred volt parancs- 
noka, vezérkari tiszt, nagyszerüen képzett katona, a 
király mellett a marsalli teendőket végzi. Balif tábor- 
szernagy a korona-uradalmak vezetését intézi. Az ő 
keze alatt vannak ugy a király makánbirtokal, mint 
azok az állami birtokok, melyek a koronajavadalma- 
kat képezik. Valaha az agrárkisajátitás előtt a kirá- 
lyi családnak hatalmas magánuradalmai voltak, azon- 
ban annak idején Ferdinánd király kivánságára a ki- 
sajátitást éppen a királyi család birtokán kezdték 
meg és az agrárreform ezeket a birtokokat sem kimél- 
te. Bali! gemerális vezetése alatt állattenyésztés fo- 
lyik, az erdőkben fakitermelést, borászatot és min- 
tagazdaságokat rendeztek be a birtokokon. 
Három szárnysegédje van a királynak: Grigorescu 

ezredes, Stoicescu ezredes és Condiescu nyugalmazott 
ezredes, aki egyuttal a palota könyvtárosa és a ki- 
rály kulturális tanácsadója. 
A szárnysegédek képezik a király állandó kisére- 

tét. Ha a király autón kikocsizik, a szárnysegédek 
közül az egyik ül a király baloldalán, ugyancsák a 
szárnysegédek vezetik az audienciát kérők jegyzékét, 
ők tanitják ki az audienciára jelentkezetteket, hogyan 
kell viselkedni a király előtt. Ugyancsak ők azok, 
akik még az audiencia előtt a külföldiektől, vagy ki- 
sebbségektől, akik nem tudnak románul, megállapod- 
nak abban, hogy az audiencia milyen nyelven történ- 

Egy nap a király életéből. 

töldi A király kltotálmél mindig 
yélvéhez. A kiseb politikusok 

kal németül, vagy franciául tárgyalt. Boros unitárius 

püspökkel ángoi nyelven folyt le az audiencia. Az 
audlenciák ajatt a király minudig hellyet kinálja meg, 
akit fogad, n ez a közvetlen és demokratik 
királygesztus szinte zavarba hozza az illetőket és a 
királynak gyakran kétszer-háromszor is fel kell szó- 
litania a vendégét, mig ar tényleg helyet foglal. 

sen történjék. ven tö 
alkalmazkodik a n 

: ADMINISZTRÁCIÓJA 
A marsalli hivatal egész apparátussal rendelkezik, 

van könyvelési, titkári, pénztári számfejtő és jogügyi 
osztálya, Ez a hivatal kapja meg például a segély- 
kérvényeket, melyelkket az ország minden részéből el- 
halmozzák a királyt. A király a benyujtott kérvénye- 
ket majdnem mindig saját maga olvassa el, remgeteg 
kérvény érkezik, magyar, német és más kisebbségi 
ayelvekem A marsalli hivatal minden levelet, kér- 
v nyt megválaszol rendszerint a király utasitásai 
alapján. A közigazgatási hatóságok, hivatalok el- 

leni panaszokrol ertesítés megy az illető reszorumí- 
niszterekhez. 

MINDEN LAPOT ATNÉZNEK 
A marsalli hivatal megkapja minden nap az összes 

lapokat, melyek az országban megjelennek. Condiescu 
szárnysegéd nézi át először a lapokat, hogy felhiv- 
hassa a király figyelmét az olyan cikkekre, melyek- 
ről tudja, hogy a királyt érdekelni fogja. De ezenki- 
vül a miniszterelnökségen müködő sajtóiroda napi 
jelentését is bemutatja a királynak. Ez a jelentés fel- 
öleli nemcsak a belföldi román, hanem a kisebbségi 
sajtó és ezenkivül a külföldi sajtó jelentősebb cikkeit. 
A miniszterelnökségi jelentésből a király tájékozódik 
és ha a jelentés megemlit valamilyen cikket, mely a 
királyt közelebbről érdekli, akkor az illető cikket ere- 
detiben, vagy forditásban prezentálja Condiescu a 
királynak. 

A KIRÁLY KöÖRNYEZETE 
A király magántitkára Puiu Dumitrescu, aki már 

régi ismerőse a királynak. Dumitrescu intézi a király 
összes magántermészetü privát ügyeit, ő válaszol a 

Jék. A király ugyanis a román nyelven kivül, amelyet 
nagyon szépen és tökéletesen beszél, még kitünően 
beszél németül, franciául és angolul, de jól beszél spa- 
nyolul és olaszul is. : 

MAGYARUL IS SZERETNE MEGTANULNI 
A király környezetének már többizben emlitést 

tett arról, hogy szeretne magyarul is megtanulmni, 
aminthogy Ferdinánd király is halála előtti már szor- 
galmasan tanult magyarul. A magyar tanitőmestere 
Misu udvari miniszter volt, aki tizennégy nyelven be- 
szélt és magyarul a háboru utáni időkben alig hat hó- 
na alatt tanult mez Bianu Jenő dr.-tól, a sziguranca 

. vezérigazga ól, amikor bécsi köv : 
és Bianu is még Bécsben élt. még yet volt 
Az audienciák rendszerimt a Calea Victoria-uti pa- 
lotában folynak le. A szolgálatot tevő szárnysegéd 
fogadja az audienciára meghivottakat, felvezeti az 
első emeleti nagy könyvtárterembe. A szárnysegéd 
előremegy és ha az illető nem tud románul, az illető 

tog. 1. 

e
m
 

király magánleveleire, mig a hivatalos levelezést a 
marsall végzi. 
A marsalli hivatalhoz tartozik még Starcea báró, a 

főceremonia mester, aki a diszebédeken, fogadtatáso- 
kon az asztal körül a vendégek elhelyezését intézi. 
Egyedül ő tudja, hogy kit milyen cim, milyen rang il- 
let meg és ő jártas az udvari etikett labirintusában. 
A király különben csak igen enyhe etikettet engedé- 
lyez. A király környezetében van még Mocsonyi fő- 
vadászmester, a vadászterületek intézője, és a királyi 
vadászatok irányitója. Bianu Jenő dr. a rendőrség ve- 
zérigazgatója is a király szükebb környezetéhez tar- 

tozik. Bianu dr. az udvari rendőrosztály főnöke, régi 
kedvelt embere a királynak, minden utján elkiséri a 
királyt és a király személyi biztonságáról gondosko- 
dik. Amikor a király juniusban visszatért Franciaor. 
szágból és az üdvözlésére odasietettek között meglát- 
ta Bianut, odalépett hozzá és szeretettel átölelte. 

A KIRÁLY ÉS A TRÓNÖRÖKÖS 
faenesen megható az a szeretet, hogyan a király 

min n alkalommal tanujetét adja atinak, ahogyáan a 

u vágcs 
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kis Mihály trónörököst szereti. Minden találkozás al- 
kalmával hosszasan, szeretettel simogatja a kis trón- 
örökös pufók arcát, és soha nem válnak el egymástól, 
hogy n öngéd csók el ne csattanjon. A Calea 
Victorla-uti palotában egy szobát átalakitottak Mi- 
hály részére, ha nem megy Iskolába és a király audi- 
encián van, vagy másutt van elfoglalva, itt ebben a 
szobában játszik, olvas, rajzol a trónörökös. Gyakran 
megtörténik, hogy a klrály saját maga vezeti le Mi- 
hályt és ülteti be a kis turakocsijába és ő maga hajt 
el az Educatia Fizica-hoz, ahol a trónörökös katonai 
és testgyakorlati kiképzésben részesül. Az udvari sze- 
mélyzet gyakran megfigyelhette, hogy a király regge- 
lenként együtt tornázik a trónörökössel. Mihál 
ugyanis a Sosszén levő trónörökösi palotában alszi 
lene hercegnővel és csak reggel keresi fel a királyt. 

HNyenkor a király hálószobájában megállnak egymás- 
sal szemben és együttesen végeznek testgyakorlato. 
kat. 
A tornászás után reggeli következik, amit a király 

Mihály társaságában fogyaszt el. A reggeli áll: tea 
vagy kávé, zsem, vaj, piritott kenyér és tojás. 

A KIRÁLY NAPIRENDJE 

A reg geli után Mihály trónörökös nevelője kisére- 
tében lskolába kocsizik és megkezdődik a király meg- 
szokott napírendje. A szolgálattevő szárnysegéd je- 
lentést tesz az előfordult jelentősebb eseményről. 
Utána a marsall megy be, aki jelentést tesz a folyó 
ügyekről és parancsot kér az egyes akták elintézésé- 
re. Féltizenegy órakor követkernek a miniszteri audi- 
enciák. A király beosztott napirend szerint minden 
nap egy más és más miniszterrel dolgozik együtt. 
Ilyenkor terjesztik a király elé a dekrétumokat, be- 
szélik meg a reszortjukban előforduló ügyeket. A ml- 
niszteri kihallgatások rendszerint két őrára fejeződ- 
nek be. És most következik az ebéd. Egyenesen meg- 
lepő, hogy az ebéd milyen szerény, ami a király asz- 
talára kerül. Legfeljebb két tál ételt szerviroznak az 
inasok. Az ilyen ebédek alkalmával az asztal mellett 
a királyon kivül a király magántitkára és a szolgálat- 
tevő szárnysegéd foglali helyet. Gyakran előfordul, 
hogy néha az audiencián megjelentek közül valakit 
visszatart a király ebédre és ilyenkor négyen ülnek 
az asztal körül. : 
Ebéd után három óra felé a király megkapja az 

ujabb sajtójelentéseket és egy félóra mulva kezdőd- 
nek a tulajdonképpeni adienciák, amikor politikusok, 
volt miniszterek, papok, egyházi és más jelentősebb 
személyek kerülnek a király elé. Ezek az audteneiák 
rendszerint eltartanak hét, félnyolc óráig. 

Ilyenkor az audienciák között, ha a király tudja, 
hogy Mihály a szobájában tartózkodik, a délután fo- 
lyamán három-négyszer is egy-egy percre besiet a 
fiához, megsimogatja az arcát, megpaskolja a vállát 
és visszasiet a fogadószobába, hogy folytassa az audi- 
enciát. A kihallgatások után következik a vacsora. 
Ez levesből, egy tál ételből, gyümölcsből áll. Fekete- 
kávét soha nem iszik és étkezés közben legfeljebb 
egy pohár bort iszik meg. Különben közismert, hogy 
a király még a banketteken is alig nyul a boros po- 
hárhoz. De ezzel szemben rengeteget cigarettázik. Cl- 
garettázik az audiencia alatt, cigarettázik, mikor ő 
maga vezeti az autóját és majdnem minden fényképe, 
amit a fotoriporterek felvesznek róla, cigarettával a 
szájában ábrázolja. 

A vacsora tiz óra felé fejeződik be, és ezen időtől 
kezdve a király egyedül, visszavonulva a szobájában 
tölti idejét. Ilyenkor tanulmányozza át a beérkezett 
kérvényeket, iratokat, áttanulmányozza a napközben 
átadott memorandumokat, Nagyon sok könyvet ol- 
vas. Az utóbbi időben minden a gazdasági krizisről 
irt könyvet átolvasott. Gyakran éjjel három óráig is 
világos az elsőemeleti ablak, mely mögött a király 
egyedül olvas, dolgozik. : 
EÉs még befejezésül álljon itt az a viszony, ami a 

király és a kisebbségek között van. A király minden 
eddigi megnyilatkozásából, nyilatkozatokból, melye- 
ket a nyilvánosság számára tett, és amiket a nála 
megjelent kisebbségi vezérek előtt hangoztatott, ki- 
látszik, hogy a kírály tényleg belső meggyőződése 
alapján kedveli a kisebbségeket és majdnem elsősor- 
ban a magyarokat. Volt nemrégiben egy nagyon érde- 
kes nyilatkozata a királynak, amikor a király meg- 
emlitette, hogy: Én tandom, hogy az erdélyi kisebbsé- 
gek is szeretnek engemet. 

Farkas Aladátr 

Janmár 18 
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ő verejtékes homlokkai futkos állás után: banktot 
— v- céghez, cégtől nagykereskedőhöz, fühöz-fához, s egy- 

szér ak tt látja magát egy sötét folyó partján, 

?2C3d hogy nézi a vizet... : 
: : Körülötte kánkánt járnak: az „élelmesség", melyet 

ezelőtt szélhámosságnak neveztek, a „kitartás", mely 

BOLDOG HALÁL 
És ezeknek mind az ő szive kell! ; 

Azt álmodta, h ból és fényből össze- ÉEs ő ott van a sötét viz partján, kitépi a szivét, 
a orditja: jen ok belecsava fekete vizbe, s aztán odadobja a tő- 

arogdak Nárctcon ., Én vagyok harmadik Napo. vevei a fekete vizbe a aztán odadobja a 

( azon, hogy, pajjor Titulescu, hogyan ) A teste megrándult, fektében szinte ugrott egyet Még egyszer kinyitotta szemelt. 
t fogja a teléletet megjavitani. – és felébredt. Anát már nem birta tartani, de ajka szélén valami 

( Mert ez csakigyan fontos bolna. ) Mozulattan mraradó mégő picit - csak ugy az vidároság valami koldoz, huacut vonás n kált. – 
anám ang : áltkap : hol leszek én akkor! — ol 

Mondh anég Csak azután meredt rémülten a sötétbe: szlve he- " Melle még egyszer felemelkedett s áz utolsó léleg- 
( tápozásával kapcsolat- ; mintha egy kis dinamó dolgozott volna, a sziv- zettel ezt motyogta: : 

é l Vidrighin aDo nke ) tések egész összefol füleiben szis: t a vér. — Jobb igy... : 

zá Figyelni próbált. A szaporán És meghalt. Ámig mi irtuk, hogy ban ilyen, haza- az ulcai lámpa a könyvezekrényére vetett fátyolos 
áÁzulók, irredenták és egyéb hasonlók tén Rendbehozzák a román kereskedelmi hajóparkot. 

poltunk. gy sor fehérkötésü ugy nézett ki e vilázi- Bukarestből jelentik: Több német hajógyár ajánlatot 
mint egy koponya fogsora. tett a román kormánynak, hogy a román kereskedel- 

[ Beszélgetés a : HHovnloka lassan izzadni kezdett, Többször volt rosz- mi hajóparkot rendbehozza. A kormány az ajánlatot 
Man lelkész spsgbar. pett a n de ezt igy, még nem érezte. a király elé terjesztette, aki annak olfogadásához be- 

, Feje mintha szétfolyt volna az ágyon, az egyik sze- jeegyezését adta. A román kereskedelmi hajók közül 
parasztpártból. : me már majduem érte cipőjét az ágy alatt az utóbbi időben több megrongálódott, az „Impara- 

Mksr- Mondd kérlak, nam ő be tságcsep fott lefatott v gkáról s füle kul Trajáná-t pedig egyenesen ócskavasként voltak 
zsid embe Hia piianatokiy a „dinamo szünetelt, ilyenkor son kelyer ani A német ajánlat, hir szerint, na- 

(— Csakugman felszámol a szesz- és nyaka t : — Mozgalom indult meg a dicsőszentmártoni nagy szi ses akarta temi a jobbkezét, de az félutonm l-ásárvámok letörésére, Dicsászentmártoni tudósitónk 
ja Nem küzdött. jelenti: eátyus Seorgely, szákefakvi mitárius lelkész 

-aAa magyar egu i dicsőszentmártoni; választ- 
— t plctt eldak kinorta és belenérett a homály- mányi gyülésén, a környékbeli falvak nevében tilta- 

társa 1ő lása. Temosvárról jelentik: érerte. hogy álkalában nincsenek srán ban elettegi 
A tomesvári ervésrmák me délelőtt 9 órakor kez- Gondotkozni próbált. viszonyokkal. Kéri a magyar párt vezetősé 96 has- 
dette meg Muller K ak és az államellenes cse- Kezdet mintha az agyának csak része, son oda, hogy a vásárvám tetelmeton szállitta ék le 
fekodettel vádolt öt társa bünügyének főtárgyalását. csak egy hányada dolgozott volna, a többi helyett lenkező esetben a környékbeli falvak lakól 
elárg megkezdése előtt erős rendőri készült- sötét pérzett", mely rettenetesen feszitette ko- fogják a dicsőszentmártoni pio gyal 1- bojkotálni fogják a dicsőszentmártoni piacot. 

og fót e ázösbk, aprogo törvényszék tárgyaló álatdolatok lassan mind nagyobb nagyobb agy--— Brassói piaci árak. Marhahus, levesnek kg. 26- 

nábe lárgyalás megnyitása után Popescu ügyész darabot hóditottak vissza s ezzel arányban tért vissza 28, marhahus, pecsenye kg. 44-46, sertéshus, combja 
mábgrátas arendelkedt kérte a biroságtól ame- a jaskieleniéte, gondotkodási képssége és valamony- ké 8a, arttskü kem ha álpriánostr galonia 
: (cskozás után el is rendeltek. nyire e a : kg. 36-40 ky. 52-54, rb. 2.80-2.80, csir- : iyet, a r oko te váló átey alás ltár fél 2-ig Az az érzés azonban, hogy g halni, ráfeküdt ke párja 60-140 Tej. - Elő álaltárak, kilóra: Export 
a rtott, uikor a biróság ugy döntött, hogy a bizo- a mellére, ez megnehezitette a ! st, bár az orrán ökör, élősuly kg. 18-22, sertés, élősuly kg. 24-26, 

nyitás kiegészitése végett a tárgyalást ujból elha- keresztül is még elég levegőt kapott. Legalább arra igás ökör drb. 7000-10.000, ló drb. 5000-15.000, ló 

lassza 30 napra. Érdekes, hogy Patrascanu Demeter éleget, hogy csendesen feküdhetett, de mihelyt kö- lüxus, drb. 18,.000-24.000 lej. - Terményárak nagy- 

Dukaresti, továbbá Bürger Ernő dr. és Nagy Hugó nyökét csak megemelintette, már fulladozoti. már han: Buza q 380-430, rozs 260-800, árpa, sör 850- 
ár. temesvári ügyvédek a yalás folyamán lemon- mintha a vér ki akart volna csurranni a fülén. 370, árpa, takarmány 270-300, zab 300-840, tengeri, 
ue lolan rérzéről bejelentett 2 tanu kiball-ehunyta szemett szemes 310-830, lencsé, nagyszemit 600--700, bab, 
gatásáról s igy a biróság csak a vád alátámasztására Eszébe jutott, h tegnap vacsoránál Szaláncy fehér 600-700, burgoba 150-160 lej. – Takarmány- 
egidézett 8 tanut hallgatta ki. itt emlitjük meg, emlitette, hogy hagyja fenébe a diétát, vágjon be egy árak nagyban, per 100 kg.: Széna, préselt 220–240, 

hogy a Müller-ügy tárgyalására megjelent munkások fatányérost, s utána a „vörősből egy porciót, „ugy azónas ldáza 170-200, szalma, laza 80–90, korpa 220- 

sorülban öerel otygatak ésekto er ekat k eren na igy todta volna.. baláralalvi magyar párt uj elnöke, Dcsőszent- 
tettek, amelyek miatt a rendőrség mindkettőjüket Ez még mártoni tudósitónk jelenti: A balázsfalvi városi ta- 

; kevésbbé bántotta, - mert inkább szelfemi ozat i : örizetbe vetüt. életet e- dgonban a ár ine elkeserttette hogy fozat elhunyt dr. Tiániel Réla, helyére ir. Envedy 
etet él elke ajost, a balázsfalvi tagozat eddigi titkárát válasz- 

kKényszeregyezséget kért a temesvári dalgon- ha már gy lesz', a baráti körre nem hagyott [otta meg elnöknek. 
tüszerkereskedés. Temesvári tudósitónk jelenti: Gal- valami szellemes ,utolsó szavakat", amolyan „mehr AÁz erdélyi orthodox zsidó Imaegyesület 1930. 
gon Gyula, a közismert temesvári füszer- és cseme- Licht félét, ami Közszájon forogna december hó 14-én megtartott közgyülés határozata 
gekereskedés tulajdonosa ügyvédje utján kényszer- Miről is beszélgettek tegnap este? értelmében folyó évi január hó 18-án, vasárnap dél- 
egyezséget kért a temesvári törvényszéktől. A csg A dumpingről, a szerbtokány készitési módjáról, a után 4 órakor a Str. Caro] 32. sz. alatti helyiségében 
aktiváinak összege 11 milió lej, passzivái is körül- kilencszáznégyi exlexről és a Tihanyi fegyelmijéről. tisztujitó közgyülést tart. 
belül ennyire rugnak. Galgon a hitelezőknek 80 szá De nem jutott eszébe egy mondata, vagy legalább —– Hogyan éljen a szivbajos ember? 
zalékos fizetési kvótát ajánlott fel a kényszeregyez- csak egy szava, melynek valami különös hangsulyt T 7 ! adhatott volna. melyből valami érzéséte sejthét- Ilyen cim alatt, dr. Bodon Károly egyet. 
éot eéstee ő, g anyy sesnt kötnlorő- ték volna ki, melynek lett volna valami kötétebb alá- magántanár tollából hézagpótló munka 
ségeihez nem tudott hozzájutni. festése, mely megérdemelte volna, hogy mint utolsó jelent meg Budapesten. A kitünő könyv a 

M szavai legyenek átadva az utókornak, – szerényeb- nagyközönség számára iródott és elmond- — Hatalmas spanyoljárvány Angliában, Londonból ben - az utókörnek. a mindazt. amit mind ivbai érel- 
jelentik: Angliában sulyos influenza-járvány tört ki Ta nda en szivbalos. ere 
amelynek következtében ár eddig i nagyon sokan Most már emlékezett pontosan, hogy ezek voltak meszesedéses stb, vagy szivgyengeségben 
betegedtek meg, sőt, halálos áldoratok is vannak. A az utolsó szavai: „Már m áss kérlek, de szerb- szenvedő embernek tudnia kelt. Nem az 
migálországban nagy a nyugtalanság, mert attól tar- án rán gotrály enet hegy vázok ki tiz éve orvosi kezelés kiküszöbölését szolgálja ez 
tarök hogy az 1921. évi spanyoljárvány ismétlődik hogy sakköri ttkár, kinek német folyóiratok jártak, a sön ; snem gyakorlati ntmutatással 

akit ugy ismertek, mint egy városka egyik szellemi e gal a lalkus betegnek arra, hogy mi- 
va Kilencen adtak csak be adóvallomást Szamosal- irányitóját, ezek legyenek az utolsó szavail! n ámódot é folotasson, hogy segitse 

n. Szamosujvárról jelentik: itten va. Hi sohasem elővigyázatos az ember! ő gyulását és – mikor menjen or- 

; : apha rassói nyv- zóknak általában az a nézetük, hogy nem érdemes tatott drt hirtelen megkony m z a . : or : osztályában (vidékre 10 lej portó). az adóbevallási ivot kitölteni, mert ugyis csak a Agyába villant, hogy tegnap este, mikor indult ha- cH lkal 
multévi adót fogják rajtuk bohajtani zaa kartól, a bárá kartal, n ló Rát legveni az gyorsabban ugy szereik vaza felsegégüket ha —– EÉErős, bérbő, kövér emberek számá utókörtől igy bucsuzott el: a viszontlátásral 1á ; 
természetés Feret lórse T keserü Tra A Éz nem volt szokása. Nem is tudta, hogy tegnap ő et 1 kespnnatejkez 2-3 kávéskanál 
ként való ivása a legkisebb erőlködés nélkül a válal vagy valam benna agy aja kivül má ne ön seb . lán valaki, vagy valami, benne, vagy rajta kivül már veveryyelyvTV T VEV könnyü és rendes belmüködést biztosit, Szá- tnd nogy k" henne vagy ralta kiv v 

szakorvosi jelentés bizonyitja, hogy a Megborzongott, bár meg is nyugodott. „A viszont-- A román—német gazdasági tárgyalások legköze- erenc József viz sziv. és idegbajosoknak, ve- látásigss ez jó. 'Ez utokó szava nak diszkrét, Hi- lebb megindulnak. Románia azt fogya javasolni hogy 
be és cukorbetegeknek, valamint köszvény- nom, baráti, elegáus, egy valóságos hitvallás eddigi Németország nagyobb mennyiségü román tengerit ve- 
ven és csuzban szenvedőknek is nagyon jót élete, érző szive és a dolgokról való felfogása mellett. gyen át, amivel szemben Románia mezőgazdasági gé- 
esz s ezért méltán megérdemli a legmelegebb aApropó: érző sziv! — nyilallott belé. Mégis csak pDeket fog vásárolni Németországtól. 
ajánlást. A Ferenc József keserüviz gyógyszer- kölcsön kellett volna adjon a Baloghnak, bár még a 3e lárakban, drogériákban és füszerüzletekben többit sem adta meg. égle Milyen szén lenne, ha A karekedásügyi minisztérium technikai bizottsá- 
apható. Trolna annyi ereje, itegye azt az összeget az ga legutóbbi ülésében foglalkozott a posta által kért 

: Aletteze krényre, kv r sor iséretében .. ég tra semelés sngodályezésének ügyével és uggy határo- : A frappáns „utolsó szavak" mell még frap- 2z0 ogy a kérdés tanulmányozására Dilzottságot 
Az egyszerübb háztartásnak pársabb utoisó tett, egy megvesztegető utolsó gesz- köld Eb Úgyanes az lés koglalkozott a omán fe- fontár. nak a helyi és városközi telefondijsza- 
épugy, mint a luxus-konyhának nélkülözhe- Próbált mozdulni, de nem birt. Ujjai csak vakon, bás emelésére vonatkozó javaslatával, da véglozot 
etlen segédeszkőze a iri-néni szakács- erőt kaparászták éjjeliszekrénye oldalát, határozatot ebben az ügyben sem hoztak, : 
könybe". Több, mint 1 példányban foA verelték megint elöntötte. 
gyott el eddis ez a él k ne Ágya azonban pereről-percre világosabb lett. WNHE AM sas 
teltségépel mindenkiből rövid idő alati ki- Gyermekkorát átkarikázta, ifjukorát áttanulta, fér- 
tünő szakácsnő és tökéletes háziasszony lehet, fikorát átkinlódta, s most itt feküdt egy garzonban 

: terpentines. 

csakis ettől lesz a cipőd 

tarelyből az is sokat merithet, aki a ház- irdöszobahasználattak verejtékben uszva, halálraitélt 
1 minden á n tökélete: kae szivvel. 
élvászonkotésben 130 1e) kapfró kermána. elg mégis oldogan, mert megadatott neki, hogy be- 

Vokereskedésben. (OKkos asszony csak ezt eni a szemét és látott, 
; olgja el) Kiadta és póstán szállit a a Bras- Bankja romjai alól átlőtt feljel huzzák ki az igaz- 

1 Lapok Könyvosztálya.. [(gatóját, kezében még füstöl a brauning... 
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FILLÉR 
OSZTALÉK 

Nem akarok szakszerüen bizonykodni és üz- 
leti érvekkel előhozakodni, egyszerüen csak 
magát a tényt mondom el, amely beszédes, 
felháboritó és nem csak nálam fordult elő, ha- 
mem másnál is, ugy tudom nagyon sokunknál 
Röviden arról van szó, hogy családommal ré 
vettem a háborut megelőzőleg néhány kitünő 
banknak a megalapitásában. Az egyiknek a 
székhelye Nagyoárad, ez a bank ma is fennáll, 
a másiké Kisbárda, ez is virágzik, sőt igean ki- 
zünő kondicióban pan, a harmadiké di 
Sárrét, agy biharmegyei község. Éz a b már 

tani, mert csak az az igazság, hogy hallottam 
müincs meg, bi 

a megszünéséről, de nem érdeklődtem, hogy 
csakugyan meg is szünf-e. Ez a közönyöm igen 

tom az összeköttetést ezekkel a pénzintézetek- 
Fel, melyekrek többé-kevésbé jelentős 

kivűl 

maza alatt. 
Hogy most mégis előhozakodom ovelük, arra 

az a levél késztet, amelyet a kispárdai banktál 
kaptam a napokban. Ugy áll tudniiMik a do- 
log, hogy legutóbb kezembe kerültek a részvé- 
nyei és lapozgatni kezdtem bennük. A szelvé- 
nyüket már nem vágtam le jó néhány évovc. 
Gondoltam, lehetetlen, hogy ne kapjak értük 
pénzt, hiszen a bank kitünően megp, ragyogó 
üizleteket csinál, nagy kamatokra helyezi ki 
tőkéjét, azt a tőkét, amelyet összehozni mi is 
segitettünk. Levágtam a szelpényeket - egy 
nagy csomag lett belőlük — és elküldtem lepe- 
csételve, értékmegadászal, ajánlottan. Aztán 
párbam. Számolgattam, hogy mennyit is kap- 
hatok. Szerény kalkuláció mellett is jelentős 
összeg jött ké, hiszen épek óta nem jelentkez- 

És aztán megjött a – pénz? Nem. Csak egy 
levél. Közönséges levél karninekét fillér por- 
tóval. A kispárdai bank értesit, hogy szelbé.- 
nyenként két magyar fillér osztalékot ad. Mint- 
hogy a nekem járó összeg - évekre pissza- 
menőleg – alig haladja meg ezek szerint a 
postautaloány pagy a bankátutalási költséget, 
kérdezi tőlem, hogy azért elküldje-e. Mert, ha 

kibvánom, elküldheti. Kapok – irja a levél –— 
üösszesen (körülbelül kétszáz szelvény volt) ba- 
lami négy pengőt, százhusz lejt, miután azon- 
ban ebből lejön az átutalási költség, tehát csak 
összesen cirka husz lejt. Azért kérdi, megrt 
nem tudja, hogy ezek után érdemes-e stb.. 
csak az én érdekemben kérdezi, nehogy fölös- 
leges izé. és marad a további szives összeköt- 
tetés reményében... kiváló tisztelettel. ; 
Nem oálaszoltam, mert ugye ez volt az üzle- 

ti rezon, hogy ne pálaszoljak. Hét lej ötben 
bani bélyeg Magyarországra, – már csak ti. 
zenkét és fél lejem maradt polna — az osztalé- 
kaimból. Igy tehát az egész dolog elhallgatott 
s most csend van. Egy-egy ilyen kispárdai rész- 
vény kétszáz koronába került annakidején. 
Békében. Az egyévről való osztalékaiból a hábo- 
ru alatt még bejártam Csehország német részét 
és négy hetet töltöttem nagyon jól egy ottani 
fürdőhelyen. Harmadmagammal. A bank azóta 
rendületlenül fennáll, pillanatra sem ingott meg 
most meg valósággal tetőpontján van felődésé- 
nek. Igazgatói dusgazdag emberek lettek, mind- 
egyiknek most már saját háza pan, némelyik- 
nek birtoka is. Jó, szabolcsi föld. 

De itt pan ez a nagyváradi bank is. Még ki- 
tünően emlékszem. hogyan jöttek hozzánk az 
alapitói - egy malomtulajdonos és két ügy- 
péd, - hogy csak jegyezzünk részbényeket. 
Ugy pan, kis kedves házunk a Kapucinus- 
uccán potentátok boltunk, lám milyen ügy- 
ben jöttek hozzánk selyemharisnyás urak, az 
egyik palóban meg is mutatta, hogy ő nyers- 
selyem zoknit-hord. Szépen bolt pénzünk és 

v 

A lekggazdaságosabb és legmegbizha- 
tóbb, zörejmentes vételt csak a 

FÜTŐ ÉS ANÓD 

AKKUMULÁTOTOK bztosiják. 

mebán keléves ké médis 

tamácsost, mire Böszörményi dr. 

ingatlanunk is, – jegyeztünk. Ennél talán nem 
is sokat, palami huszonöt darabot. Ha jól em- 
lékszem, ötszáz koronáért darabját. Ez a bank 
is megvan, csakhogy két igazgatója kirepült 
azóta — miután szépen és elég sokáig éltek 
jól - a harmadik azonban krőzus lett, aanyi 
háza pvan, hogy maga sem tudja mennvyi. És 

most már a bank — az ő Prinábankja. Mint- 

ahogy regényekben oloassa az ember, hogy — 
volt a hősnek, az öreg rentierrek, kastélya, 

autója, yachtja, birtoka és entéet aoonyok 
[4 . t k z is mi i o 

s art azerxn-e a szelvényeket, 

azért mégis csak adnak oalamit az alapitó rész- 
pényeseknek azokért a jó magyar koronákért. 
Nyolc lejt. Nyolcat. a 

írr meghalt, azral nincs baj. 

Az ugylátszik tényleg tönkrement, ha csak va- 

lami más név alatt.. Egyszer nem ártana RF- 

szállni Berettyóujfaluban. 

Itt ülök és gépelem ezt a panaszomat és bisz- 

szagondolok mindarra, ami volt. Nem is azt saj- 

nálom, hogy már nincs semmim, Csak az bánt, 

csak az mar engem, hogy, azt hiszem, becsap- 

tak. De ennek a méregnek is, ami itt és egye- 

bütt évek óta gyül bennem, megpan a maga 

haszna. Sokat köszönhetek én ennek, min v- 

nyian, akiket kijátszanak, sokat köszönhetünk. 

Csak hagayuk. Egészséges dolgok forrnak ki 
. i 

itvenbő Benamy Sándor. 

Barátok, vagy nem barátok? Nagyváradról je- 

Hlentik: Érdekes városházi affér foglalkoztatja Nagy- 
Közönségét. Tegnap és tegnapelőtt tartott a 

Vvárd kazytankcs alést a tegnapelőtti tanácsülé- 

sen Gyarmati kommunista és Böszörményi Emil dr. 

szociáldemokrata városi tanácsosok között szokás 

szerint éles szóváltás támadt. Ekkor olyan dolog tör- 

T an delm vette a 
bolmérma tati zör ingerülten kiáltott 

veszi, mert aráta dseky 

dr. nyugodtan válaszolta: „Igenis barátom szke 

va ök a barátságára." — A tegnapi tanácsülésen az- 

ntán ez a baráti jóviszony épp olyan hirtelen szünt 

meg, amilyen váratlanul született meg. A vita heové- 
ben Gyarmati tanácsos temperamentumosan fej 

te, hogy a városi üzemek munkásai nem tekinthetők 

köztisztviselőknek és igy nem kötelesek áldozati adót 

fizetni. A heves szónokot Egry dr. igy intette le: „No, 
de csendesebben, kedves barátom", Gyarmati pulyka- 

vörösen válaszolta, mint akit becsületében sörtette k 

meg: „Nem vagyunk barátok és soha nem is lehetünk 
barátok!"" A polgármester nem vette tragikusan a ba- 
ráti viszony felmondását, hanem legyintett: „Jó. Leg- 
feljebb nem vagyunk barátok..." — Nagyváradon 
most mindenki azt találgatja, hogy vajjon barátok-e 
Egry dr. és a kommunista városi tanácsos. 

— Egy olasz cég a rádiókoncessziót kéri. Buka- 
restből jelentik: Egy olasz rádiógyár ajánlatot tett 
a román kormánynak, hogy abban az esetben, ha a 
román rádió leadás koncessziót bérbe kaphatja, ugy 
Bukarestben egy hatalmas rádió leadó állomást épit. 
A jelenlegi bukaresti leadóállomást Kolozsváron sze 
relné fel. 

A rendes bélmüködés alapja az egész- 
ségnek. Este 2-3 szem Artin dragée reggelre 
normális ürülést biztosít. Kérje orvosától. Ol- 
csól : 

-Aenne Bickerich dalestélye a brassói Honterus- 
aulában. Tegnap este tartotta meg nagy érdeklődés 
mellett dalestélyét Aenne Bickerich asszony, Viktor 
Bickerich kifogástalan zongorakisérete mellet. - A 
dalestélyen Schubert, Brahms és Hugó Wolff-dalok 
szerepeltek, továbbá svéd, skót, és szerb népdalok. 
Ebben a nivós müsorban Bickerich asszony kitünően 
érvényesiteni tudta kellemes, szines egyéniségét. — 
Már maga az is müvészet, hógy ha valaki tudatában 
van annak, hogy milyen terepet tud uralni. Bickerich 
asszony otthonosan, könnyedén mozgott e lágy szer- 
zők müvei között és mindegyik dal megkapta inter- 
pretálásában a maga varázsát. A közönség nagy sze- 
retettel fogadta Bickerich asszonyt és több számát 
megismételtette. 
— Mérsékelten hideg idő várható. Budapestről je- 

lentik: A Meteorológiai Intézet jelentése szerint rész- 
ben felhős. mérsékelten hideg idő várható. Északról 
havazást jeleznek. 

—- Hét és félórát dolgoznak a délwalesi bányászok. 
Londonból jelentik: A délwalesi bányászsztrájkban 
megegyezés jött létre hét és félórás munkaidő alap- 
ján. Az uj szerződést már alá is irták ; 
— Máramatrosi véndiákok találkozója Budapesten. 
A magyar fővárosban müködő Máramarosvármegyei 
Egyesület felkéri mindazokat, akik a háborut meg- 
előzőleg a máramarosszigeti kath. főgimnáziumban, 
ref. liceumban, illetőleg jogakadémián tanultak, hogy 
okvetlenül jelenjenek meg a Pálffy-téri Pálffy-ven- 
déglőben tartandó összejövetelen. : 
—- Az olasz hidroplán-raj diadalmasan elérte vég- 

célját. Rio de Janeiróból jelentik: Az olasz óceánre- 
pülő hidroplán-raj tegnap délután 5 órakor — dél- 
amerikai időszámítás szerint – Bahiából elindulva, 
a lakósság uijongó lelkesedése mellett szerencsésen 
megérkezett Brazilia fővárosába. Ezzel a raj 14 gépe 
közül 11 hat szakaszban sikeresen megtette a tizezer 
kilométeres utvonalat. Közben azok a hajók is, ame- 
lyeket a repülőraj utjának különböző pontjaira az 
Atlanti-óceánra kirendeltek, megérkeztek Rio de Ja- 
neiróba. Mussolini szerencsés megérkezésük alkalmá- 
vál rádió táviratban üdvözölte Balbo légügyi minisz- 

fel: „Persze, védelmébe 

miuüukorcsolyázóversen 

Antincvralálc 
DR. NANU MUSCEL 

az egyedüli gyógyszer influenza, migrén, 

csomagolásban árusitják. Minden 
dobozban az orvos jelzésé- 

vel ellátott 2 kapszula 

fostyában) van. 
Kapható: : 

wérógysrertárakban és drosériákban. 

MAROSVÁSÁRHELYI t. előfizetőink és olvasóink 
szives tudomására hozzuk, hogy fiókkiadóhivatalunk 
Szentgyörgy-utca 6. szám alá költözött át, ahol min- 
den lapunkat érdeklő ügyben készséggel áll rendel- 
kezésre. 

– EÉElfogott vasuti tolvaj. A Bukarest—brassói 
gyprsvonaton 183-14-re virradó éjszaka Platz Vilmos 
ufteai illetőségü egyén két koffert, egy prémes fe- 

kete télikabátot és ezy prémkucsmát lopott, amelyek 
Cismás Onoriu ügyvéd tulajdonát képezték. A bras- 
sói állomáson a tettest átadták a rendőrségnek. 

– Len r barátság – a multban. Pá- 
risból jelentik: A Correspondence Universelle cimü 
francia lap hasábos cikkben számol be a Tuilleriak- 
ban rendezett lengyel centennáris kiállitás magyar 
részéről. A cikk hangsulyozza azt a régi fegyver- 
barátságot, amely évszázadokon keresztül összekö- 
tötte a két népet. A magyarok és a lengyelek a tö- 
rök, tatár és mongol betörésektől együtt védték Nyu- 
gateurópát, amig amaz nyugodtan fejlődhetett. A lap 
idézi azokat a nevezetesebb eseteket is, amikor a két 
nép kölcsönösen segitségére volt egymásnak: az 
1794-es Kosciusko felkelés, valamint az 1833-as len- 

el fölkelés. Megemliti Kölcsey 1833-as nagy beszé- 
ét is. Azután a 48-as idők történetét meséli el, is- 

mertetve Bem, Dembinszky és a hős lengyel légió 
szerepét a magyar szabadságharcban. Kossuth Lajos 
20 ezer fegyverből álló segitséget juttatott el 1863- 
ban Franciaországból a lengyeleknek, a legutóbbi 
időkben pedig a megcsonkitott Magyarorszá üldött 
nagyobb municiószállitmányt a halottaiból feltámadt 
testvérnemzetnek, segitségül a vörösek elleni küzde- 
emben. : 
Meghüléses betegségektől (nátha, rekedtség, 

torokgyulladás) mentesül, ha állandóan szo- 
t Anacot pasztillát. Egy fiola ára 37 lej. 
Orvosi hir. Dr. Török Ferenc egyetemes orvos, 

operateur, klinikai és a budapesti Rókus-kórháznak 
volt műtőorvosa, a jassy-i egyetemen is doktorrá 
avattatván, rendel Kézdivásárholyen főtéri rendelő- 
jében. Diathormia, ultraviolette-fény és elektromos 
kezelések. Kozmetikai és plasztikai mütétek. 

– Az erdélyi honvédek regénye: Huber 
Győző: Rajvonal. Az erdélyi könyvpiacon 
uj frontregény jelent meg, amely már csak 
azért is rendkivüli érdeklődésre tarthat 
igényt, mert azoknak a csapatoknak front- 
élményeit dolgozza fel, amelyekben csupa 
erdélyi ember szolgált. A 22-es, 23-as, 24-es 
honvédek hősi harcairól szól ez a kitünő 
könyv, amelyről nagy elismeréssel irt az er- 
délyi kritika. Szentimrei Jenő kritikájából 

idézzük a következőket: „Remarquehoz ha- 
sonló módszerrel Huber Győző is kicsi ka- 
tonai alakulatot tesz meg az események 
központjának, a brassói huszonnégyes hon- 
védek kilencedik századát s annak élménye- 
it vezeti végig hadseregek előrehömpölygő 
nagy áradatában Gorlicétől a Szeret vonalig. 
Remardue hőse az intelligens közvitéz, Hu- 
beré a tartalékos főhadnagy, aki már némi 
önállósággal is rendelkezik. Ez a parancs- 
nok zárkózott, de megértő apja a reábizott 
kis társadalomnak. Jó pajtás, aki nem ki- 
méletlen szigorral, hanem bátor és körül- 
tekintő példaadással szerzi meg alantasai 
vak bizalmát és rajongó szeretetét. Tud el- 
szánt és gerinces lenni fölfelé is, ha ugy itéli, 
hogy hiábavaló, céltalan véráldozatot kiván- 
nak tőle, mert teljesen átérzi a reánehezedő 
feladat sulyát". Az izléses kiállitásu könyv 

150 lejért kapható a Brassói Lapok könyv- 
osztályában. 
xDr. Papp Béla (bácsfalusi) orvos, a budapesti 
uj Szent János kórház volt orvosa, a jassii etem 
doktora, orvosi rendelését Bukarestben, a Bdul. Schitv 
Magureanu 43. sz. a. (Cizmiginu mellett) megkezdte. 
Rendel bel-, nő- és gyermek tegeknek d. u. 3-8-ig. 
x A nagyszebeni N. S. E. Sportegylet rendes év' 

bálját február hó 7-én tartja meg az „Unieum" ter- 
meiben. 
xA Kronstádter Eislaufverein (Brassói Korcso- 

lyázó Egylet) a cenkalatti jégpályán január 18-án 
rendez a következő időbe- 

osztással: 10-12-ig Junior és Senior előirt gyakor- 
latok. Délután 3 órától kezdve a szabad választás 
szerinti gyakorlatok, párverseny és táncverseny. 
órakor dijak kiosztása (Dr. Fabritius H.). 
xA brassói református nőszövetség február 1-éD 

tartandó házi estélyére szép müűsort állitott össze és 
kitünő zenéről gondoskodott. A szinrekerülő bájos és 
mindvégig rendkivül mulatságos és ötletes vigjáték 
előadására városunk legjobb műkedvelői nagy 
kedvvel készülnek. A próbák szorgalmasan folynak. 
Ugy az értékes műsor, mint az előre megnyilatkozó 
általános érdeklődés arra enged következtetni, hogy 
az idei református estély, mint az előző években i5 
a farsang legsikerültebb összejövetele lesz 

v
F
v
v
v
U
v
v
U
 

t 



Uj rendelet az ital- 
mérésiengedélyekről 

Bukarest, január 16. 
A pénzügyminisztérium rendeletet adott ki, 

amely, a január 2-iki ezirányu rendeletét ha- 
tályon kivül helyezve, utasitja közegeit, hogy 
az olyan korcsmák számára, amelyeknek az 
italmérési engedély odaitéltetett, az erről szó- 
ló irást sürgősen ki koll szolgáltatni, ahol pe- 
dig a formalitások még hiányzanak és csak 
ideiglenes engedély van, ott a formai eljá- 
rást kell sürgősen végrehajtani. Végül azok- 
nál az italméréseknél, smelyekben még a régi 
bérlők vannak, bent. tovább kell fizetni a ta- 
xákat. Azoktól az italmérésektől, amelyek e 
három közül egyik kategóriába sem tartoz- 
nak, bevonják az engedélyt. 

létrejött a lémleldolgozó 
kisüzemnek koncemtrációja 
A bukaresti I. Nacht-cég kezében 
összpontosul az eladás 

Bukarest, január hó 16 
Az általános gazdasági helyzet következté- 

ben a romániai fémfeldolgozó kisebb üze- 

Helyzetüket még jobban komplikálják a tul- 
magas adminisztrációs költségek és az éles 
külföldi verseny. Tekintettel arra, hogy eze- 
ket a kisüzemeket a bukaresti I. Nacht et Co- 
cég látja el félgyártmányokkal, érdekeinek 
biztositására ez a cég már hoszabb idő óta 
sürgeti az üzemek racionalizálását. Hosszas 
árgyalások után a napokban létrejött a meg- 
egyezés, amelynek lényege az, hogy a kisüze- 
nek leépitik költséges eladási szervezetüket 
és gyártmányaik kizárólagos eladását a Nacht 
cégre ruházták. Ezáltal a Nacht-cég teljesen a 
maga kezében koncentrálta a fémfeldolgozó 
ipart, amelyet az egyedárusitási jog ellenében 
lcső és hosszulejáratu anyaghitellel lát el. 
A koncentrációban egyelőre öt üzem vesz 

részt, amelyek közül az aradi Armatura rt., a 
emesvári Mirseh et Co, és a brassói Kertész 
ég alkotják a „Sodeba" gyüjtőnév alatt lé- 
esitett tröszt fürdőkályhaosztályát, mig az 
armatura-osztályban az aradi gyáron kivül a 
kolozsvári Industria Metalurgica cég vesz 
részt, a tömegcikkek osztálya pedig ez utóbbi 
égen kivül a nagyváradi Florenz ózset fém- 
és mérleggyárat foglalja magában. 

is közgazdasági hirek 
A romániai cukorka- és cukorfeldolgozó gyárak 

zövetsége memorandumba foglalta sérelmeit és azt 
lanoilescu miniszterhez juttatta. A memorandum 
ürgős intervenciót kér a minisztertől, abban az 
rányban, hogy a nyerscukor árát részükre szállitsák 
8, mert a mal nyersanyagárak mellett a külföldi áru 
behozatalát nem tudják megakadályozni. 

A borszeszgyárosok szindikátusa végre megtartot- 
a alakuló közgyülését, amelyen megválasztották az 
sazgatóságot. Az erdélyi borszeszgyárak delegátusa 
ktet Camil, a likörszindikátus elnöke lett az igaz- 
han ságban. A, vezérigazgatói állást nem pályázat, 
uiam hármas jelölés alapján fogja betölteni a szin- 

tus, amolynek irodája még ebben a hónapban 
a teta a működését. A szindikátus alaptőkéje 5 

A uDie Mühles cimü szaklap jelentése szerint a 
amptmayer nevü német gabonacég tizenöt romániai 

a céllal, hogy az 
iz 

gymalmot érdekkörébe vont, azza teni szindikálizálási folyamatban hegemónlát bizto- 
Kon magának a romániai malompiacon. 

TŐZSDBE 
(I931. január 16.) 

Zürieh (nyitás): Perlin 122.73 Amszterdam 07. 
73, Newyork 516.30, London 23.0725, Páris 

Milánó 27.04, Budapest "5a és ötnyolcad b0.90s yo cad, 
2250, Belgrád 92.70, Dukare t 306.25, Varsó écs 72.63. 

(belföldi jegyzés) London s17.50, üri - 
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8.84, Pz. 9, Prága 4.09, Budapest 29.46, Milánó 
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mek kihitelezési nehézségekkel küzdenek. — 

osztrák shilling 23.75, cseh korona 
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stantinesca nem ült bent a Resicánál. 

mennyi részvénye is volt. Igy történt azután, h 

LAPOK 
Besicánvéslegakültöldazur! 
Egy milliárdot is meghalad az U. D. R. adóssága 

Bukarest, január 16. 

A Resica-müvek ellen az egyik fővárosi liberális 
lap hetek óta éles kampányt folytat, melynek aorán a 
Resica-müveknek intim és csak nagyomn benfentesek 
által ismert ügyelt is napvilágra hozza,. A viezonyok 
ismerői teljesen tisztában vannak azral, hogy a tá- 
madások mögött Tancred Constantinescu, volt libe- 
rális vasutügyi miniszter áll, aki hosszabb ideig volt 
a Resica-müvek igazgatója és szükebb int tott- 
ságának tagja. Ő volt az, aki a Reslca-müvek naclio- 

keresztülvitte és végrehajtotta, aminek izálását 
áldásait még ma is élvezi és ő volt az, aki hervad- 

hatatlan érdemeket szerzett a Resicánál, az állami 
szállitások megszerzése körül. - Hosszas és kiadós 
ténykedése alatt tehát alaposan meglsmerhette a Re- 
sica legbelsőbb titkailt is. Igy hát kézenfekvő, hogy 
miért van az, hogy a jelenlegi kampány hirel 160 
százalékosan autentikusak és csupán az utóbbi idők 
ecseményelnél van csekély eltérés, amikor már Con- 

Kfe A RESICA? 
A Resica-müvek másfél milliónyi részvénye jelenti 

a vállalat feletti uralmat. Azokkal a változásokkal 

: 

kapcsolatban, amelyek most vannak folyamatban a 
Resicánál, a részvények eloszlása felé irányul nem- 
csak a közgazdaság, hanem a magánosok figyelme 
is. Elvégre azé a Resica, akinek kezében vannak a 
részvények. Ennek a megállapitása azonban nem cse- 
kély áse mgtán, a, nate aran atán géstn 
srészvényes, közbirtokosságok, egyházközségek 

egyéb közületek is kaptak az aranyat érő részvé- 
nyekből. 

Némileg megkönnyiti azonban a kimutatást az a 
tény, hogy a Reelca nacionalizált részvényei névre 
szólnak és a szavazatok érvényesítése előtt a tulaj- 
donos igazolni tartozik román állampolgárságát is. 

A Resica-müvek a mult hóra hirdetett, de meg 
nem tartott rendkivüli közgyülése alkalmával, elké- 
szitett egy kimutatást, mely a részvényesek arányát 

Vénlem hiztositva van 
A Resica-müvek eddigi alapszabályai meglehető- 

sen biztositották a kisrészvényesek érdekeit, — leg- 
alább is látszólay, - a nagy részvényesekkel szem- 
ben. Az alapszabályok ugyanis maximálták a szava- 
zati jogot. Ugyanis eddig öt részvény birt egy szava- 
zati joggal, azonban egy részvénytulajdonos sem ér- 
vényesithetett ötvennél több szavazati jogot, akár- 

a 
hatalmas, 160.000 darab tömegü részvénnyel biró bé- 
csi Creditanstalt, mint főrészvényes, is csak ötven 
szavazatot jelentett. Ezt a korlátozást ugyan könnyen 
lehetett megkerülni, mert csak egy-két tucat „stroh- 
mann*-ra kellett a részvények egy részét átírni és 
megvolt a szükséges mennyiségü szavazat. Azonban 
még ezt a kényelmetlen módszert is sokallották a 
nagyrészvényesek, mert megtették a lépéseket, hogy 
ezt a pontját az alapszabálynak töröljék. 

Ezt a szivességet Madgearu miniszter hozta m 
gyermekkori barátjának, Max Auschnittnak, amikor 
engedélyezte az alapszabálymódositást, mely eltörli 

tárja fel a külföldi és belföldi tulajdonosok között. 
Ez a következő: 

Román kézben van 
Külföldi kézben van 

932.947 drb. 62.17 *. 
565.000 drb. 37.69 

Lebélyegezetlen 201 drb. 0.01 
Nem optátt 1.842 drb. 0.12 

összesen: 1300,000 drb. 100 6/ 

Mint ebből a kimutatásból látható, a külföldi kéz- 
ben levő részvények még a negyven százalékot sem 
érik el. 
Ez azonban csak papiroson áll fenn. Ugyanis a ro- 

mán kézben levő részvényekhez Sorolia a kimutatás 
pld. a Banca de Credit Roman tárcájában levő rész- 
vényeket, továbbá Max Auschnittnak, a „Resica" ad- 
minisztrátor deléguéjének és a „Titan-Nádrag-Kalán" 
vezérigazgatójának kezében levő részvényeket is, ho- 
lott ezen jelentékeny mennyiságü részvényekzől min- 
denik tudja, hogy tulajdonosaikon keresztül a kültöl- 
di vállalatok ellenőrzése alatt állanak és szavazatok- 
nál mindenkor a kültöldről kapott utasitás érvénye- 
sül rajtuk keresztül. 

A KIS RÉSZVÉNYESEK 
A másfél milliányi részvénytőmeg természetesen 

nem szerepel a közgyülések alkalmával és az eddigi 
tapasztalat is azt mutatja, hogy a közgyülés alkalmá- 
val a részvényeknek afig felét mutatják be, hogy a 
szavazati joggal éljen a tulajdonos. És ez érthető. A 
kinek kevés számu részvénye van, annak nem fizető- 
dik ki a költséges részvátel és a vele járó utazás, 
miután ugy sincs sok kilátás arra, hogy valamilyen 
kivánság, v akarat érvényesülhetne a teljesen 
egys álló nagy részvényesekkel szemben. Igy 
a kis részvényeseket csupán a részvények árfolyama 
érdek!t és az osztalék mennyiség, melyet a közgyűülés 
megszavaz. eként nem vesznek részt a Resica 

inek intézésében. 
Hogy mennyi ez a kisrészvényes-mennyiség, azt 
nem lehet megállapitani. A tőzsdén állandóan van 
forgalom Resica-részvényekben, de gazdát cserélnek 
a különböző bankok és magánosok közötti forga- 
lomban is. : 

a külföld hegemoniáia 
a fenti korlátozást és szabadon megengedi, hogy a 
részvényesek minden részvényükkel szavazhatnak, 
korlátozás nélkül. 

A korlátozásnak ez a megszüntetése óriási hátrá- 
nyára van a romániai közgazdasági életnek, mert a 
külföld befolyása a jövőben már az ország érdekelre 
való teljes tekintet nélkül fog érvényesülni már a 
legközelebbi, a január 29-én megtartandó közgyülé- 
sen is. - Ezek után szinte furcsa kérdésként hat 
ugyan, de mégis jogos, hogy mi szükség volt a na- 
clonatizálás végrehajtására, mikor a helyzet legfel- 
jebb csak papiroson változott meg. 

A papiros-tormával szemben a valóság az, hogy a 
hatalmas Rotschildok tulajdonát képező Witkowitz- 
müvek döntő befolyása már akkor ís érvényesült, a 
mikor a „Socomet" vette át a „Resica termékeinek 
értékesitését és egyedárusitását. A jövőben azonban 
a külföldi befolyás még intenzivebb és közvetlenebb 
esz. 

750 millió alantőke - egvmilliárd tartozás 
Nem kis feltünést keltett az előbb emlitett fővá- 

rosi lapnak egy kimutatása, amelyben a Resica-mü- 
vek tartozásairól ad számot, mert senki sem sejtette, 
hogy a hatalmas vállalat alaptőkéjét jóval meghaladó 
összeggel tartozik bel- és külföldi hitelezőinek. A ki- 
mutatás autentikusságához kevés szó fér. Eszerint a 
„Resica" bel- és külföldi adósságai a következők: 

Schweizerische Creditanstalt 20.000 angol font-ster- 
ling, 

Shveizerische Volksbank 1,000.000 svájci frank. 
mosterrelehisehe Creditanstalt 100.000 osztrák schil- 

l ng. 
österreiehische Creditanstalt 75.000 angol font-ster- 
ng és 
österreichische Creditanstalt 160.000 dollár. 
Magyar Leszámitolóbank 87.289 dofllár. 
Ezek a tételek összesen 772,976.268. - lejre rugnak 

stabil lejre számitva. 
Azonban a belföldön is tetemes adóssággal bír a 
Resica, Többek között: 
A Chbrissoveloni Bank 28,258.689.—- lejt 
St. E. G. 11,960.000.- 
Creditul Industriál 104,000.000.— 
Villamossági hitet 30,000.000.— 

más bankok tételeivel együtt 257,954.000 lejjel tarto- 
zik. A bel- és küllöldi adósságok összege pontosab- 
ban 1,030.890 268 lejre rug. 
Ez a kimutatás azonban, bármennyire is hiteles, 

nem tükrözi vissza a „Resica pontos helyzetét. A 
„Resica" hiteleiért eddig a Banca de Credit Román 
vállalt jótállást, egy tekintélyes részért pedig a „Re- 
sica" egyik ismert vezetőegyénisége. 
A Banca de Credit hatalmas inveszticiói után nagy- 

mennyiségü hitellel is ellátta a Resicát és most már 
régóta abban a kellemetlen helyzetben van, hogy 
akarva, nem akarva, kénytefen tovább alimentálni a 
vállalatot, hogy ilyén módon biztositsa a zavartalan 
ügymenetet. A bank igy nyugodtan elmondhatja a 
régi mondást: törököt fogtam, de visz... 
Ezen a helyzeten éppen Max Auschnittnak főfel- 

adata változtatni, amikor mobillá iparkodik teuni a 
Resicát és a Banca de Credit hiteleit csökkenteni 
igyekszik. Ez ugy kerül megoldásra, hogy a Banca 
de Credittől. lassanként a Socomet veszi át a forgó- 
tőke biztositásainak gondjait és igy a hiteleket át 
viszi az osztrák Creditanstalthoz, mely ugyancsak tő 
részvényese és főhitelezője a Resicának és amely 
már ezért, másrészt cukorérdekeltségei miatt is, beül 
tette bizalmi emberét a Socometbe. 
Hogy a 750.000.000 alaptőke melflett a több, min' 

egymilliárdnyi tartozás milyen hatalmas kamatterhe 
ró a Resicára, az elképzelhető. Mindenki tisztábar 
van azzal, hogy csak a kivételes, monopolisztikut 
helyzete biztositja a Resicának, hogy eddig megbir 
kózott ezekkel a kamatgondokkal. De nagy mérték 
ben segitségére jött eddig a Resicának az a hatalma! 
erdőbirtok is, amely felett gazdálkodik és amely ed 
digz tekintélyes jövedelmet biztosított nekt. 
Azonban még ez sem tudta biztosítani a Resicánal a páratlan esef elkerülését, hogy utlosó osztalékajva 
kénytelen vólt ! ánap apokig adós maradni saját részvé 
nyeseinek és ak or honazak mulva véeő kölcsön 
pénzből fizetni tudott, akkor ug szépített a dolgon 
hogy késakimi ksmetot fizetett az osztalék után. i 
Az egymást követő kormányok jóvoltából és a 
berális gazdálkodás után IHyen a sekának, az or 
szág legnagyobb vállalatának a portréja. 



Wzolnáv, d ki b tőlel... Hogyba csak b alanos - 

b gy ogki ha ne a lelke tőlet... . a ilyen t 
Mikor pedig ete a resa abomáját meg smilékezőteheisége eg egbiznatatan aztán 

ami járt a mol 
dolna a váll 

vojna el. 

Másnap este megint elett. 
Közben eleget törte a fejét a molnár, hogy mivel 
oghatna ki a törpén. ! éza lányát is tehivta. (Huh! 
de gyönyörü feány volt.) e bezzeg amire behivt 
arra agyan hiába hivta. es volt kogre e lány Az 

mugyza meg nem vámolta a törpét. Rendi énkóda 
megőrletett, eldanofta a nótáját a azzal a hbárom 
xsák arany Ilsztjét, megint elment velel 

Csak az ajtóból mérett vissza a momár Muayára. 
HArt mondta, hogy : 

Erép ez a Mny... Momdr! 

A melnár-hiny meg visszafelete noki, hogy: 

NMT Mtennek, megy már!... 

De azért harmadnan este is eljött őrletm! 
Doe már akkorára ugy megbíztatta m molnár a l4- 

nyát, hogy mégis szóba eredt a törpével. BEl is ato 
ta rá száját a türpe, - a molnár meg elemett adáiz 
három vák a aranyli ztet. 

Hanem azutás a végén, amikor a zsákolásra került 
a sor, kitudádott a lopás! 
ve, hogy akkora roznyek hullajdoztak a két szeme 
gödréből, mint az ujjam bütyk most már mli- 
képpen megy hazxa feje? ... Mind a tix körmét 
espritjak érte otéhon, amlért hiányzik az arany gabo- 
ná 

—
 

A szép leány már meg is jssinálta volna, de a kap- 
zsi molnár, meghuzogatta a köténye sarkát. 

Lódult a törbe s negy feunezróval sirta: 

Jaj mogloptak! Megoroztak!.. 
Engeom ugyan helyrehoztak! 
Megloptak a molnár háznál!... 
Rosszabb sincs a molár-lánynál!.. 

bemmeg! már ezt mégse mondhaesa! Mingyárt elé- 
eln bátke va mayet 

Lefkelm, emek e helleti a törpének. volt vará- 
solva el vült átkozva A szép lán megmeu- 

md a old 

ő ran szomyoru lett a tör- 

* 

ren 
agy egyáttalár nincs keresztlevelük. Dr. Jóung an- 
al orvos a mult század elején több ezer, állitólag 1 
vesnél Ildősebb embert vizsgált 

csak 30 volt olyan, aki valóban élt 
nél hány évvel obbet s ea30 közü 21 nő és féri 

ee kell tehát nyugodunnk, hogy az emberi élet 
szélső határa – a tapasz zlalat szerint - a 115 év 
körüj van, ami körülbelül 42 ezer napot jelent. Hatal- 
mas masdastak ez, ha meggondoljuk, h 

alsóbbrendü lények, amely 
zan bgkn ette Ellenben egyes 

elülmulja az emberét. A 

csak egyetlem 

hosszabb életü fa, xa 
Aks se sela lő a ma verit : 

ragy mi . hosszabb 

élhet, mint az embe e e eitkaa k köze 2 milliószor 
dozt be csucsát a elkető napsngár. Tehát az 

atárai a föüldön egy nap és kétmillió nap közé 

állatok legnagyobl részénaek élettaxtama móö- 
götte marad az emhesáne Van s néhány állat, 
amely az embernél ! öval hosazabb ideig él. A teknős- 
béka átlagos élettartama 300 év, a csukéé 250, az 
elefánmté 200, a 
150 év a van még néhány madár, hal és gerinctelen di- 
lat, amelyek 100 évnél valamivel tovább élnek. 
A növényországban a omkenyérfán kivül 

sok fa v k árnyék m 
történeti korszakok tátazódkatiak volna le. Mi min- 
dent láthatott volna a kallforniai mammut-fa, amely 
napjainkban éri el életének végét. Egyik ilyen ta áz 
évre pillantott vissza már akkor, amikor a tfehér e 

először tette a lábát 300 évvel ezelőtt hazáléhak 
djére. Ha igaz az, hogy Buddha, a b usnak, 

nnek a nagy ázsial vallásnak a alapitója Kr. e. 
700 évvel egy fiatai fügefa árn 
igazságot, akkor ez a fa még jó néhány száz évvel 
téttet benoüvket je, muetó Aleténék állagosan 3 
ezrer évét leélné. A mi tiszafánk s a Földközi-tenget 
keleti partjain otthonos örökzöld cinrus éppoly szi- 
vós és érpoly sokáig él, A mocsári ciprus és a boró- 
szt fenyő már cak 2 szer évig viszi föl, a többiek, még 

előtti időket. 

Egy-egy, manapság haldolkió élete v áró pla- tan égét i 
jerenyetenyő Nagy kárev idelében, tehát 

a a kolozsvári Mentű sorslegyek 
1V-ik osztály huzása 

Ne dobja el szerencséjét vegye meg sorsjegyét. : 

Vidéki rendeléseket 147 tei clőzetes beküldése ellenében a Sors- 
legutroda Cimj, Str. Memoramdului 18 sz. azonnal eszközlt. 

Ezenkivül még s huzás lesz. 
Minten huzásról yereményjagyzék ! 
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es kihocsáltva. 

Me. go0e körüil már fiatal csemetekorban volt. 

egy a geszten 

de ezek kole 
évet vagy em- 

vannak nagy- 

ták életkora sokszoro- 

gapárúló és folyami gyángykazílős 

Dan hosszu világ- 

ák ádntal kelgeebitletok ee t tey at 
árookában játta meg az ke 

am aggastyánkorban levők sem láthatták a Krlsztus 

Hálta fel 1867-ben. Dérsaszerü v 

később drót-betétet is 

kai Unjóban eladott árucikkeknek csak 25 ezá 

Morváth Margit 

élet ei határai 
Többezeréves fák és állatok, 
amelyek fulélik az embert. 

honfoglalásakor ültetett hársták, tölgyfák 
vérbükkőök, az első keresztesháboru (1006- 

e*) alatt ültetett lucfenyők és n agylevelü hársták 
ukhan jutottak volna el életűk végéhez. Olaj- 

réb m y T700 éves kort is érhetnek. A felketel. 
enyők, szilták, ezüstnyárták, amelyek ma 

Aerádki kinalásálg (1301) pil- 
6 nyomtatott könyvek 

hb ime leie kivül csak a legöregebb 
ák, juharták, s a jegenyehárs. 

más névea egyet tték m AÁz összes 
ary nak a gyermekkora már a re reformáctió idejé. 

ésőbbre esik. 

cgkálbelat egy tucstra tehető az egy családból 
származó nemzedékek száma, amelyek az ősi kuria 
udvarán álló madármeggy- galagonya- vagy diófa 
alatt ülhettek éz a vadrózsafa virágail- 
nak örüihettek. M a haririncéves háboru korából 

való lehet némelyik juharta (380 éves kort érhet), né 
mely égerta, somfa, vagy körteta, amelyek 360 évet 
is megérhetnek A gyertyánfa, kőrisfa és vadgeszte 

nyefa már csak kétszázötven évre ter Almatfák, 

a Mehérakác, a borostyán és a kanadai nyárta kétszáz- 
éves korhatárt érhetnek el, A legöregebb rezgőnyár. 
fák, mogyoróbokrok, erüstlevelü füzfák és puszp n, 
1ák (télízöld) körülbelől 150 évesek lehetnek. A ezőlő 

is elég magas kort érhet el kossrabbat, mint az em- 
ber, mintegy 130 évet. A na balpartj ának legré 

ültetésű szőtől kétezer é át a ja ural 
mat: ültetésük idején és a jelenkorban. 
A mocsári és a fehér nyirfa la tovább él az ember. 

nél; az egyik 124, a másik 120 évet élhet meg. A tőb 
bi lajtáju fák életkora már kisebb, mint az emberé 
s aki aketttet, keb miután minden leszedte tet 
mésüket eti halálukat. Némelyik fa ok 

kisebb élatte amu, mint gondolná az ember, Igy 
a akác, vagy más néven aranyeső, alig él 3 

, a borbolya élete sem tart tovább 24 évnél. 
ták életkorának a megállapitása a törzs évgyi 

rüinek alapján történik. Mivei mindem évben uj gy 
rüvel vastagodik a fák törzse, az é rük meg 
momdják a fák korát. De nem mind felles biztot 
sággal. Még ha teljesen ponlos ls a számolás, az ered. 
mény helytelen Ax évgyürük képződésébel 

anis szabálytalanságok is előfordulhatnak, 
kétszeres év ződik, ha s fa egy évben ké 
szer hajt lombokat. forróövi fa vastagsága kb 
ke néha sokkal idősebbnek látszik, miot 
amilyen valóban a az évgyürük emeknél sok eltérés 
mutátnak a szbálytól ö sosen szonban o yan mól 
szereket találtak ki, segmítségával z ávgy 

áldások a - ie 
tékenyen el eredményekhez 

Érdekes fudninalók. 
A VASBETONT — ugyan ki gondolná? — gondolná egy 

francia kertész, névszerint Monier eltsa: Monté) ta 
végcdényekei kei tett m mrtős: egmá 

növénytartó dézsák ega pádaa 

agának cementből 

szilárdoága m 
gára vonta az épitészek 
épitkezéseknéi is alkaimazni kezdték a eleményü 
kertész talátmánvát Mostanság már vasbeton mélkül 
nem is lehet elképzelmi a éritményeket 

A REKLÁMOK jelentőségére nézve érdekes 
amerikai statisztikus kimutatása, Eszerint az 

olyan, amely a közönség feltétlen szüks etét, 
mig a többi 75 százalék vásárlására a re 
detések csábitják a togyasztókat. Amerikai ! dtá 
szerint igy van ez rendjén, mert az ember s- 
hogy miné! többet omaljei és minéi többet fogy 
szomn. 



Imnázista elmélkedik: 
ZAmerikában szeretnék élni. Ott, a korlátlan le. 
Egy g 

őségek hazájában, talá 
betéle tségit. 

1jJókedvedben vagy, apus? 
- Hogyne, flam. 
És jókedvü is szeretnél maradni? 
Hát persze! Miért kérded? 
Mert akkor inkább nem mutatom meg neked a 

télévei bizonyitványomat. - 

Kovács Károly! Mondd n honnamn 
tudjuk, hogy a föld gömbölyü? meg meleem 
=Mert már a mult órán tetszett mondani, tanitó 

uf. 

Honka néni, ajándékozz nekem husvétra egy 
elefántot! : 
Honnan vegyek én neked elefántot, Gyuszikám? 

Nincs az nekem. ka azt dta, b 
- De igen, anyuka azt mon hogy te szunyog- 

ból eletántot csináisz. 

Két iskolásfiu egy harmadikat ver az utcán. Egy 

mégis letenném egyszer 

pácsi rájuk förmed: 
— Miért bántjátok a társatokat, haszontalanok? 
—- Rosszul csinálta meg az irásbeli dolgozatot, – 

válaszolja a két támadó. 
—- Hát aztán? Mi közötök hozzá? Az az ő baja! 
- Igenis van közünk hozzá, bácsi kérem, mert 

szóról-szóra leirtuk a dolgozatát! 
x 

Tanitó: Ki tudná nekem megmondani, 
lehetséges az, hogy a tenger felveszi a világ összes 
folyóinak a vizét és mégsem önt ki? 
Jancsi: Mert sok szivacs nő benne! 

A rejtbények eredetiségéért a beküldő felel. 
x 

REJTETT NEVEK 
Beküldte oscubety Tibor, Nagykároly 
Piros kalap kell a ányoknak : 
Apa fiát inti: bort ne igyál! 
A káptalan tintát vett. 
Müveim remekül sikerültek. 
Ez a szalonna jó zsiros. 
A régi lakat elromlott. 

E mondatokban egy-egy név rejtőzik. Keressük 
meg! 

x 
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Cserélje ki régi csöveit 

DHIIIDS UNwar 
csövekkel. 

A PHILIPS pentód, mint végerősitő- 

cső felülmulhatatlan eredménut biztosít 

DHIIIBS MINWAIT 

l 
1 

! 
1 

IVATT 
Az összes PHILIDS készülékek PHILIDS MINIWATT lámpákkal vannak ellátva 

PÓTLÓREJTVÉNY 
Beküldte Fekete Ferenc, Nagyvárad 

1.i.1.k.l a.a.y. u,. a.o t.b,n 

2.o.d d, n.á,h.g.á.m.i.kt 

.j.n o.e.t.o.i.6. 
a.htmikt m.d, vt 
A pontok helyére behelyettesitve a megfelelő be- 

tüket, Petőfi három ismert versének első sorait kap- 

juk. 
x 
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A karácsonyi mellékletünkben megjelent 
helvas megfejtése: 
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3. pokol, 6. Názáret, 8. karácsonyta, 23. tanár, 30. 

Leopold, 31. Istenretalált, 32. A Herodes király, 85. 
Márla. Fü gőleges sorok: 1. Boldog karácsonyi ün- 

nepeket. 17. Bethlen, 19. a jászol 
egyes-rejtvény - Boldog karácsonyi és ujóvi 

ünnepeket kiván olvasóinak a Bukaresti és Brassói 
lapok Ifjusága. 

szlop-rejtvény – Olasz, Dráva, mesés, vonzó, ka- 
rácsony. . 
Számrejtvény – Mennyből az angyal lejött hozzá- 

tok, pásztorok! 
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36 alma, amiből Péter kapott 20-at, Pista 10-et, Ró- 
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Csere Zoltán, Kamil Rózst, Lindenbaum Helén, Sán- 
dor József, Kosinszky Ica, Kónya Rózsi, Panéth Ká- 

roly, Schenk Dezső, Stern Sándor, Mózes Mária és 

Rózsi, Fischer Margit és Ilonka, Preiszner Pál, Zol- 
tán Bertus, Papp Rózsika, Szakáts Sándor, Grosz 
Edith, Kálmán Terike és Andor, Szentgyörgyi László, 
Bán Irén, Guttmann Endre, Guttmann Kató és Mikle 
Ducika Örandpierre Dodika, Reissfeld Adolf, Gulyás 
Laci, Szőts Huba Levente, Bőlöny Mária, Pikál Haj- 
nalka, Hamlet Lilly, Dán Gyula, Csiszér Ákos. 

fejtörő 

vvv 

A három jutalomkönyvet Guttmann Kató és Mikle 
Ducika (Berettyószépl Dávid György (Kibéd) és 
Szőts Huba Levente (Kézdivásárhely) nyortók. 
Az ujévi mellékletünkben megjelent fejtörő holyes 

megfejtése: 
ejtett nevek - Eper, szeder, alma, körte, málna, 

som. 
Betürejtvény – Kétségek között : 
Számrejtvény — Végén csattan az ostor 
Keresztrejtvény — Vizszintesen: 1. Erdős Renée, 

7. iskola, 18. év, 22. lecke, 23. fülke, Függől esen: 1. 
Ezerkilencszázharmincegy, 2. segélyez, 4. Elemér, ő 
épületfa, 8. szivesen, 12. alacsony. 

Nagyrészt helyes megteltést küldöttek be: Lampel 
Margit, Fekete Ferenc, Mózes Mária és Rózsi, Zweler 
Ottilia és Klára, Kálmán Teri és Andor, Gidály Bandi 
és Juci, Lindenbaum Helén ,Sándor József, Guttmann 
Éndre és Kató, Welnberger Iricl, Kosinszky Ica, 
Szathmáry Béla, Kovács Manci, Kónya Rózsi, Far- 
kas Dezső, Weisz László, Petke Ede, itj. Egyed Ist- 
ván, Reissfeld Adolt, Gulyás Laci, Szép Annuska és 
Balázs Béluska, Kőrössy Gizella, Biró Bözsi, Rosen- 
berg Tibor, Dán Gyula. 
A fejtörőnek csak kisebbik részét 

en el Ilon, Csiszér Ákos, Engel 
ella. 

A három jutalomkönyvet Petke Ede 
Kálmán Terike és Andor (Torda) 
(Marosvásárhely) nyerték. 

fejtették meg: 
Rózsi, Rosenfeld 

(Illyetalva), 
és Grosz Edit 

SZÉKREKEDÉSNÉL 
a CHATEL GuUrYON-: 

természetes sőkból készült 

MIRETON PRSZTILLAK 
fájdalom nélkül könnyebbitik b 
lek műüködését. Rommániai vertrkénvisekt 
. Dl . P 
kutettat 
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: VASÁRNAP, JANUÁR 18. 
Bukarest. 11.15: Gyermekek negyedórája. 11.50: 

Szentbeszéd. 11.45: Egyházi karének. 12: Zenekari 

hangverseny. 17: Mezőgazdasági óra. 17: Könnyü és. 

román zene. 18: Vidám negyedóra. 18.30: A hang- 

verseny folytatása. 19: Rádiószabadegyetem. 20: G
ra- 

rseny. 21.30: Felolvasás. e1. i han mofon. 21: Zenekari ha Budapest. 10. 
21.45: A hangverseny folytatása. 
Hirek, kozmetika. 

délután. 16.30: Mezőgazdasági előadás. 17: Rádiósza- 

Dadegyetem. (Magyar népdalok. Előadja a polgári 

dalárda. A hangverseny szünetében: 
1810: Puccini-hangverseny, Kováts Helén és Szedő 

klós operaénekesek közremüködésével. 20.15: Vig- 
s a studióból. 22.15: Imre László, Eitner játékelőa 

irén és a Toll cigányzenekar magyar nótaestje. Utá- 

na: Szabó Guy László jazz-zenekara. – Béca 11.20 
A bécsi fiudalárda hangversenye. 12.05: A bécsi szim- 

fónikusok zenekari hangversenye. 14.05: Gramofon. 

16.05: Wacek-zenekar. 17.45–18.30: Kamarareuo 

hangverseny. 20.40: Luise Helletsgzruber és Karl Zieg- 

ler kamaraénekesek ária-hangversenye. 21.30: Szin- 

előadás. 23.25: Römisch-zenekar. Milánó. 20.30: 

Szórakoztató hangverseny. 22: Operaelőadás. - Prá- 
ga. 19: Német müsor, keretében Mahler Gusztáv hang- 
verseny. 20.05: Fuvőszenekar. 21: A prágai szimfóni- 

kusok hangversenyének közvetitése. 23.20: Könnyü 

zene. — Róma. 18: Zenekari hangverseny, vagy ope- 

raelőadás. 21.40: A gésák c. operett.. — Stockholm. 
20.15. Kamarazene. 32.40: Könnyü zene. - Belgrád. 

17: Szerb zene. 21: A prágai szimfónikusok hangver- 

senyének közvetitése. 0: I : 
muűgsorának közvetitése. - Berlin. 20: Éva Lieben- 
berg Wolf-hangversenye. 
Zenekari hangverseny. Utána: Tánczene. - Katto- 

wicz. 21.30: Tamara Bey zongorahangversenye. 21.30: 

Szórakoztató zene. 28.16: M. Szaleveki brácsa-hangkz: 
versenye. 24: Tánczone. - Stuttgart-Mühlacker 19.30: 
Zongorahangverseny modern szerzők műveiből. 21.30: 
Bismarcktól Hindenburgig c. hangjáték. 22.05: Szóra- 
koztató zene és tánczene. - Pozsony. 19.20: Szóra- 
koztató hangverseny. - Heilsberg-Königsberg. 20.45: 
Zenekari hangverseny. 23.20: Tánczene Berlinből. — 
M.-Ostrava, 17: Délutáni hangverseny. 23.20: Könnyü 
zene. 

: HÉTFŐ, JANUÁR 19. 

Bukarest. 18: Gramofon. 17: Zenekari hangverseny. 
19: Rádiószabadegyetem. 20: Gramofon. 20.30: Né- 
mot nyelvoktatás. 21: Kamarazene. (Schumann: A- 
dur vonósnégyese). 21.30: Felolvasás. 21.45: Manole 
Stroici énekhangversenye. 22.05: Jazz. – Budapest. 
10.15: A rendőrlegénység zenekara. 13: Déli harang- 
szó, zenekari hangv . 
17: Asszonyok órája. 18.10: Felolvasás. 18.30: Bécsi 
dalok, fuvószenekar kisérettel. 19.30: Német nyelv- 
oktatás. 20: Felolvasás. 20.30: A magyar filharmóni- 
kusok hangversenye az operaházból. Vezényel: Doh- 
nányi Ernő. Utána: Kiss Lajos cigányzenekara. – 
Bécs. 12: Gramofon. 16.20: Geigeor-zenekar. 18: Gyer- 
mekóra. 18.30: Ifjusági óra. 18-20.40: Sport, művé- 
szettörténeti és turisztikai előadások. 20.45: 
Adler (hegedü) és Franz Schmid (zongora) Mozart- 
hangyersenye. 21.30: Holzer-zenekar. 
jdzz. – Milánó. 20.30: Szórakoztató hangverseny. — 
Tága. 22: Nováková-Tomásková asszony hangver- 

senye, romantikus szerzők dalkompozicióiból. 22.35: 
Cemballo-hangyerseny. 23.20: Jazz. - Róma, 18.30: 
Kamarazene. 21.40: Könnyü zene. - Stockholm. 21: 
Szólisták hangversenye. 23.10: Szórakoztató zene. — 
Belgrád. 17: Gramofon. 18.30: Népdalok. 19: A Mosz- 
kvacszálló zenekarának délutáni hangversenye. 20.30: 
Citera-hangverseny. 21: Miroslava Binicky asszony 
(ének), Vládimir Stalin (hegedü) és D. Gerasimenko 
(zongora) hangversenye. 22: Könnyü zene. 23.30: 
Öramofon. – Berlin. 20.30: Könnyü zene az Adlon- 
szállóból. 22.10: „Die Pickwicker" c. hangjáték pre- 
miérje. — 
Tánczene. - Stuttgart-Mühlacker. 20.45: Ritka hang- 
szerek. 20.15: Chr. D. Grabbe Napoleon-drámája. 
28.35: Táncoktatás. 24.05: Tánczene. - Peozsony. 
17.30: Délutáni hangverseny. 

Heilsberg-Königsberg. 17.30: Szórakoztató zene. 
20.30. Könnyü zene. 22.10: Rudolf Lothar „Venus 
im Grünen" c. vigoperája. 23.20: Tánczene. 

Jazz. 

x 

KEDD, JANUÁR 20. 

Bukarest. 13: Gramofon. 17: Könnyü és román ze- 
ne. 19: Rádiószabadegyetem. 20: Gramofon. 21: Ze- 

HF.I7478 

Francia finct..... 

i6 B. L 

11: Református istentisztelet. Utá- 

na: Zenekari hangverseny. 15: Gramofon. 16: Mese- 

Felolvasás.). 

28.20: Európai adóállomások 

20.30: Humoreszkek. 21: 

erseny, ének és klarinettszólóval. 

Oskar 

23: Gaudriot- 

nekari hangverseny, 
kesnő közremüködésével. A han 

Déli t 

Drechsler német novellái. 18: Felolvasás. 18.20: Kiss 

Rose Baumann-Radulescu éne- 
erseny szünetében: 

— Budapest. 10.15: Postászonekar. 138: Felolvasás. 
Mándits-szalónzenekar. 17: Ottó harangszó, 

Béla cigányzenekara. 19.20: Francia nyelvoktatás. 
19.50: A Kádió Elet félórája. 20.20: Gramofon, 21: 

Gughelmetti Anna Mária énekhangversenye. 22.30: 
Kentler Jenő (zongora), Országh T. (hegedü) és Friss 
Antal (gordonka) hangversenye. Utána: Farkas Jenő 
cigányzenekaraá. A hangverseny szünetében Mohácsi 
Jenő hémetnyelvü előadása Madách Imréről. - Bécs. 
12: Operettrészletek ofonon. 13: Cerda-zenekar. 
16.20: Gramofon. 18-21: Ifjusági, tudományos és szó- 
rakoztató előadások. 21: Paul Klenau „Die Laáster- 
sschule" c. operája. 23.40: Zenekari hangverseny. – 

: 

Kattowicz 21.30: Operettelőadás. 24.30: 

M.- 
Ostrava. 19.35: Fuvózenekar. 22: Enekkvartett. 23.20: 

18.50: Kamarazene. A 

20.80: Népdalok. 21: Kamarazene. 21.30: an Hermann 
pororahangversonye. 22: Szórakoztató hangverseny. 
23.20: Könnyü zene. - Róma. 18: Tarka hangyer- 
seny. 22: Operaelőadás. - Stockholm. 21: Zenekari 
hangverseny. 23.10: Orgona-hangverseny a Jakab- 

Milánó. 20.30: Szórakoztató hangversen 

templomból. - Belgrád. 18-21.30: Jazz és nemzeti 
dalok. 21.30: Miroslava Mokranjac (zongora) és Zar- 
kó Cvejic operaénekes hangversenye. 22.45: 
lok gitárkisérettel. 23.50: Esti hangverseny. – Kat- 
towicz. 20.50: Gramofon. 21: Artur Hermelin zongora- 
hangversenye. 22: Könnyü zene. 23.15: Gramofon. 24: 
Tánczene. - Stuttgart-Mühlacker. 20.45: Hangver- 
seny Leon Jessel műveiből. 21.45: Három elvo- 
násos. 22.15: Népdalok. 23.30: Tánczene. – Breslau. 
21.15: Verdi „Traviata" c. operája. 22.30: Cemballo- 
hangverseny. - Kassa. 20.30: Magyar müűsor. – Po- 
zsony. 20.30: Vidám zene. 21: Szimfónikus bangver- 
seny. – Heilsberg-Königsberg. 17.30: Délutáni hang- 
verseny. 18.30: Táncok hegedüre és zongorára. 20.30.: 
Szórakoztató zene. 22: Hangjáték. 23.20: Tánczene. 

? 3* 
SZERDA, JANUÁAR 21. 

Bukarest. 13: Gramofon. 13.50: Zenekari hangver- 
seny. 18.15: Zenekari hangverseny. 19: Rádiószabad- 
eryetem. 20: Gramofon. 20.30: Francia nyelvoktatás. 
21: V. Gheorgiu zongorahangversenye. 21.30: Felol- 
vasás. 21.45: Firenescz asszony énekhangversenye. 
22.15: H: Nestorescu hegedühangversenye. - Buda- 

pest. 10.1ő: Hangverseny, Meszlényi Lili (ének), Sán- 
dor János (hegedü), Ungár Imre (zongora) közremdű- 
ködésével. 13: Déli harangszó, Szalónzonekari hang- 
verseny. 16.30: Morse-tanfolyam. 17.15: Novellák. 18: 
Felolvasás. 18.20: A 2. honv. gy. ezr. zenekara. 19.20: 
Olasz nyelvoktatás. 19.50: Helyszini közvetités a men- 

tőegyesület palotájából. 20.25: Az Acélhang dalárda 
hangversenye. 21:15: Megyeri e előadása. 21.45: 
Három egyfelvonásos a studióból. 23.45: Magyar köl- 
tők olasz nyelven. Utána: Magyari Imre cigányzene- 
kara. – Bécs. 12: Haupt-zenekar. 14.10: Gramofon. 
16.25: Winternitz-zenekar. 18.30–20.30: Tudományos, 
szociálpolitikai és zenei előadások. 20.35: Erna La- 
matsch (hegedü) és Rudolt Pehm (zongora) hangver- 
senye. 21.30: Paul Geraldy vigjátékának előadása. 
Utána: Silving-zenekar. - Milánó. 20.30: Szórakoz- 
tató hangverseny. 21.45: Kamarazene. 23: Operett- 
részletek. Utána: Hangverseny-közvetités. - Prága. 
20.20: Fuvós-zenekar. 21.25: Kamarazene. 22: A lon- 
doni szimfónikus hangverseny közvetitése. - Róma. 
21.45: Operaelőadás. — Stockholm. 18.30: Gramofon. 
20: Énekhangverseny. 21: Szimfónikus hangverseny. 
28: Tánczene — Belgrád. 21: Áriahangverseny. 21.55. 
Zongorahangverseny. 22.45: Gramofon. - Berlin. 21: 
W. Kempff „Midas király" c. vigoperája. 

Csisütörtök, január 22. 

Bukarest. 13: Grammofon. 17: Könnyü zene. 
20: Grammofon. 20.30: Angol nyelvoktatás 
21: Szimfónikus hangverseny.- 1) Beethoven: 
Coriolán-nyitány. 2) Wieniawski: Hegedü- 
hangverseny. 3) Rietti: Konzert. 4) 
Aufforderung zum Tanz. A hangverseny szü- 
netében: Felolvasás. - Budapest. 10.15: Gram- 
mofon. 13: Dáli harangszó, a rádió házi kvar- 
tettjének hangversenye. 17: Rádiószabadegye- 
tem. 18.10: Mezőgazdasági előadás. 18.45: Teich- 
mann Irén (ének) és Zeitinger Jenő (gordonka) 
hangversenye. 19.50: Angol nyelvoktatás. 20.30. 

honv. gy. ezr. ze- Operaelőadás. Utána: Az 1. 
nekara. - Bécs. 12: Grammofon. 13: Macho- 
zenekar. 16.20: Karénekek és kamarazene 

8 

grmmmofonon. 18–20.35. 

BUKAREST, CALEA MOSILOR No. 1. 
Idian (115 cm. széles) . . Lei 410 Szalvéta 60x60 . 

Természetes vászon mt. . 

Karl Alwin kétzongorás hangversenye. : 
Elisabeth Schumann énekhangverse : 
Korngold-jazz. - Milánó. 20.30: Szórakoztató 

Népda- 

Weber: 

tuális előadások. 20.35: Panl Weingarten , 

hangvereeny. 24.30: Szimfónikus hangverseny. 
Utána: Könnyü zene. - Prága. 17.30: Délutá- 
ni hangverseny. z0. yiovae „Morana" ci. 

mü operája. 23.20: Prof. Wiedermann ona- 

148: 
énekkari hangverseny. – 

ersenye a Beranek-mozibó 
amarazene. 21.40: Vidám est. 22: Zene és 

Stockholm. 20.45. 
Hangverseny. 23: Mozart G-moll vonóősötöse, 
Belgrád. 18: Ilic zongoramüvész hangversenye. 
18.30: Harmónika. 19: Grammofon. 21.30: Hang 
verseny közvetités Lajbachból. 23.50: Esti 
hangverseny. – Kaftovitz. 21.350: Könnyü zene. 
23.15: Hangverseny. 24: Tánczene. - Stuttgart. 
Mühlacker. 20.45: Tarka est. 22: songorahanz 
verseny. 22.30: Vidám novella. 23: angver- 
seny Frankfurtból. : 

k 

Péntek, január 23. 

Bukarest. 13: Gramofon. 17. könnyü zene. 
19; Rádiószabadegyetem. 20: Szinházi krónika. 
20.30: Gramofon. 21: Puccini „Bohémek" c. 
operája gramofonon. Budapest. 10.15: Szalón- 
zenekari hangverseny.. T7: Mesedélután. 138: 
Novellák. 18.25: Pataky-jazz. 19.25: Gyorsirás- 
tanfolyam. 20: Rádióamatőr-pósta. 20.30: Az 
operaház zenekara. 21.50: Mocsányi és Lakos 
zenehumoristák hangversenye. 22 50 Német- 
nyelvü előadás. Utána: Kurina Simi cigány- 
zenekara. Bécs 12: Operarészletek, zenei jel- 

2t1: Paul Lincke-est, 
áénekesnő, Willi Strehl és a Holzer-zenekar 
közremüködésével. Utána: Macho-zenekar. 
Milánó: 20.30: Tarka hangverseny 22.30: 

versenye. 23.20: Könnyü 
nekari hangverseny. 22: 
22.35: Operettelőadás. Stockholm: 20.20: 
polyi népdalok. 20.15: Katonazene. 23.15. Köny 
nyü zene. Kattovicz. 21.15: A varsói filharmó- 
nikusok zenekari hangversenye: 

eklámhangverseny. 

Szombat, január 24. 

Bukarest, 135. Gramofon. 17: Román zene, 19: 
Rádiószabadegyetem. 20: 

asszony hangversenye, 21.15: Hegedühangver- 
seny. Budapest. 10.15: A rádió házikvartettje. 
13.05: Mándits-szalónzenekar. 17: Novellák. i8: 

21,30: Antalffy-Zsiros Dezső orgonahangver- 
senye. Utána: Bura 
Bécs: Régi és modern tánczene gramofonon. 
13: Dostal-zenekar. 16.25: Gramofon 17.30- 

versenye. 21: A. Strindberg 
c. szinmüve. Utána. Bauer- 

vei kétzongorás 
film. – Róma. 22: ; — 

norvég népdalok. 
operájának első 
Tánczene. 

m 

nagy raktár magyar szépiroda 
ban, müszaki könyvekben, szótárak 

Szórakoztató és ak- 

n 29 

Könyvjegyzéket dijtalanul küldünk. 

maaárumáz 

lemképek kramolonon- 16.25: Silving-zenekar. 
18–20.30: Különböző előadások, felolvasások. 

Kiurina Berta kamara- 

Szim- 
fónikus hangverseny. Utána: könnyü zene. - 
Prága: 22.30: Josef Fiedelmann zongorahangy- 

ene. Róma: 18. Ze. 

N 

3ramofon. 21: Ro- 
mán est. 21.30: Aktuális előadás. 21.45. Gutianna 

Felolvasás. 18.25: Gramofon. 19.30: Rádióama- 
tőrpósta. 20.15: Az 1. honv. gy. ezr. zenekara 

ároly cigányzenekara. 

18.15: Előadások, felolvasások, 18.15: Kamara- 
zene. 20.35: Bella Alten operaénekesnő hang; 

„Kőnigin Kristina 

Milánó. 21.45: Operettelőadás. Utána: Köny- 
nyü zene. – Prága. 18.25: Ferry Bauer vidám 
kuplékat énekel. 22.30: Cseh zeneszerzők mü- 

holm, 19: Grammofon., 20: Svéd, holland és 
21: Mozart „Varázsfuvola' c 
felvonása Berlinből. 22.40: 

– HA BÁRMILYEN KÖNYVET akar be. 
szerezni, forduljon a legnagyobb bizalommal 
a Brassói Lapok könyvosztálvához, Állandó 

i nidonságok: 
an, nyelv- 

tanokban, itjusági és képes-könyvekben. Po5- 
tai megrendeléseket azonnal elintézünk. 

k
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ENRY DUPUY MAZUEL 
k k 

1SAMKJÁTÉKOS 
REGÉNY Forditotta KÜR TI PÁL 
óvatosan közelebb mentem és akkor lenn egy fur- 

sa jármüvet pillantottam meg. Alfféle komédiás- 
ocsi volt, amilyenekben medvetáncoltatók utaznak, 
e jóval nagyobb és fényüző külsejü. Lakottnak lát- 
eit, de nem mutatkozott senki a környéken. A ma- 
m irányába néztem. Az ember még ott állt mozdu- 
tlanul. Sejtettem, hogy az ő mozgó lakása van előt- 
lem. Ez megnyugtatott. Ebben a pillanatban az em- 
ber megfordult. Néhány pillanatig mozdulatlanul néz- 
ük egymást, két szurós szem szegződött rám elhizott, 
árga arcból. Elindultam visszafelé. 
Mikor a patak partjához értem, jókedvü kiáltások 

ogadtak. 

Az ebéd elkészült és fel volt tálalva. A hideg ala- 
hos étvágyat gerjesztett bennünk. Mikor végeztünk 

ebéddel, pipára gyujtottam; egyszerre elcsönde- 
edtek a társaim s mikor felpíllantottam, magam is 
zótlan lettem a csodálkozástól. Az az ember állott 
Héttünk, akit az imént a szélmalomnál játtam, pe- 
g senki sem hallotta vagy látta közeledni. 

Mcsolygós udvariasságal üdvözölte a nőket, majd 

ejém fordult és dallamos, meleg hangon igy szólt: 
Nagyon kérem, lovag ur, hogy bocsássa meg to- 

akodásomat, de a palermói varázsló nem tudott el- 
entállni annak, hogy üdvözölje a rigai varázslót, aki- 
el. ime, tél közepette, nyilt mezőn volt szerencséje 
alálkozni. Lovag ur, a nevem Cagliostro gróf! 

Felugrottam és kutatóan néztem rá. Ez hát a titok- 
atos olasz, akiről a legtarkább és tegyük hozzá, leg- 
vanusabb mendemondák keringtek! őŐ volt Balsamo 
ózset, akit Tischio, Melina, Belmonte, Pellegrini, 
énix, Harat és számtalan más néven ismertek s ül- 

öztek; aki eleddig ismeretlen müvészettel üzött min- 
enféle szélhámosságot és kereskedett gyanus gyógy- 
ódokkal, melyek miatt Európa legkiválóbb orvosai 
iába sápadtak el a dühtől; feltalálója ama vizzel telt 
ristálygömbnek, amelyből a jövendő képeit tudta 
lővarázsolni; a rózsafrigyes páholy nagymestere, volt 
galmasrendi barát, a látnok próféta, az az ember, 
ki állitólag személyesen ismerte Krisztust. 

Mosolyogva nézett rám és ugy látszott, mintha örö- 
e telne a meglepetésemben. 
– Lovag ur, – szólt ismét, - ne itéljen meg a 

itszat után és a rólam szállongó mesék szerint, ha 
még oly érdekfeszitők is. Kerekeken járó házam van, 
kár a vásári felcsereknek, medvetáncoltatóknak, 
ajomszinházaknak. Ha a nagyvilágban forgolódom, 
anciásan öltözködöm, acélszürke, aranypaszomántos 
abátot, skárlátszin spanyol-csipkés mellényt, piros 
adrágot, aranyozott kardot hordok és a kálapomon 
ma fehér toll lobog, amely az orvos-müvészek is- 
mertetőjele, azoké, akik szabad ég alatt árulják 
végyszereiket. Ebből — tette hozzá szeliden - nem 
zabad arra következtetni, hogy kuruzsló vagyok. A 
Mha nem teszi az embert; az uniformis nem avatja 
őssé a gyávát, a szögletes süveg és a talár nem cs- 
ál egy szamárból igazi tudóst. Az embernek alkal- 
hazkodnia kell korának szokásaihoz és foglalkozásá- 
oz illő ruhát keli hordania... Ön is, lovag ur... 
Lentettem. Mosolygott és hozzátette: 
— Nagyrabecsülöm az érdemeit. Jól ismerem a mü- 

eit. Munkáját állandó figyelemmel kisérem. 
Növekvő csodlálkozással néztem; ajkán furcsa me- 
V mosollyal, szemeiben sok maliciával folytatta: 
—lsmerem beszélő androidáját, Bécsben voltam, 
iikor bemutatta a császárnőnek. Sőt: aznap is az ud- 
arnál voltam, mikor a francia Pelletier magnetikus 
lőadását tartotta, amely nap emlékezetes az ön szá- 
lára és áldásos lett a többi embernek, hiszen ez a 
ap avatta önt a világ első automata-tudósává. 
Jónak láttam tiltakozni. 
– Vaucanson - mondottam - és Mical abbé... 
—lgen, Vaucanson - szólt élénken, - az ő ma- 
malt mindig alacsonyabbrendünek tartottam az étnél. Ami az abbét illeti... 

Eltintoritotta az arcát és megvetően legyintett, 
sak De nem folytatom a megérdemelt dicséretet. 
öbré gyetlen dologra óhajtom figyelmeztetni: soha 1 
Dbé e 9be ne térjen vissza Oroszországba. A csillagai rosz- zul állnak, 
Nevettem. 

rötnes ez igy jól, grót ur. Varázsló a varázslót 
ekozea becsápui. ÉEn nem sértem meg azzal, hogy 

1 é T 

csillagokut ecsalni az automatáimmal. Hagyja hát 

A mosoly eltünt ajkairól. 
her szóval nem hisz nekem. Nevet. Tudom, hogy 

evetni, A nevetés az elnézés jele, az elnézés 
iorota lényege, de egyuttat a butaság 

mucumsTi, s 

lModem berendezés. 

megbocsatasa. szeretnek onnei nyugodtan beszélgetnmi. 
Táalán sikerül meggyőznöm arról, hogy ha ön egy lé- pést tett a bennünket környező ismeretlenbe, én vi- szont százat tettem! 
Jókedvüen rágyujtottam a pipámra. : 
– Követem. Nagyszerü rábeszélőképességgel ren- delkezik, grót ur. Pompás eszköz a hang hódítóereje. 
Megcsóválta a fejét, kezével a karomat érintette, nagy udvariasan bocsánatot kért és a kocsija felé ve- zetett. Wanda követte a pillantásával, ami rögtön el- lenszenvessé tette előttem. 
Mikor mozgó házának három fa-hágcsójához ér- tünk, visszatartott és igy szólt: 
mmemmoeure 

Székrekedést, z 
aranyeret, vesebajt, májbetegséseket, rheumát gyor- san és könnyen anélkül, hogy a szervezet- nek ártson, természetes gyógymóddal gyógyit az 

UMIVERSAL-TEA 
Dobozonként 95 lej, gyógyszertárakban és drogériák- ban. Labor ,Malarin" Bukarest, Piata G. Cantacuzino 3 

2 
é 

: [ á , 

z 

é 

" 

D. DANIELIAN 
Királyi udvari szállitó. 

Bucuresti, Str. Carol 37. Telet: 347-70 
Fiókok: Str. Sft. Nicolas Selari No. *. Te- 

lefon 315-98. Str. Poincare No. 1. 
(volt Academiet-u). Telefon cent- 
rala II 382-*7. 

Egyedülikávékereskedések, melyek naponta 
íriss árut hoznak forgalomba, a leg- 
jobb minőségben. En-gros árakban. 

34 éves intelligens férfi aki Budapesten. 
Bécsben szerzett nany detail és engros 
prakszissal rendelkezik. elvállalná női kon- 
fektiós üzlet vezetését esetleg lerakatot. — 

nálló manipuláns. Szives megkeresést 
FELTÉTLEN MEGBIZHATÓ- jeligére e 
lap brassói kiadójába kér. 11e73 : 

v 

öntöttvas. gőz- és melegvizka- 
zánok, bordáscsövek stb. köz- 
ponti iütésekbhez. H 2406 

MELTETŐGÉPEK 
gravitációs melegvizfütéssel és 
segédeszközök ab raktár Brassó. 
vagy ab gyár a legjutányosabb 
napi árakon. 

Költségvetések és prospektusok 
dijmentesen, Látogassa meg du- 
san felszerelt raktárunkat. 

irada 

Az ország legszebb és legelegánsabb szállodája, fürdőszobás 
szobák, teleton, központi tütés, felszálló (ift). 

eá 

Regalá G 

Autógarázs. 

Mérsékelt árak. E 19597? 
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árleszállitással! 
Vászonnemü, selymek, 
lenvászon, harisnyák, 

férfi- és női szövetek 

Királyi udv. 

cégnél, 

Bukarest I. Sfr. Pánzari 11 

1 lel 1 m. Sárgavászon 

lej im. sifon, keményitet- 
; len, jó mosható 

1 m. sifon, 30 lel 
superior 

32 lel 1 m. Indian, 
finom fehérnemünek 

3 
3630 

lel 1 m. sifon, keményitet- 
len, 80 cm. széles 

1 m. slfon, 
valódi Schroll 

1 m. Gradli 
férfi fehérneműünek 

1 m. naturálvászon 
100 cm. 

1 m. sifon extrainom, 
80 cm. 

1 m. angol ingzefir, 
modern mintákkal 

40 lel 

1 m. zefir, 
garantált mosható 

20 lei 1 m. mintás Oxford, 
ingeknek : 

alel i m. lepedővászon, tar- 
tós, praktikus, 155 cm. 

1 m. elsőrendü 
lepetdővászon 220 cm. 

.9023-130- 
220-230-300- 

eke 350 
lel valódi gy

apju- 
szövetek, 100-140 

Mdénre nostán utánvéttel szálltunk. 
cm. szélességben. 
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POLHIKAI NABILAP 
ő A BI-nyomdavállalat kiadása 

és nyomása A szerkcsztésért ocss ela felel 

ERnas0v-ERAsső muobukes 
Kapu-utca 56-58. r No. 

Telelaásakm : e efon : 82 ész 1-77. 

ELOFIZETÉS AÁnak. Havonta 100, negyedévre z0n 
félévre 600, évente 1200.lej. Magyarorszá ágra : negyed- 
évre 14, félévre 28, évente 56 pengő. A többi kültöldi 
államokba: negyedévre 420, félévre 820, évente 1600 lej. 

MIRDETÉSEKET felvesznek a kiadóbívatalok, a meg- 
bizottak, valamint minden bel- és kültöldi birdetőiroda. 

Részletes taritákkal készséggel szólgálunk. 

eGBIZOTTAK. Arads: Srada Gheoréhe Lazar 4 
MHalmágyi Pál). - Kolozavár s Strada Dubalarilor 7 
[(Neumann Ignácl. 
Barnu atiu 10 Déva s Str. Ioan Creanga 2. (Balogh Gézal, 
Telelon 17. Hunyad- és Alsófehérvármegyék részére. – 
Magyvárad: Str. Nic. Jiga 32. (Szabó Gyula. - Szat- 
már: Papp Géza-utcai5. (Kertész Lászlól. Szatmár- és 
Máramaros-megyék részére. - MNagyszeben: St- 
Tournului 13.) Szígethváry László) - Szilágysomíyó: 
Mialperin Ernő - Marozvásárnely: Sztáyörgy-u. ó. 
(Szabó Jenő). - Temesvára Berényi Lajos, Gátsor 
2/a. - Torda: Str Reg, Ferdinand 25. (Dénes Józsel). 

Megbizások felyételére és fizetések átvételére fenti helyi 
megbizottakon kivül a kőv. központi megbizottak vannak 
feljogosítva; Bartha Géza, Dán Dániel, Gerő Sándor, 

Nádas Jenő. 

Hétkö őznap: egy azó vetag betükből 42 
T59, illetve 15 lel stsekb hirdetés 10 l vnmn 
flrdetés szetén 250/o em . Állást keregölkek s50 
kedvezmény. - A bukarest iadás részére: azavanként 

3 lek 50-szeri megjelenésnél 2 lel. 

KOTTÁT, hang le- 
mezt, Bukarest u j ar 
zeneszaküzlete szállit leg- 
olcsóbban. Kérjen árjegy- 

Véfel-eladás 

Bort küküllömentit 50 
litertől feljebb legjutá fáket. „Scala" Bukáres 
nyosabban szállit artan Str. Régala 9. 20304 
Milmos, Balársfalva. 

11263 Amerikai fehér LEG- 
HORN, vörös ISLANDI 

190-500 holányi föld-240 felüli tojóktól TE- 
birtokot vennék, épüle- NYESZTOJÁSOK, NA- 
tekkel. Olcsón eladó Meor- POS CSIBEK kaphatók. 
cedes 6 üléses autó. Szej- Érdeklődésekre árlapot 
kefürdő, Szókelyudyaz. KÜNNLE rnő- 
hely 11262 k 

ARO 
Alig hasznák szilfa Ghorg — ert 

komplett hálószoba min- szentgyörgy. 11083 
de s elápgadható árért 
eladó, sner, v. 
Fekete- utca 62. 11246 adok ény 

okarban lovő modorm Erzsébetváros, jud. Tar 
lvásebedt, fohér háló- mava-mica. 11280 
szobabutor, komplett, Ré- 

ontor, arókád, gázresó, vagy 500x 
mm-es difforenciál fi- de 

ek jutányosan eladók. 
ssó, Fekete-utea 60. 

m Dicsőszentmárton cimre 
kérünk. 11281 

Imnternational teher- 
mautók S L 36 2 tonnás, 
Special Delivery 1 ton- 
nás, 1 Ocland személy- 
sxutó kifogástalan, alig 
használt, üzemképes álla- 
Mpotb an eladók, továbbá 
egy csukott és egy félfe- 

Allási nyer 
KK 

Csik, Háromszék, Bras- 
só és Udvarhbely megyék- 
ben jól bevezetett képvi- 
selőt keresünk. Ajánlato- Maelt kocsi kifogástalan kat lelmisz - áliapotban. Sehwarz Men- ekma je s stt e tódat, Marosvásar brassói kiadóba kéretnek 

íiere 
: 

1 

Dész Osztián Kálmán Sirada S. 

latokat Hercules 8. A 

va 

milltó vagyonnal és egy 

: gazdálkodó vagyok, Va- 

dezés is van. Házassá- 

veleket 

: 

eéggyü 
visszakűldök, de csak 

levelek el 

iány női ruhasza- 
ototnek Bras- 

yonos 

ens nővel ki némi hozo- 

azek izen slhatároz. 
tam, h e nem 
okallan uton kisérlem : 

házasság 
komolyan házasságot 
kötni óhajtó urakkal 
kmeratad Negy- 
vennégyéves keresztény 

malommal rendelkező 
hő vagyok Intelligens 
mnem feltétlen vagyonos 
urnak boldog otthont 
nyujtanék. - Leveleket 
teljes cimmel „Csinos 
özvegy ieli ére a bras-. 
sói k idóba kérek. 12 

Nösülési szándakból 
megismerkednék oly,ael el- 

vat akinek némi 
bozománya van, 45 éves 

erve saját házam és üz- 
letem van Leveleket tel- 
jes cimmel és lehetőleg 
fényképpel sRereekedő ve 
jeligére e dn bras 
adójába k s 

Nagy vagyonnal ren- 
delkező független 36 
éves akadémiát végzett 

gyonom kényelmesmeg- 
élhetést nyuit, Saját 
házamban beren- 

t kötnék mnem feltét- 
len vagyonos, de kizrá- 
rólag erkölcsöős és jó 
családból származó ha- 
jadonnal – Lehetőleg 
fényképpel ellátott le- 

„Jó gazdasz- 
szon jeligére a hrassói 
kiadóba kérek. Arcké- 
peket az enyémmel 

tt becsület szóra 

leveleket 

11270 

telhes cimü 
fogadok el. 

v 
m e 
20—40 

hozománnyal 
éves 

ügynökök kizárásával 
nekymilljós vállalat, olai 
donosa, 1 
kréció 

tanulólányok és 

éves ke 

reskedő házasságot kötne 
olvan komoly és intelli 

szándékból : 

hajadon,[ 
gyermektelen öz- 

vegy ismeretségét keresi 

EGÉSEK 
Kkorán meghalnak! 

Vetie-e Ün észre magán a köreledő deekimerültség 
követkerő Jelek? 

K 
sziv he széglt s mpárzot élmatam n t 
es- yere és, tulzott inonddsok, za, k öbet ögt. ágyak t kellem lemmelen ezagt aaen esétén, kábi ák vé entkotin. ol, ke eet ztégi 

omkzaken én naáb ös konzahaak utkoságo gyak adekat sog azsszerts körülnk tobb 

mlnides-i komolyan men anmak témadva és megerősödést köve- 

ege ellemi müködésében : 
g etnt á bs bsszád a oatudataa cselekvés, a 

ek ö 

agyen é és mszksv . yera megmagyarzt, 

n hogy 

sihszdlökask sreris nekom hogy 

Ha nem irhat azonna akkor óizze meg ezt a 

meglepatést TE 
oddst idegeil gyengesését 

Ez z dsze odszek egyid-jülez megavitje k etkedvet. növelt 

iz 181 Csak levelez 
egy tanulságos ölaptáb 

könpvet teljezan ingyrem! 

ERNST BPASTERNACK 
brtelmettktai atr 13 a1 

Endtizés méterenkén 

aret bulevara ráal be 
cu Golescn 65, villamos 
12-13-21 -e4. 1426 

Házasság. Intelligens 
szőke aron örü 

3 éves zeldé eány 20b000 
lej horanáonni férjhez 
menne biztos exisztenci- 
áju vallásos zsidó fiatal- 
emberhez. - Diszkréció 
biztositva. – Leveleket 

Előnyösebben foglák ki- [ 
szolgálni, ha vásárlásinál 
hvatkozik lanunk hirde- 
téselre. 

vábbit a brassói kiadáhi- slkeré. 
vatal. 11282 

- bíztosítj fokozza, a h 1j yegoszérontelai ,hel agyesen z.s z erászé varázsola 
e s 

H vele aras jeli 
alatt a Drassói mog onolos 
kérek. 11272 

sktánol szátttjak aelennet ronolookat, db. ként 
: 10 lejes áron. éren ésn rál elegendő az atább feltün 
Vegyes tetett számokat Az összeg és 6. lej ponó 

Fuchs fogorvos, Bu- 1. Gárdonyi G.: mysm igter 
busz évi A potyajegy, — 3 Ch. Monselet: A szótakozott kis 

praxissal Párisban, min- asszony, — 4. Fr. Coppée: A hajótőrőtt. – 5. 
den modern fogmunkát pée : A ko sztrájkja. – 6. Rodnyánszky: A gyáva végez Bucuresti, Strada — 7. Dezső : Házasélet. - 8. Dexső J Berzei 35. 11166 gényélet. - 9. Kacriány G.: kelőnő 

keele és DAlisy : Egy vőlegény az előtt. 

ma, Ischias öJózsef: A thatatam-- Dezó 
gyógyitása gyó er Józset: K. szem. – 15. o i = nélkül, orvos nélkül, ké- 16. Feydeau: A tökfejü - 17. Gail ea féri 

pechvogel — aálero 
pokkel illusztrált leirást hezadása, 18. Ch. Leroy: A 10. 
0 bon ponabélres, ellené: A kosár. - 20. Östersetzer: A statiszta, - e 
eeskik 11974 Tét: 5-re 62 - 23. ányánszky mtkéraó 
BuKEEEE A ovztakkok 2s 

iyemya lérliaimal mzk in: zeretem a nőke 
e két pyjo iás. — RudnyánszkT 

válaszbélyeg aj ánlott le- A mama kedvence. a 30. E. Guiard e nyá ard: A 1 — e 

rewk I.: Asszony szeretnék lenni. g Gabáa z vélben történő beküldé- 
spiritizinus. – 33. Gabányi : AÁmor mint rége se ellenében bérmentve 

is" jeligére a brassói ki- adóba 1k285 

küldöm szabadalmazott 34. Gabányiné: A menyasszony. – 35. Derső Tóo 
szenzációs találmányo- Nyári zápor. - 36. Peterdi S.: A jó rokonok 317. 

mat iamer tve nyéri M.: Halni kel. — 38 Gabányi: A fuzsitus rsndkn 

E d. sz. Brassál lanok önyvosztály 


